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fiatcamper.comDUCATO. SCOPRI IL PROSSIMO LIVELLO.

Dritto a destinazione con Lane Centering, Traffic Jam Assist con Stop&Go automatico e Adaptive Cruise Control. Ci pensa Ducato, 
con le sue dotazioni di sicurezza di ult ima generazione, ad alleggerir t i la guida, a ridurre il rischio di incidenti e a proteggere  
megl io i passegger i. Met t i le tue vacanze nel le mani p iù s icure di sempre; scegl i un camper su base Fiat Professional Ducato. 

Questa comunicazione mostra caratteristiche e contenuti relativi a uno specifico modello e che possono essere scelti dai costruttori di camper. I livelli di finitura e gli allestimenti opzionali possono variare in funzione  
della versione specifica, del mercato o dei requisiti di legge.

DUCATO CON GUIDA AUTONOMA DI ULTIMA GENERAZIONE 

LASCIATI GUIDARE
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di Claudio D'Orazio TRA MERCATINI NATALIZI
E VEGLIONI IN FAMIGLIA:
BUON NATALE DA
TURISMO ALL’ARIA APERTA!

Una cioccolata calda da assaporare ai mercatini 
sotto le feste, le abbondanti cene con parenti e 
amici, il veglione di Capodanno: sta arrivando il 
Natale, uno dei momenti più attesi e movimenta-
ti dell'anno, ricco di felicità ma anche di frenesia, 
dovuta agli ultimi regali da acquistare o ai piatti da 
preparare per non lasciare a stomaco vuoto i vo-
stri invitati. Sfogliando le pagine di questo nume-
ro di Turismo all'Aria Aperta troverete certamente 
qualche idea che farà al caso vostro: proveremo a 
suggerirvi i migliori mercatini, in Italia e all'estero, 
in cui trovare tra una bancarella e l'altra gli addob-
bi per la vostra casa o qualche originale regalo 
dell'ultim'ora mentre, negli Itinerari Gustosi, vi da-
remo qualche spunto per la vostra cucina, al fine 
di stimolare il palato di parenti e amici con qualche 
sfiziosa ricetta.
Non solo Natale però nelle pagine di questo nu-
mero della rivista: come di consueto, troverete tan-

ti servizi e itinerari di viaggio per visitare in ogni 
periodo dell'anno i tanti, bellissimi angoli d'Italia e 
delle sue variopinte regioni. 
Vi daremo, in particolare, qualche indicazione per 
visitare l'Umbria ed il suo territorio amerino dove, 
tra castelli, fortezze medievali e colline ricche di 
ulivi a perdita d'occhio, spunta Amelia, un borgo 
con tanta storia, fascino e sapori antichi, dove la 
convivialità renderà ancor più gradevole la vostra 
visita. 
In tema di accoglienza e ospitalità arriveremo poi 
in Molise, offrendovi qualche indicazione per un 
itinerario tra le province di Campobasso e Isernia, 
ideale in questi mesi invernali, in cui il calore della 
gente che vi accoglierà e il gusto dei sapori tipici 
della tavola sapranno scaldare le vostre giornate.
Siete tutti invitati a brindare con noi: Turismo all'A-
ria Aperta vi augura un buon Natale e un felice 
anno nuovo!
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On the Road Natale ITALIAmix

Ecco dove trovarli e dove vivere soggiorni magici.

A cura di 
Franca Dell’Arciprete Scotti

ALTO ADIGE
Torna il Mercatino di Natale di Bolzano: si accen-
dono le luci del grande albero di piazza Walther e 
delle tradizionali casette di legno.
La città si veste a festa ed è pronta a regalare 
emozioni con tantissimi appuntamenti tra arte, 
musica, cultura e giochi.
Il Christkindlmarkt, il tradizionale Mercatino di 
Natale giunto alla sua 32esima edizione, si illumina 
di oltre 1300 luci del grande “Albero dei Desideri” 
(20 metri) decorato per l’occasione, grazie alla 
Fondazione Lene Thun, da bellissimi addobbi 
simboli di sogni e speranza che riproducono le 
opere realizzate dai bambini e ragazzi in cura 
presso gli ospedali durante i laboratori di cerami-
co-terapia offerti da Fondazione Lene Thun. E poi 
la magia del Natale invade tutta la città: per le vie 
del centro, nei cortili, in piazza e nel parco Alcide 
Berloffa è una grande festa di luci, decori, alberi, 

cori e note di suonatori di corno alpino, canti nata-
lizi e risate dei bambini. L’aria profuma di cannella 
e spezie, di legno di montagna, di dolci fatti in 
casa e di vin brulé, e le bellissime casette di legno 
che abbracciano la piazza si riempiono di palline 
colorate, ninnoli e ciabattine di panno, tovaglie 
ricamate, lanterne, carillon, angioletti, presepi e 
statuine di artigianato altoatesino da cui è impos-
sibile non lasciarsi incantare.
Il Mercatino toccherà anche il cortile di Palais 
Campofranco con il suo gigantesco Ginkgo bilo-
ba e le piazzette tra le case medievali del centro 
storico con un calendario ricco di eventi.
La visita al Mercatino di Natale di Bolzano può tra-
sformarsi anche in un’esperienza culturale diver-
tente alla scoperta dei musei cittadini con l’inizia-
tiva “Find & Win”, una sorta di “caccia al tesoro”. 
www.mercatinodinatalebz.it

I PIÙ ICONICI E SOGNANTI 
MERCATINI NATALIZI

DELLA PENISOLA,
TRA CIME STRAORDINARIE, 
BORGHI FIABESCHI, CITTÀ 

D’ARTE E CASTELLI.

http://www.mercatinodinatalebz.it
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Al Mercatino di Natale di Bolzano lo chalet di 
montagna THUN è pronto ad accogliere con la 
sua incantata atmosfera natalizia.
L’atmosfera tipica della montagna, calda e rac-
colta, il legno profumato e decorato a festa, 
addobbi, luci colorate e tutte le collezioni THUN 
attendono gli ospiti: dal classico presepe ai teneri 
mini addobbi, dalla nobile ed elegante Coppia 
di renne bianche, nuova icona THUN di questo 
Natale, all’immancabile Teddy, amato da grandi e 
piccini, ai tradizionali Angeli, fino alla dolce musi-
ca del Carillon e al fiabesco Bosco magico popo-
lato da Fate e laboriosi Gnomi che disegnano e 
creano a mano splendidi doni realizzati con cura 
e fantasia. www.thun.com/it

Nel Renon è arrivato il momento di vivere la favola, 
quella del Trenatale, il tradizionale mercatino nata-
lizio che ogni fine settimana di dicembre trasforma 
l’altopiano del Renon in un luogo magico e fuori 
dal mondo. Il Trenatale è un mercatino speciale, 
mai chiassoso, molto intimo, nostalgico eppure 
di straordinaria bellezza, che prevede 3 tappe. A 
Soprabolzano, nei pressi della stazione del famo-
so Trenino del Renon (dove arriva la funivia che 
da Bolzano porta sul Renon in soli 12 minuti), gli 
stand di legno che riprendono la forma dei vagoni 
storici del trenino faranno brillare gli occhi con i 
loro banchi pieni di prelibatezze gastronomiche 
locali e manufatti di artigianato locale, presepi di 
legno, angeli di tutti i tipi, pantofole di feltro, fiori 
di carta, accessori in pelle, vetri decorati, cuscini 
di cirmolo.
Da Soprabolzano sarà poi possibile raggiungere 
Collalbo a bordo del trenino, tra montagne imbian-
cate e boschi innevati, per gironzolare ancora un 

po’ tra i banchi a forma di alberi di Natale. Ultima 
tappa allo storico maso Plattner, il museo dell’a-
picoltura di Costalovara, che apre le porte nel 
periodo dell’Avvento e del Natale per offrire ai tanti 
ospiti un’esperienza originale, gratuita, alla sco-
perta del mondo delle api e dei segreti del lavoro 
degli artigiani con tanto di degustazione di punch 
al miele. www.renon.com

Bressanone nell’Avvento: tra rintocchi di campa-
ne, colibrì e cacce al tesoro
Apre il più antico Mercatino di Natale d’Italia, in 
piazza Duomo a Bressanone, dedicato quest’an-
no al tema della “pace”.
Il carillon della Torre Bianca si sentirà da lontano 
tutti i giorni alle ore 11:00. Tutti gli stand sono 
incentrati su prodotti regionali e tipici: prodotti 
in lana e vello, miscele di tè e spezie, prodotti a 
base di erbe, cosmetici naturali, sculture in legno, 
candele, prodotti in feltro.
La regionalità caratterizza i prodotti gastronomici 
e gli stand, dove i sensi dell’olfatto e del gusto 

On the Road Natale ITALIAmix

http://www.thun.com/it
http://www.renon.com
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sono messi positivamente alla prova: vin brulé 
che riscalda, specialità di pane biologico, strudel 
di mele, biscotti natalizi, miele, marmellate e frut-
ta secca tostata. E da assaporare, ci sono piatti 
tipici come i canederli fatti in casa, le frittelle con 
il cavolo, le ciambelle, le frittelle di mele e, dalla 
tradizione italiana, le bruschette, la polenta con il 
gorgonzola.www.brixen.org/natale

Nel periodo natalizio la Valle Aurina si trasforma 
in un luogo fatato che offre esperienze indimen-
ticabili: dalla Foresta Incantata che porta alla 
Cascata Illuminata di Riva a Campo Tures, al 
Sentiero Illuminato di 3 km, fino a Lutago con l’in-
cantevole paese diffuso dei presepi. 
Questo angolo di Alto Adige che si spinge al con-
fine con l’Austria, si trasforma in un suggestivo 
scenario, con maestose cime che fanno da corni-
ce all’atmosfera natalizia. 
La gente, il paesaggio e la gastronomia dell’area 
vacanze Valle Aurina sono pronti a conquistare gli 
ospiti. Il sentiero nella foresta, che conduce alla 
cascata, è già di per sé un’esperienza unica: ci si 
imbatte nelle sagome di animaletti in legno scolpiti 
a mano e le piccole casette che costeggiano il 
percorso emettono una luce calda ed accoglien-
te, offrendo agli ospiti il meglio dei prodotti gastro-
nomici e dell’artigianato dell’Alto Adige. 
Dalla casa del parco naturale di Casere inizia il 
Sentiero Illuminato, un percorso lungo 3 km illumi-
nato dalla luce calda di 100 fiaccole, con musiche 
natalizie che scaldano il cuore, soffici animali della 
fattoria da accarezzare.
www.ahrntal.com/it/vacanza-in-valle-aurina.html

L’Avvento nel Castello di Tirolo si svolge in 
un’atmosfera unica, tra antichi mestieri e tradizio-
ni.L’antico e imponente maniero del paese verrà 
ravvivato dalla presenza di bancarelle di artigia-
nato e di gastronomia. Il cortile interno, infatti, farà 
da cornice suggestiva con gli stand gastronomici, 
che offriranno piatti della tradizione altoatesina, 
prodotti da forno e bevande; mentre le sale del 
castello diventeranno gli spazi espositivi per gli 
artigiani locali, che presenteranno alcuni antichi 
mestieri, quali la lavorazione del feltro, l’utilizzo del 
tornio, la filatura e la tintura della lana e la creazio-
ne di oggetti in ceramica e gioielli.
I bambini potranno divertirsi con laboratori di bri-
colage, spettacoli, animazione e una mostra di 
presepi nella cappella del castello.
www.dorf-tirol.it

On the Road Natale ITALIAmix
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TRENTINO 
Magia invernale nel Garda Trentino. Quando il 
periodo più magico dell’anno è alle porte, il Garda 
Trentino si accende di luci ed emozioni. Oltre agli 
imperdibili mercatini di Natale per le vie dei borghi 
storici, nel territorio si susseguono iniziative per 
tutta la famiglia - in compagnia di Babbo Natale 
e di una “creatura verde” - e leccornie d’ogni tipo 
attendono i più golosi. Unici nel loro genere, i 
mercatini natalizi di Canale di Tenno e Rango, tra 
i Borghi più Belli d’Italia, espongono utensili agri-
coli, giocattoli in legno e offrono piatti della tradi-
zione contadina, per raccontare così la vita di un 
tempo. Oltre alle tradizionali bancarelle, infatti, si 
rianimano le scalinate in pietra, le arcate, i vòlt, gli 
stretti vicoli e le pittoresche piazzette, acquisendo 
ancora più fascino.
Il mercatino natalizio “Di Gusto in Gusto”, invece, 
trasforma il centro storico di Riva del Garda in un 
piccolo villaggio gastronomico: un invito a scopri-
re le mille sfumature di sapore di questo territorio 
straordinariamente generoso. Tra una degustazio-
ne di vino e un assaggio di salumi e formaggi, non 
può mancare la visita alla Casa di Babbo Natale, 
dove quest’ultimo si riposa prima della consegna 
dei regali. 
Novità 2023: la Casa del Grinch. Per la prima 
volta, il Bastione di Riva del Garda ospita la stra-
na dimora dell’animaletto verde più conosciuto al 
mondo come “l’anti-Natale”, con un allestimento 
che parte dalla stazione a valle. Il personaggio in 
persona sarà presente in alcune giornate, dal 1° 

dicembre al 7 gennaio, per intrattenere grandi e 
piccini in uno spettacolo dallo spirito natalizio; con 
ironia e con i suoi modi rudi e sprezzanti, saprà 
ricordare come la bellezza di questo periodo 
dell’anno sia stare insieme, con gioia. 
www.gardatrentino.it

FRIULI
Tradizioni e atmosfere mitteleuropee si fondono 
a Trieste per dare il benvenuto in città al perio-
do più atteso dell’anno, il Natale. Mercatini arti-
gianali, eventi dal vivo, musica e divertimento, 
ma anche mostre e sinfonie teatrali, fino a metà 

gennaio 2024, periodo in cui cade il Capodanno 
Greco-Ortodosso.
Per gli amanti dell’enogastronomia sabato 2 
dicembre sarà possibile assaporare le specialità 
del territorio carsico e incontrare i microprodutto-
ri Food&Beverage ai Mercatini dal Carso, all’in-
terno del Mercato coperto di Trieste.
Si troveranno tante idee per gli acquisti natalizi 
anche al Barbacan Produce, l’appuntamento da 
non perdere per chi ricerca oggetti e creazioni 
particolari e originali, realizzati da designer, arti-
giani, artisti affermati ed emergenti, provenienti 
dal Friuli Venezia Giulia, Veneto e Slovenia, che 
si tiene a Trieste quattro volte all’anno. Evento 
religioso unico in tutta Europa è Natale Sub che 
si tiene il 23 dicembre e celebra il Rito della 
Santa Messa, prima in superficie e poi sott’ac-
qua. www.discover-trieste.it/

On the Road Natale ITALIAmix
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On the Road NATALEmix

Fiat I/T: 705 cm/700 cm
Mercedes-Benz I/T: 718 cm/716 cm

IL COMFORT NON 
DIPENDE DALLA 
LUNGHEZZA.
Il nuovo Malibu I/T 450 RB LE con 
una pianta rivoluzionaria.

Scoprite qui la 
nuova pianta

AL-KO
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On the Road Natale ITALIAmix
VALLE D’AOSTA 
Da Aosta a Chatillon per ban-
carelle e idee regalo, con il pane 
della Micooula,
la casa di Babbo Natale a 
Gressoney La-Trinitè e la tradi-
zione di San Nicola. Ad Aosta, 
tutti i giorni, fino al 7 gennaio 
compreso, Marché Vert Noël si 
articola in alcuni luoghi simbolo 
del capoluogo della Valle d’A-
osta. Le piazze Roncas, Caveri 
e Giovanni XXIII – quest’ultima 
altrimenti conosciuta come piaz-
za della Cattedrale - ospiteranno 
per più di un mese un incan-
tevole villaggio alpino, ricco di 
idee regalo per celebrare al 
meglio il Natale. Sarà possibi-
le trovare manufatti di artigia-
nato tipico valdostano, prodot-
ti enogastronomici del territo-
rio, oggetti d’antan, ispirazioni 
nordiche. Risalendo la valle di 
Gressoney nel primo weekend 
di dicembre, è possibile immer-

gersi in un’altra importante tra-
dizione. Martedì 5 dicembre, 
si celebra San Nicola, SanKt 
Kloas, un’usanza della minoran-
za walser ancora molto sentita 
dai bambini, che alla sera della 
vigilia, vanno di casa in casa 
a portare un bigliettino da loro 

disegnato con su scritto il pro-
prio nome, chiedendo: “Passerà 
San Nicola”? Alla risposta: “Sì, 
certamente”, i bigliettini vengo-
no ritirati dalla padrona di casa e 
messi sotto un piatto: durante la 
notte il Santo passerà e metterà 
i suoi doni!    

VENETO
Sulla collina sovrastata da 
Castelbrando, un Castello tra 
i più grandi d’Europa, si illumi-
na il magnifico cedro dell’At-
lante che, per tutto il perio-
do delle Festività, illuminerà la 
meravigliosa vallata di Cison di 
Valmarino (TV). 
Segni particolari, bello, secola-
re, rigoglioso e...come se non 
bastasse con numeri da record: 
l’albero di Natale vivente più 
grande d’Italia, alto più di 33 
metri, allestito da scalatori pro-
fessionisti, in un Castello con 
oltre 2000 anni di storia, nelle 
Colline del Prosecco, 
tra due dei Borghi più belli d’Ita-
lia: Cison di Valmarino e Follina.
Insomma, un’attrazione davvero 
imperdibile che, insieme all’in-
canto e allo charme di un anti-

co maniero medievale, renderà 
i giorni più speciali dell’anno 
ancora più magici ed emozio-

nanti, infondendo pace e spe-
ranza. 
www.castelbrando.it

http://www.castelbrando.it
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PIEMONTE
Nell’incantevole cornice di Santa Maria Maggiore, 
borgo Bandiera Arancione del TCI, dall’8 al 10 
dicembre torna uno dei mercatini natalizi più gran-
di d’Europa, con oltre 200 espositori e artigiani 
selezionati. 
A stupire i visitatori non è però solo il numero delle 
caratteristiche bancarelle dal tettuccio rosso, ma 
soprattutto la maestria dei produttori presenti: tre 
giornate dense di occasioni di shopping di quali-
tà, dunque, ma anche ricche di eventi collaterali, 
musiche, allestimenti, mostre, sapori tipici.
Ad anticipare la manifestazione, giovedì 7 dicem-
bre alle ore 18, andrà in scena un “Flash Christmas 
Mob”: musica, giocoleria, luci e fuoco, esibizioni 
aeree e volanti comporranno per la prima volta un 
tardo pomeriggio di improvvisazione.
E ancora, per gli amanti dei sapori locali, i dieci 
chalet posizionati in Piazza Risorgimento, con le 
deliziose specialità della Valle Vigezzo e di tutta la 
Val d’Ossola: formaggi, salumi, mieli, birre e liquo-
ri, paste fresche, prodotti della terra e fermentati, 
conserve e succhi di frutta, erbe officinali, dolci e 
cioccolati forgiati in originali forme natalizie. Tutto 
rigorosamente a km0.
Per raggiungere in tutta comodità la Valle Vigezzo 
in occasione della 24esima edizione del Mercatino 
di Natale di Santa Maria Maggiore è possibi-
le viaggiare a bordo dei treni della centenaria 
Ferrovia Vigezzina- Centovalli (da Domodossola 

o Locarno).
www.vigezzinacentovalli.com.
http://mercatininatale.santamariamaggiore.info/

Il “Magico paese di Natale” è tra i 10 più impor-
tanti mercatini natalizi d’Europa. 
Quando si parla di magia del Natale e mercatini 
non si può non richiamare l’evento diffuso Magico 
Paese di Natale che si svolgerà fino al 17 dicem-
bre nel territorio di Langhe - Roero e Monferrato. 
Govone, Asti e San Damiano d’Asti ospitano la 
diciassettesima edizione del Magico Paese di 
Natale, evento diffuso nel territorio piemontese 
Patrimonio Unesco.
Manifestazione in grande crescita, inserito tra i 
10 più importanti mercatini natalizi d’Europa dal 
portale European Best Destinations per il Best 
Christmas market. Per l’edizione 2023 il Magico 
Paese di Natale raddoppia: l’area occupata sarà 
di 12.000 metri quadri. Saranno 130 le casette 
natalizie che verranno allestite nel centro storico di 
Asti, per dare spazio alle migliori realtà artigianali 
ed enogastronomiche provenienti dalle diverse 
regioni d’Italia. 
Dalla casa di Babbo Natale all’immersione nel 
Natale ottocentesco del Castello Reale di Govone, 
dal Presepe vivente di San Damiano d’Asti fino al 
mercatino natalizio di Asti: un’esperienza unica 
che riporta allo spirito più autentico del Natale.
www.magicopaesedinatale.com.

On the Road Natale ITALIAmix

http://www.vigezzinacentovalli.com
http://mercatininatale.santamariamaggiore.info/
http://www.magicopaesedinatale.com
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EMILIA ROMAGNA
In Emilia, mercatini di Natale creativi ed eventi 
natalizi arricchiscono borghi, castelli e città 
d’arte, fino alle cittadine sul mare.
A Bellaria -Igea Marina va in scena un Natale 
ricco di energia: tante installazioni luminose, 
spettacoli visual di luci, suoni, effetti luminosi, 
neve e bolle di sapone. Novità di quest’anno, 
la grande pista di ghiaccio lunga 60 mt che 
si estenderà lungo il viale pedonale all’altezza 
della Biblioteca Panzini. Non mancherà l’iconico 
Snow Globe di Piazza Matteotti, con all’interno 
un bosco fiabesco, e Babbo Natale che acco-
glierà tutti i bambini con le loro letterine. Piazza 
Don Minzoni sarà il fulcro del Villaggio luminoso, 
con un albero natalizio di 13 mt e un percorso 
ricco di suggestive installazioni, tra cui aiuole 
luminose e cristalli di ghiaccio dalle punte alte 
fino a 5 mt. Per gli amanti della tradizione torna 
a Igea Marina in una nuova location di Viale 
Pinzon il Presepe di Sabbia realizzato dagli arti-
sti internazionali di Arenas Posibles.

E l’energia a Bellaria Igea Marina prosegue con 
“Energy New Year”, il Capodanno diffuso con 
spettacoli musicali, live show e dj set. 
www.bellariaigeamarina.org
www.visitemilia.com

Castelli del Ducato
Fiabe e racconti, bracieri e camini accesi, fiac-
cole e candele, ballerine di porcellana e libri 
magici, manieri da favola addobbati a festa 
e borghi storici con luminarie scintillanti, ras-
segne di presepi e mercatini, visite animate a 
tema natalizio in rocche e fortezze, visite not-
turne a lume di candela, degustazioni tra rac-
conti e sapori, cene e cenoni a San Silvestro 
e Capodanno, concerti e spettacoli teatrali! 
Castelli del Ducato e Fantastica Emilia pre-
sentano le nuove Christmas Experience Castle 
2023 con in più 6 X-Scape Magic Christmas 
Experience Castle. www.castellidelducato.it

MARCHE
Il “Natale che non ti aspetti” in 
provincia di Pesaro e Urbino: 
mercatini tipici, presepi viventi, 
paesaggi fiabeschi, nevicate e 
animazioni, filari di luci colorate 
e migliaia di candele per un 
grande spettacolo mozzafiato 
in più di 20 borghi.
Più di cento appuntamenti in 
oltre venti borghi: Candelara, 
Fano, Fossombrone, Frontone, 
Mombaroccio, Mondolfo, 
Pergola, Urbania, Urbino e tanti 
altri. 
Il Natale che non ti aspetti 
accende la magia con Candele 
a Candelara, l’unica festa ita-
liana dedicata alle fiammelle di 
cera, che quest’anno compie 
20 anni. Migliaia di candele 
seguiranno i visitatori in una 

girandola di eventi, tra pre-
sepi, laboratori della Bottega 
degli elfi, trenini, spettacoli con 

gli artisti di strada, trampolieri 
luminosi, folletti suonatori, gio-
colieri, zampognari.

On the Road Natale ITALIAmix

http://www.bellariaigeamarina.org
http://www.visitemilia.com
http://www.castellidelducato.it
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ABRUZZO
Natale nel borgo di Tussio: tornano i mercatini 
tra cibo, food e tradizioni
Tornano i mercatini il 2 e 3 dicembre, per l’e-
vento “Natale nel Borgo di Tussio”.
Stand con palline di Natale colorate, luci, ogget-
ti d’artigianato, decorazioni di ogni genere, pre-
libatezze e sorprese. 
L’associazione Il Borgo di Tussio presenta l’e-
vento caro a residenti e a quanti, da fuori, arri-
vano per vivere momenti spensierati, nell’atmo-
sfera magica che il piccolo
centro aquilano riesce a regalare, tra l’incanto e 
l’attesa delle festività natalizie. “Natale nel borgo 
di Tussio” offre mercatini, arti, presepi, musica, 
food truck e,
ovviamente, animazione per bambini. Con la 
presenza di…Babbo Natale!

PUGLIA
Per Natale Fasano si trasforma in una giungla 
urbana
Il progetto “Luci di Natale a Fasano: The World 
of Animals” è un percorso di luminarie, instal-
lazioni artistiche e videoproiezioni urbane nel 
centro storico della cittadina pugliese visitabile 
gratuitamente fino al 13 febbraio 2024. 
Orsi polari, pinguini, gorilla, scimmie, giraffe, 
elefanti, farfalle, pavoni, canguri, cammelli, leoni 
sono solo alcune delle specie animali raffigura-
te da oltre 50 installazioni luminose giganti che 
animeranno il centro storico, per festeggiare il 
50esimo anniversario dello Zoosafari di Fasano 

- il più grande parco zoologico del Paese e il 
secondo in Europa- e a cui è legato indissolubil-
mente il nome della cittadina pugliese. 
Oltre alle tradizionali luminarie natalizie che 
adorneranno strade e piazze della città di 
Fasano, sarà possibile ammirare, sulle facciate 
delle principali chiese cittadine, le proiezioni 
di opere di arte sacra legate al mondo degli 
animali: dai volatili di “Storie di San Francesco 
- Predica agli Uccelli” di Giotto, passando per 
gli animali dell’Arca di Noè raffigurati in diverse 
miniature medievali, chiudendo con i cammelli 
dell’“Adorazione dei Magi” sempre di Giotto.
www.theworldofanimals.it/

http://www.theworldofanimals.it/
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Siamo leader mondiali nella produzione di pannelli solari ultraleggeri ed ultrasottili in 

materiale plastico. I nostri pannelli fotovoltaici sono caratterizzati da alta efficienza e 

facilità di installazione. Ecco perché molti costruttori di camper e caravan, cantieri 

navali, costruttori di  contenitori per i rifiuti, di apparecchiature per la sicurezza, di 
tensostrutture, architetti e progettisti scelgono di integrare i moduli PV Enecom 

direttamente in fase di design e progettazione delle loro realizzazioni. Ed ecco perché 

ENECOM INSIDE è diventato un marchio dstintivo di qualità e innovazione, Made in Italy

ENECOM Srl - Via Siena, 16 59013 Montemurlo Italy - +39.334.1444084

info@enecompower.com www.enecompower.com
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Natale ROMAA cura di
Tania Turnaturitra gli Eventispigolando

100 PRESEPI IN VATICANO
Esposizione annuale di presepi eseguiti con 
varie tecniche, stili e materiali 
L’8 dicembre viene inaugurata la sesta edizio-
ne dell’esposizione universale “100 Presepi in 
Vaticano” promossa dalla Sezione per le questio-
ni fondamentali dell’Evangelizzazione nel mondo 
del Dicastero per l’Evangelizzazione, allesti-
ta sotto il colonnato sinistro del Bernini in Piazza 
San Pietro.
L’esposizione raccoglie opere realizzate da arti-
sti di tutto il mondo con materiali molto diversi, 
come carta di giornale, stoffa, sughero, legno, 
matite, uncinetto, corallo, ceramica, terracotta 
sui più imprevedibili supporti come una tazza, un 
estintore, una macchina da scrivere. 
Ci sono presepi preziosi per i materiali e le stoffe, 
presepi essenziali ed evocativi, alcuni schemati-
camente tradizionali altri ambientati tra le rovine 
della guerra o ispirati alla tragedia delle migra-
zioni. 
Presepi d’epoca e di artigianato contemporaneo, 
realizzati da artisti, artigiani, amatori, bambini, 

ragazzi delle scuole, parrocchie, enti nazionali 
ed internazionali, ambasciate, ecc. 
Un clochard, ospite della Comunità Giacomo 
Cusmano, ha percepito il mistero del Natale 
come stimolo alla propria creatività, realizzando 
un presepe che lo ha fatto rinascere a nuova vita.  
Ospite d’onore sarà l’Italia con il Comune di 
Greccio, gemellato con Assisi e Betlemme, a 
800 anni dalla prima raffigurazione della Natività, 
realizzata da San Francesco il 24 dicembre 1223 
per lanciare a tutto il mondo un messaggio di 
pace e unità.
Il Comune di Greccio allestirà alcune opere raf-
figuranti il Presepe di Francesco, provenienti dal 
Santuario di Greccio e da altre collezioni. 
La giornata inaugurale sarà animata da uno 
spettacolo musicale realizzato dalle classi della 
Scuola secondaria di primo grado di Greccio.

Fino al 7 gennaio - Colonnato Bernini
tutti i giorni dalle ore 10 alle ore 19
Ingresso gratuito
www.100presepi.it

http://www.100presepi.it
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A CINECITTÀ WORLD 
IL NATALE DELLE MERAVIGLIE
La lunga stagione natalizia a Cinecittà World 
è già iniziata e proseguirà fino al 7 gennaio. Il 
Parco divertimenti del Cinema e della TV di Roma 
si è trasformato in un magico Villaggio di Natale 
tra i percorsi di Luminarie Polvere di Stelle, luci 
sfavillanti, decorazioni festive, mercatini di Natale 
pieni di idee regalo, oggetti d’artigianato, leccor-
nie per deliziare i palati e tanto divertimento per 
amici e famiglie con 12 attrazioni a tema.
Ogni mattina la Christmas Street si popola di elfi 
e magiche creature che danno il benvenuto agli 
ospiti con il Christmas Show, mentre nella Casa 
di Babbo Natale i bambini possono spedire il 
loro desiderio nella lettera per il Polo Nord.
L’atmosfera natalizia permea tutto il Parco: con le 
proiezioni di Gocce di Cinema si rivivono i clas-
sici di Natale, il Regno del Ghiaccio è l’unico 
snow park al coperto d’Italia con neve e ghiac-
cio veri tutto l’anno, dove a bordo di gommoni 
tuffarsi da Scivolone, precipitando tra le curve 
di Kamikice o sfidarsi a Palle di neve sul morbi-
do playground invernale. 
Con I-Fly La Montagna Russa di Babbo Natale, 
sulla slitta di Santa Klaus si consegnano i doni e 

si vola lontano…ma rimanendo a soli 30cm da 
terra. Natale a Cinecittà World è il musical in 
scena tutti i giorni.
Nei weekend del 2-3 e 8-9-10 dicembre lo show 
Digital Circus in Wonderland fa vivere un’espe-
rienza immersiva di luci, colori e proiezioni. 
La tradizione trova spazio con il Presepe del 
Cinema nel padiglione Cinetour e la Santa Messa 
celebrata nel Parco la mattina del 25 Dicembre, a 
cui seguirà il Pranzo di Natale. 
Il giorno di Natale debutta il grande show 
Christmas On Ice, storico spettacolo di patti-
naggio sul ghiaccio con oltre 50 artisti e per-
former che si esibiranno sulle coreografie della 
pattinatrice olimpionica Nicol Della Monica, con 
la partecipazione di guest pluripremiati e le più 
amate musiche di Natale. 
Il 31 dicembre il Capodanno a tema con 40 
attrazioni, 8 cene e cenoni, 9 stage musicali con 
discoteche, concerti e spettacoli dal vivo e a 
mezzanotte fuochi d’artificio e divertimenti fino 
alle 6 di mattina. Nel weekend della Befana sor-
prese per grandi e piccini.

Via Irina Alberti, snc - Castelromano - Roma
Info e biglietti: www.cinecittawold.it

http://www.cinecittawold.it
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IL PRESEPE 
DEI NETTURBINI 
A ROMA
A 100 metri dal colonnato del 
Bernini, nella sede Cavalleggeri 
dell’Azienda capitolina di rac-
colta rifiuti, il presepe dei net-
turbini da decine di anni attira 
turisti e romani. 
Giuseppe Ianni iniziò a costru-
irlo nel 1972 e doveva essere il 
presepe più bello di Roma, che 
anche il Papa avrebbe visitato.
Il 1° gennaio 1974 Paolo VI si 
reca a benedire il lavoro dei 
netturbini che hanno affermato 
la centralità della tradizione del 
presepe. Giovanni Paolo II lo 
visita il 6 gennaio 1979 e tor-
nerà ogni anno fino al 2002. 
Numerose le autorità laiche 
ed ecclesiastiche recatesi ad 
omaggiarlo: Madre Teresa 
di Calcutta, Padre Ibrahim 
Faltas custode della Grotta 
della Natività a Betlemme, il 
Presidente Napolitano, il 
Presidente del Consiglio Giulio 
Andreotti, vescovi, cardina-
li, tutti i sindaci della capitale, 
Benedetto XVI nel primo anno 
del suo pontificato e milioni di 
visitatori. 
L’agglomerato tra le rocce della 
Palestina comprende 100 abi-
tazioni in pietra di tufo con 
portoncini e finestre in listelli di 
legno, un caminetto fumante, 
caverne di riparo per le greggi 
e magazzini per il deposito di 
derrate alimentari, vino e olio, 
legna e carbone, scavati nella 
roccia e una magnifica grotta 
di stalattiti e stalagmiti, 3 fiumi 
sormontati da 7 ponti, 4 acque-
dotti lunghi 18 m sostenuti da 
38 arcate, in parte edificati 
coi frammenti di marmo donati 
dal cardinale Noè e recuperati 
durante i lavori di restauro della 

facciata della basilica di San 
Pietro nel 1999.
Si snodano 54 m di strade 
lastricate con selci e raccorda-
te da 770 gradini di pietre della 
Birmania, di Betlemme, del san-
tuario francescano di Greccio 
e di San Giovanni Rotondo, 4 
fonti d’acqua, un pozzo con 
acqua sorgiva. 
Sono 270 i personaggi fra re 
magi, pastori con le greggi, 
contadini nei campi, vasai 
che impastano la creta, osti e 
locandieri che servono i clien-
ti, donne che stendono panni 
gocciolanti; 50 piccoli sacchi di 
iuta contenenti cereali, sale e 
farina sono stati cuciti e donati 
da una nobildonna romana. 
Ci sono pecore, asini che tra-
sportano fascine di legna accu-
ratamente legate, cammelli, 
galline, buoi e cani.
L’ingresso della grotta della 
natività è protetto da una porta 
in legno d’ulivo proveniente 
da Betlemme; nella roccia che 
la sovrasta è incastonato un 

grosso frammento del Sacro 
Scoglio, sasso su cui prega-
va in ginocchio Santa Rita da 
Cascia, donato nel 2009 dal 
sindaco della città. 
Al culmine della volta è posta 
la colomba della pace di 
Anna Minardo, contornata dai 
raggi dorati in legno d’ulivo di 
Betlemme. Sullo sfondo varia-
zioni di luci creano il succedersi 
del giorno e della notte stellata.
Sull’alto basamento oltre 2500 
pietre giunte da tutto il mondo, 
con l’indicazione della prove-
nienza, a simboleggiare pace, 
fratellanza e unione dei popoli. 
Alcune sono preziose o rare: 
ambra, fossili animali o vegetali, 
rosa del deserto, rocce laviche.

Mostra permanente
Ingresso gratuito
dal 15 dicembre al 31 gennaio: 
tutti i giorni dalle 
ore 8 alle ore 20
Via dei Cavalleggeri, 5 - Roma
www.amaroma.it

http://www.amaroma.it
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ROME PARADE 2024
Storica parata del primo gennaio nel centro 
storico della Capitale
Bande musicali, artisti di strada, danzatori e 
big band sfileranno il primo giorno del 2024 nel 
Tridente della Capitale, a partire dalle ore 15:00, 
con partenza da Piazza del Popolo per continuare 
a via del Corso, via Tomacelli, via dei Condotti, 
piazza di Spagna e via del Babuino.
Destination Events, ente organizzatore dell’e-
vento e della contemporanea London New Year’s 
Day Parade, ha annunciato le formazioni che sfi-
leranno, provenienti in gran parte dagli Stati Uniti 
e dall’Italia, per un incontro culturale di gran livello 
all’insegna del sano e puro divertimento!
Dal Texas arriverà Angelo State University Ram 
Band; da San Francisco Archbishop Riordan 
High School Crusader Marching Band; dalla 
Virginia Charlottesville High School Marching 
Knights; dal Nevada Edward C. Reed High 
School Raider Band; dal Kansas Howlin’ Husky 
Marching Band, dal nord di Chicago Libertyville 
High School Marching Wildcats; da New York 
The Saints Brigade Drum and Bugle Corps; da 
Dallas Spirit of America Dancers; dalla comunità 
femminile sparsa nel mondo Red Hat Society; 

dalla California del Sud  The Spirit of Great 
Oak Marching Band & Guard; dall’Alabama 
Vestavia Hills Rebel Marching Band; dalla con-
tea di Palm Beach West Boca Raton Community 
High School “Vanguard” Marching Band; dalla 
Georgia Woodward Academy.
Sono italiane la formazione  Artefatti Stilts  di 
Myriam Abutori, le Associazioni di Rievocazione 
Storica Riunite  coordinate dall’A.R.S. Avxilia 
Legionis APS, il Gruppo Storico e Sbandieratori 
Città di Castiglion Fiorentino e il Gruppo Folk 
‘La Frustica’ di Faleria.
Ad incorniciare il lungo corteo artistico le caratte-
ristiche Vespa Side Car Tours e i Megaflatable 
Balloons, mega palloni artistici gonfiabili che, 
oltre ai tradizionali  Rome Parade, Senator e 
Centurion, presenteranno al pubblico la majoret-
te Marie e il vigile Trevor the Triangle.
Lo spettacolo verrà proiettato su due megaschermi 
in live streaming sul canale YouTube dell’evento. 
Oltre alla Rome Parade, una serie di  concerti 
nelle più suggestive basiliche di Roma  ed il 
“Festival di Frascati” che vedrà l’ultimo giorno 
dell’anno sfilare in una formazione ridotta alcune 
delle band in programma a Roma.
www.romeparade.com

http://www.romeparade.com
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A cura di 
Antonio Castello NataleDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in Italia

L’arrivo del Natale si comincia a percepire già 
durante il mese di novembre, quando i primi 
addobbi spuntano nelle vie delle città, i primi abeti 
vengono decorati e i mercatini di Natale annuncia-
no la loro apertura. Ed è sempre in questo periodo 
che molti cominciano a porsi la domanda di dove 
trascorrerlo.  
Lo scorso anno furono oltre 17 milioni gli italiani in 
viaggio per le festività: ben 12 a Natale mentre gli 
altri 5 milioni circa scelsero il Capodanno, per un 
giro d’affari di oltre i 13 miliardi di euro. 
L’80% scelsero di rimanere in Italia mentre un 20% 
circa preferì recarsi all’estero. 
Ma dove? Il problema ce lo siamo posti anche noi 
e siccome non è possibile dare una risposta per 
via delle molte variabili che stanno interessando 
il mondo del turismo (guerre, instabilità politiche, 
rincari delle tariffe aeree, ecc.), ci limitiamo a 
segnalare le proposte che ci sono pervenute da 
molti uffici del turismo estero che operano sul 
nostro territorio, lasciando al lettore la scelta.

Iniziamo dunque questa carrellata di spunti, ini-
ziando dalla CROAZIA, dove l’atmosfera natali-
zia è piena di momenti magici e   luci scintillati e 
ogni città è ormai pronta a condividere la gioia, 
la magia e l’entusiasmo che solo una festa così 
importante può donare al visitatore. A Zagabria, 
dal 2 dicembre al 7 gennaio, la luce di migliaia 
di lampioni illuminerà  strade, piazze e parchi. Si 
potrà passeggiare tranquillamente e scaldarsi con 
una tazza di vin brulè o di cioccolata calda. Ad 
un’ora da Zagabria si trova Varaždin, città degli 
angeli e antica capitale della Croazia, che trasmet-
terà la sua gioia natalizia per tutto il centro storico 
grazie a una vasta scelta di buona musica, cibo e 
spettacoli. Parenzo brillerà di luci e addobbi col-
orati e l’Avvento in questa località è da diversi anni 
uno dei momenti più attesi di tutta l’Istria grazie 
alla sua ricca offerta, ideale per tutti coloro che 
vogliono vivere una gioiosa atmosfera natalizia. Il 
Natale in riva al mare a Rovigno, regala momenti 
di festa indimenticabili in ottima compagnia di 

Alcuni suggerimenti e proposte per quanti stanno pensando di 
trascorrere il Natale fuori dei confini nazionali. Dalla Croazia alla 

Svizzera, dalla Germania alla Danimarca, dalla Repubblica Ceca a 
Parigi, sede dei prossimi Giochi Olimpici, non c’è paese o città che 

non si stia attrezzando per ricevere al meglio i visitatori che vogliono 
trascorrere la festa in modo diverso e vivere nuove emozioni.

NATALE ALL’ESTERO:
DOVE ANDARE?

Croazia, Opatija - @ Vasja Pinzovski Croazia, Varazdin - @ Julien Duval
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amici e familiari. Le luci e le decorazioni  in tutto il 
borgo medievale di Motovun renderanno questo 
momento più incantato che mai con uno spettaco-
lare panorama dal suo centro storico sulla collina. 
Ovunque decidiate di andare, l’Avvento in Istria 
è davvero suggestivo e spettacolare. Anche la 
romantica città di Opatija è una meta imperdibile. 
Dal 1° dicembre  al 7  gennaio una delle località 
preferite d’Europa da quasi due secoli, si trasfor-
ma in uno splendido paesaggio da fiaba, ricco di 
esperienze indimenticabili. La sua bellezza senza 
tempo si distingue particolarmente nei mesi inver-
nali. L’esperienza che si può fare di Dubrovnik, 
a dicembre, è completamente diversa da quella 
dei mesi estivi.  Si potrà passeggiare, rilassandosi 
lungo le famose mura, oppure concedersi momen-
ti di cultura e divertimento con il Festival invernale 
che prevede concerti, laboratori e degustazioni di 
cibo e bevande. A Spalato, la residenza dell’im-
peratore romano (Palazzo di Diocleziano), inserita 
nella Lista del Patrimonio Mondiale dell’UNESCO, 
si anima ed esplode di allegria natalizia offrendovi 
stand, concerti e intrattenimento. Se poi si vuole 
aggiungere al giro natalizio ancora un po’ di cultu-
ra, sotto l’egida dell’UNESCO, lo spirito del Natale 
si risveglia anche a Zara e Šibenik. 

In tutte le città della SVIZZERA saranno i mer-
catini, le luminarie, l’aroma dei dolciumi e delle 
bevande calde, gli alberi decorati e la musica che 
risuona per le vie del centro, ad annunciare l’arrivo 
l’Avvento. La sera si passeggia per ritrovarsi alla 
fine davanti a una tazza di vin brulè o per gustare 
la fondue in uno dei tanti accoglienti chalet, alles-
titi per l’occasione. Per la gioia dei bambini ci sono 
giostre e laboratori per imparare a fare candele 
e i biscotti tipici di ogni Cantone come i Brunsli, 

fatti con cioccolato, mandorle e le nocciole di 
Basilea; oppure i Grassins di pastafrolla diffusi 
soprattutto in Engadina o ancora gli Spampezie 
della Val Leventina. Sono oltre 130 i mercatini e 
gli appuntamenti legati alle festività natalizie spar-
si su tutto il territorio, dai villaggi di montagna alle 
città. Il calendario degli eventi rispecchia bene la 
molteplicità di culture che convivono in Svizzera. 
Alcuni Cantoni danno inizio ai festeggiamenti in 
base alla liturgia cattolica romana, altri si rifanno 
alla tradizione protestante mentre in alcuni sono 
sopravvissute usanze di origine pagana legate al 
susseguirsi delle stagioni.					   
			 
L’Avvento in GERMANIA è la stagione preferita 
dai più romantici: la magia di luci, candele e lumi-
narie accende le lunghe sere d’inverno, il calore 
delle stufe di maiolica si accompagna al profumo 
dei biscotti appena sfornati, dei dolci tradizionali 
e del vin brulè e, per i più attivi, vi è anche un 
magico mondo da esplorare con escursioni nei 
boschi innevati, a piedi o con i pattini ai piedi sui 
laghi ghiacciati. Le proposte sono davvero tante 
e molte anche curiose. Oberstdorf, città della 
Baviera, ad esempio, d’inverno si trasforma in un 
mondo incantato, fatto di neve e di ghiaccio, da 
esplorare su quattro sentieri ben preparati e seg-
nalati, che conducono fra le cascate, dietro alle 
cortine d’acqua ghiacciate e fra delicati ricami e 
merletti di neve. Uno spettacolo emozionante per 
grandi e piccini, che diventa ancor più sugges-
tivo al calar della sera, alla luce di sole fiaccole. 
Vicino Friburgo, nel Baden-Württemberg,,si tro-
vano splendide piste su cui farsi trascinare dal 
vento con gli sci o lo snowboard ai piedi e per-
correre chilometri sulla neve in totale libertà. Fra 
gli eventi più romantici dell’inverno tedesco ve ne 
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sono alcuni che “brillano di luce propria” come, 
ad esempio, il “mondo delle luci” che ammanta il 
centro storico di Magdeburgo con un’atmosfera 
suggestiva dalle mille decorazioni. L’Iglu Lodge 
Nebelhorn, alle pendici del Monte Nebelhorn 
(2.224 m.) in Algovia, è il luogo ideale per i veri 
amanti dell’avventura invernale. Raggiungibile 
con la funivia “Nebelhornbahn” dalla nota località 
sciistica di Oberstdorf, può ospitare fino a 58 per-
sone, accolte in igloo per due o quattro persone, 
ma dispone anche di una suite composta da tav-
olo e divano - ovviamente di ghiaccio - oltre che 
da una vasca idromassaggio privata. I letti sono 
ricoperti da uno strato di isolante e i sacchi a pelo 
da spedizione in alta montagna tengono talmente 
al caldo che potrebbero essere usati per una 
missione himalayana! Oltre agli igloo ci sono un 
bar di ghiaccio, una piscina e una sauna in botte 
di legno, oltre la possibilità di cenare a base di 
fonduta nell’annesso “Marktrestaurant Höfatsblick. 
Grazie alla particolare costruzione degli igloo, la 
temperatura all’interno non scende mai sotto lo 
0, anche se si vive e si dorme letteralmente nel 
ghiaccio. L’igloo viene allestito ogni anno a par-
tire da metà dicembre e accoglie gli ospiti dal 
27 dicembre 2023 fino alla fine di marzo 2024. 
Anche l’elegante Bayreuth (Baviera) è consider-
ata una delle città più “luminose” della Germania 
in Avvento. Il suo centro storico viene abbracciato 
da una catena di luci lunga sette chilometri, la più 
lunga della Franconia che immerge il mercatino 
e l’intero centro storico in una luce calda e natal-
izia.   Fra gli eventi dicembrini più originali della 
Germania meridionale vi è sicuramente anche 
il Mercatino di Natale Barocco di Ludwigsburg 
(Baden-Württemberg), unico mercatino barocco 
della Germania con oltre 180 bancarelle abbrac-

ciate da eleganti portici, chiese e palazzi baro-
cchi fra cascate di luci, archi, porte e grandi 
figure disegnate da migliaia di luci. Al Baroque 
Christmas Market si trovano marionette e carillon 
fatti a mano, decorazioni per l’albero antiche e 
moderne e molti oggetti originali.

In DANIMARCA, se c’è una cosa da non per-
dere, questa è proprio il Natale, che si connota 
di significati e tradizioni autentiche da vivere in 
famiglia. Non appena le temperature calano, il 
clima di festa scalda l’atmosfera e la Danimarca si 
riempie di mercatini natalizi e di riti tradizionali, sia 
al chiuso che all’aperto. A Copenaghen, famosi 
sono quelli di Højbro Plads, di Kongens Nytorv  e 
quello di H.C. Andersen. In Danimarca, la stagi-
one natalizia inizia a metà novembre e da questa 
tradizione non sono esclusi i magici Giardini di 
Tivoli che si riempiono di mille luci natalizie scin-
tillanti, con graziose casette di legno e bancarelle 
che vendono decorazioni, prodotti a maglia e in 
pelle, specialità locali, dolci e bevande. Inoltre, 
ogni sabato, si potrà assistere alla parata natali-
zia delle giovani Guardie del Tivoli e ascoltare il 
loro concerto. Un altro motivo per visitare il Tivoli 
sotto Natale è l’incantevole balletto “La regina 
delle nevi” nelle sale da concerto di Tivoli (dal 30 
novembre al 23 dicembre). La Regina delle Nevi 
è una delle fiabe più amate dello scrittore Hans 
Christian Andersen. In questa occasione, dalle 
banchine di Copenaghen, si potrà godere uno 
spettacolo suggestivo con le decine di kayak che 
attraversano i canali allestiti con luci e decora-
zioni natalizie. Situato a meno di un’ora a Nord 
di Copenaghen, sulla costa della Selandia set-
tentrionale, a Elsinore, il Castello di Kronborg, 
conosciuto come il castello di Amleto, patrimonio 
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UNESCO, con le sue maestose guglie e torri, si 
trasforma in uno dei più grandi mercatini di Natale 
della Danimarca. Nelle sale e nei saloni del castel-
lo si trovano bancarelle che vendono decorazioni 
natalizie, regali unici, giocattoli e piccoli oggetti. 
A 40 minuti da Copenaghen, il museo all’aperto 
Frilandsmuseet è un’esperienza completamente 
interattiva: ospita più di 50 fattorie, mulini e case 
del periodo 1650-1940 e offre la possibilità di get-
tare uno sguardo sulla vecchia Danimarca, come 
era in passato. Gli edifici sono infatti stati ricostruiti 
per dare ai visitatori un’impressione della storia 
e degli ambienti della vita di campagna di un 
tempo Il Natale a Billund, non può che essere 
trascorso nel pardo di LEGOLAND® dove lo spiri-
to natalizio si diffonde grazie ad incantevoli luci 
natalizie, all’albero di Natale LEGO® DUPLO® 
alto 10 metri e ad accoglienti bancarelle. Il cele-
bre museo all’aria aperta di Aarhus, torna per il 
terzo anno consecutivo con il popolare Evening 
Christmas. Questo angolo di Danimarca regala 
una magica atmosfera natalizia e un meraviglioso 
viaggio nel tempo attraverso quattrocento anni 
di storia del Natale, lungo le affascinanti strade 
della Città Vecchia, osservando le decorazioni 
natalizie e le lanterne accese. Anche Ribe, la 
città più antica della Danimarca, si prepara al 
Natale. Lo shopping natalizio è un capitolo a sé 
stante. Tra le bancarelle più note ci sono quelle 
dell’autentico mercatino di Natale a Torvet, all-
estito sotto l’enorme tendone natalizio, situato 
nella Piazza della Cattedrale, dove sarà possibile 
comprare regali di natale ed assaggiare preliba-
tezze tipiche della stagione. Una delle attrazioni 
principali dell’isola di Bornholm sotto Natale è il 
Julemarked, il grande mercato di Natale al porto 
di Nexø. La cittadina di Odense, infine, celebra 

il Natale con un magico allestimento che prende 
il nome proprio dal suo più illustre cittadino: il 
Mercato Natalizio di H.C. Andersen. Le bancar-
elle di Natale sono una delle offerte culturali più 
grandi e tradizionali della città, che negli ultimi 17 
anni hanno attirato nella piazza acciottolata nel 
centro di Odense fino a 50.000 visitatori nazionali 
e stranieri.

L’Avvento nella REPUBBLICA CECA è mul-
tiforme: dalla capitale alle piccole città, fino ai 
borghi di campagna, le atmosfere del Natale, 
invadono letteralmente l’intero territorio. Da un lato 
le tradizioni antiche, tra credo e credenze, dall’al-
tro gli intramontabili mercatini e le vetrine vestite a 
festa. Talmente numerosi, da rendere il Paese uno 
sconfinato e sfavillante “centro commerciale” dif-
fuso, dove fare shopping originale e di alta qualità 
può sembrare una pratica normale, ma che tale 
non è. Concedersi un’evasione in questa terra, 
che sia lungo i tour più classici o a caccia di ango-
li e usanze “segrete”, tra novembre e gennaio, 
significa fare il pieno non solo di tradizioni, cultura 
e gastronomia di stagione, ma anche di regali da 
mettere sotto l’albero, davvero unici e preziosi. Se, 
oltre che dalla quotidianità e dallo stress, si è alla 
ricerca di una fuga anche dalla globalizzazione, 
questa è la meta giusta. I famosi e inaffondabili 
mercatini dell’Avvento, in città come in campagna, 
mantengono qui un carattere genuino e artigiana-
le e gli oggetti, alla cui nascita, direttamente dalle 
mani degli artisti, non è raro poter assistere, sono 
pezzi unici, che raccontano la storia di questo 
Paese e della sua gente. La vera attrazione del 
periodo, nonostante le tante imitazioni in giro per 
il mondo, restano però sempre i mercatini dell’Av-
vento, a ogni angolo diversi ma tutti irresistibili e 
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soprattutto “veri”. Manufatti e addobbi di cui sono 
ricolme le casette in legno sono un concentrato di 
tradizione, tipicità e creatività. 
Quelli di Praga sono ovviamente imprescindibili. 
Nelle piazze e nelle vie più suggestive della cap-
itale, va in scena un Natale senza eguali, in un 
tripudio di luci, suoni, profumi e leccornie dolci e 
salate, dal pan speziato al prosciutto affumicato in 
diretta su grandi bracieri. 
Tanta atmosfera, shopping di qualità e laboratori a 
tema vi aspettano a Brno nei mercatini di piazza 
della Libertà e piazza Dominicana, allestiti al cos-
petto del Municipio Nuovo e della Chiesa di San 
Michele.  
Le Feste a Olomouc sono famose soprattutto 
per il ponce, che solo qui si beve nella versione 
originale di Norimberga. Il punch, corroboran-
te bevanda leggermente alcolica servita calda, 
viene infatti proposto anche altrove, ma mai come 
a Olomouc, dove è possibile sbizzarrirsi con tante 
varianti. Vegliati dalla torre della cattedrale gotica 
illuminata a festa, i mercatini di Pilsen sembrano 
usciti da una fiaba. 
La magia qui scorre a fiumi, proprio come l’ottima 
birra per cui la città è nota in tutto il mondo. Cori, 
concerti, giochi di luci, artigianato, dolci tentazi-
oni, antichi mestieri, appuntamenti culturali e visite 
guidate non solo al centro storico, ma attraverso 
la storia del Natale e delle sue usanze locali, 
sono soltanto una parte di un ricco pacchetto di 
proposte offerte.	
				          
È opinione diffusa che il Natale più romantico 
si trascorra a PARIGI,  città raffinata e mul-

tietnica,  che accoglie ogni anno il visitatore 
con  nuove  luci e colori. In questa occasione la 
Ville Limiere si trasforma  in un  vero e proprio 
spettacolo per gli occhi. Luci scintillanti e favolosi 
addobbi natalizi decorano le vetrine dei celebri 
grandi magazzini, le eleganti facciate dei palazzi, 
le entrate delle boutique e le vetrate dei tipici bis-
trot parigini. Già a partire dalla metà del mese di 
novembre, incominciano poi le principali iniziative 
natalizie, come i mercatini di Natale, e si accen-
dono le spettacolari  illuminazioni  nelle principali 
strade e  piazze  della città. Come da tradizione 
infatti, per tutto il periodo festivo, nuove ed eccezi-
onali luci natalizie rivestono i celebri  platani del 
viale degli Champs-Elysées, icona inconfondibile 
della città. Ma quest’anno c’è un motivo in più 
per recarsi a Parigi: nel 2024 la città ospiterà i 
Giochi Olimpici e il fermento è davvero notevole. 
Le nuove strutture non saranno molte perché, nel 
segno e rispetto della sostenibilità ambientale, si è 
deciso di costruire il meno possibile. Ma è in corso 
il maquillage di quelli più direttamente interessati: 
la Torre Eiffel che ospiterà il beach volley, il Grand 
Palais, costruito per l’Esposizione Universale del 
1900, le gare di taekwondo e scherma, Les 
Invalides, l’antico ospedale militare che ospiterà 
le prove di tiro con l’arco, la partenza della mara-
tona e il ciclismo su pista; la Reggia di Versailles 
dove si svolgeranno le gare di equitazione del 
pentathlon moderno, Place de La Concorde che 
sarà teatro degli sport urbani e Campo di Marte 
per le gare di judo, lotta libera e greco romana. 
E, infine, la Sfilata delle Nazioni che avverrà sugli 
Champs Elysees”.
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INCANTI UMBRI
On the Road ITALIA

San Pietro Avellana 

TRA COLLINE COPERTE DI ULIVI, 
L’ANTICO BORGO DI AMELIA E LA 

SORPRENDENTE FONDAZIONE 
BARBANERA A SPELLO

Umbria Amelia Panorama Uliveti 

Ulivi a perdita d’occhio e sullo 
sfondo la torre e la chiesa di 
Amelia. Siamo nel territorio 
amerino, tutto in provincia di 
Terni, in quell’Umbria verde e 
rilassante che tanto affascina i 
moderni turisti.
Colline, piante secolari, panora-
mi punteggiati da borghi, chie-

se, rocche e castelli.
Un panorama iconico che invita 
al relax, alle passeggiate lente e 
silenziose, alle soste golose che 
in Umbria sono una garanzia.
In questa Umbria, cuore 
d’Italia, è nato il progetto 
Italyhearth.
“Cuore” come centro, “cuore” 

come passione.
Perché il progetto Italyhearth, 
nato dalla visione del Presidente 
Giovanni Crocelli, punta a valo-
rizzare con passione tutti i pro-
dotti più autentici e tipici del 
territorio amerino.
Sono, prima di tutto l’olio EVO, 
in particolare L’Infinito, deri-

Di Franca Dell’Arciprete Scotti
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Umbria Amelia Panorama Uliveti 

Umbria, Amelia, Panorama 

Umbria Amelia, Frantoio Italyhearth

vato dalla cultivar Rajo, un 
olio unico al mondo, perché 
ottenuto da piante di olivo 
ultrasecolari, che si trovano 
solo in questo territorio, e poi 
salumi, selvaggina, cinghia-
le, capriolo, colombacci, grani 
antichi, legumi, come le fave 
cottore, presidio slow food, 
formaggio ceneretto.
Per aiutare i coraggiosi impren-
ditori che rimangono su questa 
terra a produrre preziosi e diffi-
cili “tesori”, Italyhearth ha orga-

nizzato un ristorante e La mia 
dispensa, bottega dei sapori. 
Accanto al frantoio sorge “C’era 
una volta in Amelia”, il luogo in 
cui ci si ritrova con il piacere di 
stare a tavola, mangiare sano e 
naturale come in famiglia, con 
le ricette della nonna.
Qui la regina è Donatella che 
incanta con bruschette all’olio 
EVO, pizza al formaggio e salu-
mi, Tagliolini di grani antichi 
con tartufo delle terre ameri-
ne, agnolotti, Pollo ruspante alla 

cacciatora, Crostate con farina 
di grani antichi e marmellata 
bio.
Sapori autentici, ingredienti a 
filiera corta, convivialità sono 
i cardini del centro di degusta-
zione. www.italyheart.it
Dopo la passeggiata tra gli ulivi, 
dopo le soste gustose presso 
il ristorante, ci attende Amelia, 
cittadina romana di grande 
ricchezza e importanza nei 
primi secoli dell’Impero roma-
no.
Il luogo che da solo vale il viag-
gio è il Museo Archeologico, 
con la sala dedicata alla splen-
dida grandissima statua in 
bronzo di Germanico, scoper-
ta nel 1963 casualmente in un 
campo alla periferia di Amelia.
La storia romana è presente 
anche nelle famose cisterne 
sotterranee, costruite intorno al 
II secolo d.C. per raccogliere 
e conservare l’acqua piovana: 
sono 10 ambienti visitabili, che 
nel corso del tempo hanno man-
tenute quasi inalterate le carat-
teristiche architettoniche.
Infine una storia più recente nel 
bellissimo Palazzo Petrignani, 
costruito alla fine del 1500 
per opera dell’Arcivescovo di 
Cosenza Fantino Petrignani 
- eminente figura della Curia 
Vaticana e protettore del gio-
vane Caravaggio - e del fratello 
Bartolomeo. 
Un grande ornato pittorico é 
presente in tutti gli ambienti del 
piano nobile: episodi storici, 
una fitta trama a grottesche, 
gli stemmi delle famiglie legate 
ai Petrignani, e la famosa Sala 
dello Zodiaco, con una volta 
impreziosita da una ghirlanda di 
fiori e frutti e immagini allegori-
che. https://ameliamusei.it
A Spello la Fondazione 
Barbanera 1762.

http://www.italyheart.it
https://ameliamusei.it
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Un mondo incantato, sospeso 
nel tempo é quello che ci atten-
de a Spello alla Fondazione 
Barbanera 1762, nome evoca-
tivo di misteri, enigmi, congiun-
zioni astrali, oroscopi. 
Siamo nel mondo legato al famo-
so Almanacco Barbanera, l’al-
manacco più celebre e longevo 
d’Italia, riconosciuto nel 2015 
“Memoria del mondo” dall’U-
nesco con questa motivazio-
ne “Il suo valore è universale e 
deriva dal suo essere simbolo 
di un genere letterario che ha 
contribuito a creare la cultura e 
l’identità di intere nazioni, prima 
dell’avvento delle più moder-
ne forme di comunicazione di 
massa”.
Dal 1762 il Barbanera ci esorta 
a guardare alle cose del mondo 

con incanto, gentilezza e un 
pizzico di ironia, offrendo un 
annuncio sull’anno che verrà.
Un successo continuo e longe-
vo, che arriva oggi a tre milioni 
di copie vendute.
Pur cambiando formato, colori 
e grafiche, ha conservato negli 
anni, anzi nei secoli, la sua 
impostazione.
Oggi riserva più spazio al 
mondo “green”, seguendo 
saggiamente le tendenze di 
attualità. Rispetto al passato, la 
nuova edizione si arricchisce di 
tanti nuovi e utili consigli - ben 
quattro pagine in più ogni mese 
- dedicati al verde, alle attività in 
casa e al benessere personale, 
con il recupero di antiche tecni-
che e metodi naturali, qualche 
gioco per allenare la mente e 

tenere lontana la pigrizia e pil-
lole per “amarsi un po’”. Sono 
piccole idee contro lo spreco, 
antichi rimedi per la cura del 
corpo e dello spirito, buone e 
consolidate pratiche per svol-
gere, al momento giusto e nel 
modo migliore, i lavori in casa e 
in cantina, nell’orto e nel frutte-
to, in giardino e sul balcone.
Rimangono le ricette, i santi del 
giorno, i proverbi tramandati di 
generazione in generazione, gli 
orari del levare e calare del 
sole e della luna, le fasi lunari, 
secondo l’idea che il tempo è 
ciclico e i suggerimenti devono 
seguire le stagioni e i movimenti 
del cielo.
Fin dalle origini, infatti, l’Alma-
nacco Barbanera si basa sull’i-
dea di una profonda armonia 
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cosmica che lega la terra, il 
cielo e tutti gli esseri viventi.
Se l’Almanacco e il Calendario 
lunario dell’edizione 2024, nell’e-
legante veste grafica firmata da 
Roberta Pinti e con le sognanti 
illustrazioni di Monica Zani, si 
possono trovare in edicola e in 
libreria in tutte le città d’Italia, la 
Fondazione Barbanera 1762 
merita il viaggio a Spello. 
Custodisce oggi la più ricca 
collezione di lunari e almanac-
chi al mondo consultabile online 
(www.bibliotecabarbanera.it), 
ed è anche un luogo di ricerca, 
volto a sviluppare un pensiero 
critico sul futuro della tradizione.

Ci accolgono un orto e un giar-
dino curati con passione e 
sapienza, basati sulla coltiva-
zione biologica attenta al recu-
pero di antiche varietà di ortag-
gi e frutta.
E poi, nei cassetti dell’archi-
vio, si apre un mondo incantato 
e suggestivo. Ritroviamo l’Ita-
lia popolare in cui spesso solo 
un familiare alfabetizzato leg-
geva ad alta voce l’Almanacco 
davanti al camino, l’Italia della 
grande emigrazione che porta-
va in America il libricino come 
un prezioso vademecum.
L’Italia degli anni ‘50 liberata 
e desiderosa di vivere, che si 

appassionava alle canzoni e ai 
fotoromanzi.
Non dimentichiamo infatti che 
l’Editore Campi, proprietario del 
marchio Almanacco Barbanera, 
fu anche un visionario nell’edito-
ria italiana, lanciando negli anni 
’50 i fogli con i testi delle canzo-
ni più in voga e poi creando il 
periodico “Sorrisi e canzoni” di 
grande successo e popolarità.
Si esce dalla Fondazione con 
il desiderio di rileggere fogli, 
almanacchi e periodici per inte-
ro e ritrovare lì il profumo delle 
belle cose che abbiamo dimen-
ticato.
www.barbanera.it

Umbria, Spello, Barbanera Giardino Umbria, Spello, Almanacco Barbanera 

Umbria, Spello, Fondazione Barbanera Umbria, Spello, Fondazione Barbanera 

Umbria, Amelia, ristorante Italyhearth

http://www.barbanera.it
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La Family Card TURIT
offre ai suoi possessori:

 Abbonamento annuale in esclusiva alla rivista online
“Turismo all’aria aperta” , Benessere e Itinerari Gustosi

 Assicurazione contro i rischi di responsabilità civile
verso terzi del turista itinerante

 Convenzioni con strutture ricettive, servizi utili 
e di assistenza e di compagnie di navigazione

 Accesso al nostro portale www.viaggiarelitalia.it 

 Prezzi particolari nei nostri tour per tutta l’Italia e all’estero

Inoltre
 Tessera Vivi Parchi ad un prezzo agevolato

per momenti di relax con i figli o nipoti

 Polizza Camper con la D’Orazio Assicurazioni a costi vantaggiosi

www.viaggiarelitalia.it

ACQUISTA SUBITO
LA FAMILY CARD
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MOLISE
SAPERI&SAPORI

Di Franca Dell’Arciprete Scotti 

Molise, Panificio De Cesare

Molise, Frosolone officina fabbro

Molise, Mulino Cofelice

Molise, fornaio Ricci

Un itinerario molisano alla ricerca delle tradizioni
della terra e della tavola, perfetto per i mesi invernali

Mani che colgono le olive o impastano il pane. 
macinano mandorle o sbucciano baccelli di 
vaniglia. È il valore del Molise, la “regione che 
non c’è”, “una molecola incandescente nell’uni-
verso”, come la definì il suo famoso letterato 
Francesco Iovine.
Una terra in cui ancora si possono fare queste 
esperienze tanto apprezzate dal turista moderno, 
alla ricerca di autenticità e tradizione.

Un itinerario che si sviluppa tra le due province 
di Campobasso ed Isernia può toccare in pochi 
chilometri cittadine sul mare, trabocchi protesi 
sull’Adriatico e paesini a 900 metri di altezza, 
alle falde del Matese, il massiccio tra Molise e 
Campania, con i campi da sci. 
È la terra dove ancora si vedono tratti del 
“Tratturo magno”, “silente fiume verde” di 
cui parla D’Annunzio, presente in tutta la sua 

Franca Dell’Arciprete Scotti
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Molise, grani antichi

Molise, Termoli trabocco sull'Adriatico

ampiezza vicino a Pietrabbondante, a Carovilli, 
a Pescolanciano. Il tratturo, come le zampogne, 
ricorda il mondo della pastorizia e della tran-
sumanza, che vedeva imponenti spostamenti 
stagionali di uomini e greggi su percorsi secolari 
tracciati tra i monti e la pianura. 
In questo girovagare per borghi e campagne, si 
scopre una bella varietà di panorami e insieme 
un’incredibile biodiversità. Da qui la ricchezza 
di prodotti della terra. Da qui la sapienza nella 
lavorazione, la varietà e l’inventiva nelle ricette.
Da qui infine incredibili sapori.
E se questi si possono scoprire direttamente 
nei forni o nei caseifici, sarà davvero un bel 
viaggio nell’autenticità. 
In Molise infatti si potrebbe parlare di un vero 
e proprio artigianato del cibo perché i Molisani, 
vuoi per lavoro, vuoi per passione, ricercano 
ancora la genuinità della buona tavola, con-
servando i sapori e le procedure di tradizioni 
secolari. Proprio l’isolamento e la scarsa densità 
demografica, limiti apparenti, costituiscono la 
fortuna attuale di questa regione, in cui le parole 
sostenibilità, biologico, qualità sono vissute con 
naturalezza. 

Chi va alla ricerca di ingredienti originali troverà 
qui i grani di pregio come il Senatore Cappelli, il 
saragolla, il pane di Macchiagodena, arricchito 
anche da semi e frutti, l’olio ricavato dalla cultivar 
autoctona Gentile di Larino con la sua tipica nota 
piccante, la tintilia, unico vitigno autoctono del 
Molise.
Tutte le verdure, dal fagiolo di Acquaviva di 
Isernia al peperone di Bojano, alla cipolla di 
Isernia, si prestano a mille variazioni sul tema, 
ricette per antipasti, primi e contorni, oltre che, 
ovviamente, ad una simpatica convivialità.
Brillano in tavola formaggi e insaccati, che dimo-
strano una antica e sapiente artigianalità nella 
lavorazione. Ne derivano mozzarelle e scamorze, 
pecorini e primosale, caciocavallo e ventricina, 
pampanella e soppressata.
La cucina interessante è quella del recupero, 
anche questa oggi in grande tendenza: da qui le 
frittate di pasta, la torta di pane raffermo condito 
con olio e formaggio, le polpette cacio e ova, di 
mollica di pane condite con pecorino grattugiato 
e ripassate in salsa di pomodoro.
I dolci casalinghi concludono pranzi e cene, tutti 
all’insegna della tradizione: taralli, screppelle 
di pasta lievitata fritta, calzoni farciti di crema 
di ceci e cacao, crostate di marmellata fatta 
in casa, liquori e amari alle erbe, perfetti per 
lasciare il ricordo di questa terra e il desiderio di 
tornare. 
Ed ecco 
qualche suggerimento per sperimentare diretta-
mente dal produttore al consumatore le specia-
lità molisane.



34 TURISMO all’aria aperta

On the Road ITALIA

Il forno a legna De Cesare Anna Lucia aperto 
25 anni fa a Macchiagodena ha conquistato nel 
2013 il premio Roma per i panifici tradizionali, 
Medaglia d’oro per il pane con i pomodori secchi 
e la medaglia d’argento per i cantucci, medaglia 
di bronzo per il pane con le noci. Oltre al Premio 
al talento molisano, perché custode della tradi-
zione gastronomica di eccellenza.
Il Panevo, invece, con olio extra vergine di 
oliva, è il prodotto di punta di Ricci, fornai /
pasticceri di Montaquila. Il segreto? lunghissimi 
tempi di lavorazione e lievitazione che possono 
arrivare anche a 4 giorni totali dalla prelievitazio-
ne al confezionamento.
L’anima del Panettone, racconta Mattia, l’innova-
tore della famiglia, ormai alla terza generazione, 
è il “lievito madre”, che ha quasi 50 anni, è pra-
ticamente nato insieme all’azienda ed è quello 
che garantisce profumi e sapori unici al prodot-
to. La canditura della frutta e delle scorze viene 
fatta in azienda in modo naturale e senza solfiti 
aggiunti. www.fornairicci.it

Si può andare anche nei mulini, assistere alla 
lavorazione e scegliere i prodotti appena confe-

zionati: così da Cofelice di Matrice, il cui motto 
è “fare un passo indietro”. 
Perché è uno degli ultimi mulini del Molise, che 
lavorano ancora con la macina a pietra diversi 
tipi di cereali naturali, come il mais agostinello e 
grani come senatore cappelli, saragolle, solina.
Proprio per il principio della bio diversità, si uti-
lizzano più cereali, ma tutti del territorio, anziché 
utilizzare farine reperite altrove.
Ci sono poi anche realtà industriali che con-
servano tutte le attenzioni e la qualità delle 
lavorazioni artigianali.
Come il marchio Papa dell’industria dolciaria 
con sede a Monteroduni (IS), celebre in tutto il 
mondo per i suoi confetti (Dolceamaro) e il mar-
chio Cuore Nero, per prodotti dolciari della
grande distribuzione.

“Nel corso dei nostri 50 anni di storia abbiamo 
mostrato capacità di eccellere sia a livello pro-
duttivo che di confezionamento, instaurando 
un sodalizio inscindibile tra eredità artigianale 
e tecnologia, come testimonia l’acquisizione di 
importanti quote di mercato attraverso le produ-
zioni caratteristiche della bassinatura, processo 

Molise, confetti Papa

http://www.fornairicci.it
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peculiare della confetteria. Dalla frutta secca 
ricoperta di cioccolato, ai chicchi di caffè, ai 
cereali, ai dragée confettati”
E lo storico brand dei Confetti Papa si fa pro-
motore di un ambizioso progetto: riportare la 
coltivazione della mandorla nel territorio italiano, 
partendo dalla tradizione locale del Molise. Futuri 
sviluppi del progetto prevedono un piano di 

ottimizzazione energetica che renderà la produ-
zione autonoma. I residui agricoli saranno infatti 
riutilizzati per creare energia pulita, riducendo 
l’impatto ambientale degli impianti. Si tratta di 
un’integrazione di filiera perfettamente in linea 
con il rispetto per la natura su cui è basata la 
politica del marchio.www.confettipapa.com

La sapienza artigianale molisana non si ferma 
al cibo, ma si ritrova nelle case.
A Frosolone, presso il Museo del Costume 
la signora Vincenzina ci riceverà, orgogliosa di 
mostrare i tesori di famiglia: capi del corredo, 
biancheria e lenzuoli ricamati con i simboli della 
fedeltà, i costumi delle feste, i gioielli del fidanza-
mento e del matrimonio, gli strumenti del lavoro 
casalingo e della cucina. Cell 3687372574.

Molise, sul Biferno

Molise, Frosolone, Museo del costume

Molise, panettone Panevo

Molise, Frosolone, Museo ferri taglienti

http://www.confettipapa.com
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Ed è davvero una sorpresa il “Museo dei Ferri 
Taglienti”: ricordi di transumanza, lunghe soste 
negli alpeggi, lavori nei campi in questo museo 
così tipico del Molise più autentico.
Qui sono conservati centinaia di oggetti di valore 
storico recuperati tra gli appassionati e tra gli 
eredi dei lavoratori delle forbici e dei coltelli.
Infatti Frosolone era famosa per aver sviluppato 
l’arte della forgiatura nei secoli e l’ha tramanda-
ta fino a oggi attraverso quei fabbri/coltellinai 
disposti a darci esempio della lavorazione nelle 
botteghe ancora attive.
Pare addirittura che l’arte della produzione di 
lame a Frosolone risalga al dominio longobardo, 
quando il paese viveva soprattutto di agricoltura 
e pastorizia e quindi richiedeva attrezzi da lavoro 
taglienti, forgiati alla perfezione.
E nel corso dell’800 per merito dei fratelli Fazioli, 
che arrivarono a esporre i propri prodotti all’E-
sposizione artigiana di Napoli, conquistando 
la medaglia d’argento, la fama dei coltellinai di 
Frosolone si diffuse nel mondo.
Nel Museo, bellissimi i pezzi più originali, come 
una serie di lame da taglio militari fornite dalle 

sovrintendenze di numerose regioni italiane, i 
pugnali d’epoca, i bastoni “animati”, spade e 
baionette. Alcuni sono veri capolavori di artigia-
nato, pezzi unici, forgiati, intagliati, incisi, secon-
do le regole e i segreti di un’arte secolare
www.viaggiomolise.it

Tra una degustazione e una scoperta di antichi 
mestieri, il viaggio coglie alcuni tesori sconosciu-
ti. Come la chiesa di Santa Maria della Strada a 
Matrice, isolata e circondata da leggende. 
Forse longobarda? costruita dal mitico Re Bove? 
Espiazione di una violenza? non si sa. 
A livello storico artistico, la chiesa, tra le più 
interessanti del Medioevo europeo, presenta 
bellissimi, ma anch’essi misteriosi, bassorilievi in 
facciata, interpretati per anni come espressione 
delle chansons de geste, poi ultimamente come 
episodi dell’Apocalisse di Giovanni. 
Consigli di viaggio:
Residenza Sveva info@residenzasveva.com, 
Salsedine cucina di mare e pizza Via Cristoforo 
Colombo 51, Termoli (CB)
Info: www.termoli.net  

Molise, prodotti tipici

http://www.viaggiomolise.it
mailto:info@residenzasveva.com
http://www.termoli.net
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UNA PIANTA INTERNA 
CHE NON C’ERA MAI STATA!
IL NUOVO C-TOURER I 145 RB LE SUPERIOR

Lasciatevi conquistare dal massimo comfort. La combinazione tra gli esclusivi geni  

dei Liner e la lunghezza compatta di appena 7 metri, oltre al peso ridotto, soddisfa 

ogni esigenza. Scoprite la novità assoluta degli interni Carthago in uno stile esclusivo, 

che porta appunto il nome “nuovo”.

AL-KO AL-KO

Fiat 705 cm | Mercedes-Benz 718 cm

RIVOLUZIONARIA
UNICA

NOVITÀ

Info

HIGHLIGHT
•  Un’estetica di alta qualità grazie all’esclusivo  
 design esterno e al nuovo posteriore con  
 design “Dynamic”

•  Maggiore sicurezza grazie ai fari anteriori 
 Carthago Full-LED con luci diurne LED

•  Nuova architettura del mobilio “innovista” con  
 sportelli dei pensili senza maniglie e un’estetica  
 in soggiorno fresca e moderna 

•  Il più recente stile “nuovo” con contrasti moderni  
 in “anthracite black” associa l’avorio lucido con  
 la decorazione del mobilio in frassino brillante

•  Elementi decorativi con estetica a lamelle di  
 grande effetto sulla parete esterna della zona  
 lavandino e sopra il sedile laterale

•  Smart TV a LED da 32” nella zona ingresso 
 con supporto a parete comodamente visibile 
 da seduti
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AL CENTRO CARAVAN BONOMETTI
SI CHIUDE UN ANNO DI GRANDI
EVENTI: PRONTI A RIPARTIRE!

Nella storia di Bonometti Centrocaravan, prossima 
al traguardo dei 60 anni di attività, la costante inte-
razione con i clienti e in generale con gli appas-
sionati del turismo all’aria aperta è da sempre 
stata una priorità, così come il forte legame con 
il territorio. Ne è testimone, tra le varie iniziative 
della concessionaria, l’importanza riservata all’or-
ganizzazione di eventi che negli ultimi 10 anni 
sono cresciuti sia in numero che nella qualità dei 
contenuti proposti.
Le aperture straordinarie domenicali sono state 
così in buona parte associate ad eventi tematici 
per offrire, sia ai neofiti della vacanza en plein air 
che a clienti consolidati, esperienze più allargate, 
con interessanti momenti di approfondimento e di 
convivialità.
Partendo dalla 10ª edizione di Officine Aperte a 
gennaio, continuando con Mondo Accessori e la 
Festa di Primavera, classici appuntamenti prima-
verili, la stagione è proseguita con le partecipa-
zioni a manifestazioni come la Fiera del Tempo 
Libero di Vicenza, e le giornate dei Camper e 
Caravan Days.
Il programma eventi del 2023 si è concluso con 
la 2ª edizione di Camping Wine e con la Festa 
d’Autunno, che ha compiuto 11 anni. Due appun-
tamenti realizzati in collaborazione con strutture 
del territorio, per valorizzarne le eccellenze stori-
co-paesaggistiche ed enogastronomiche, tutte da 
scoprire a bordo di un veicolo ricreazionale.

Il programma per il 2024 si preannuncia altrettanto 
ricco di appuntamenti, con la prima data a gennaio 
dedicata ad Officine Aperte, per proseguire con 
tanti altri eventi consolidati e nuove proposte, sem-
pre accomunati dal tema del tempo libero e della 
vacanza en plein air. 
“Siamo molto soddisfatti dell’alto gradimento otte-
nuto dalle proposte del 2023 – racconta Stefano 
Bonometti – una conferma del crescente interesse 
per il viaggiare in libertà e dell’importanza di con-
dividerne con gli utenti e gli operatori di settore i 
molteplici contenuti. Ringraziamo tutti coloro che 
hanno visitato il nostro showroom e partecipato 
ai vari eventi per le interessanti interazioni, gli 
approfondimenti e i momenti di convivialità condi-
visi con tutto lo staff di Bonometti Centrocaravan. 
Questi appuntamenti sono un importante stimolo 
per approfondire la conoscenza dei bisogni degli 
utenti e ci spingono sempre più a migliorare e a 
perfezionare la nostra offerta”.
Per rimanere aggiornati, sintonizzatevi sui canali 
social di Bonometti Centrocaravan:
youtube.com/user/Automarketbonometti
instagram.com/bonometti_centrocaravan
facebook.com/bonometticentrocaravan

BONOMETTI CENTROCARAVAN CHIUDE
UN 2023 RICCO DI EVENTI, TRA 
CONSOLIDATE EDIZIONI DI APERTURE 
STRAORDINARIE DOMENICALI, 
PARTECIPAZIONE A FIERE DI SETTORE 
E ADESIONE ALLE MANIFESTAZIONI 
DI ASSOCIAZIONI DI CATEGORIA E 
PRODUTTORI DEI MARCHI RAPPRESENTATI.

http://youtube.com/user/Automarketbonometti
http://instagram.com/bonometti_centrocaravan
http://facebook.com/bonometticentrocaravan
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www.bonometti.it

Vicenza 
36077 Altavilla Vic.na 
Via Lago d’Iseo, 2
T. +39 0444 372372

#edèsubitoVACANZA
con Bonometti

Venite da Bonometti per scegliere il camper o la caravan dei vostri sogni, 
tra più di 100 veicoli in pronta consegna, nuovi e usati, disposti in oltre 30 mila mq al coperto. 
Troverete un team di 30 professionisti, un’officina per l’assistenza 
e la personalizzazione dei veicoli e un market ricco di articoli viaggio e tempo libero.
Con Bonometti, vivere la vacanza è più facile.
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DA AL-KO VTE ECCO I NUOVI 
INVERTER A ONDA PURA
DELLA SERIE ERP

La “fame” di energia nei camper cresce ogni 
giorno di più. Molti sono ormai gli accessori 
considerati irrinunciabili in un veicolo moder-
no, come per esempio la classica macchinetta 
del caffè a capsule o il computer portatile, che 
richiedono la tensione di rete a 230 volt e talvolta 
un robusto amperaggio, seppur per un breve 
periodo di tempo. Per questo gli inverter che 
trasformano la corrente a 12V delle batterie in 
corrente a 230V stanno diventando una presenza 
sempre più costante, di pari passo con i pannelli 
solari o le batterie al litio. Si cerca così di ricreare 
un impianto elettrico quanto più simile possibile 
a quello di casa per soddisfare tutte le necessi-
tà dell’appassionato camperista che non vuole 
rinunciare al comfort nemmeno in vacanza.

AL-KO Vehicle Technology Electronics propo-
ne una nuova gamma di inverter a onda pura, 
composta da tre modelli (ERP300 / ERP600 / 
ERP1500) con potenze continue da 300 a 1.500 
watt. Alle fiere di fine estate arriverà poi un model-
lo da 2.000 watt (ERP2000 con IVT integrato).
Rispetto agli inverter a onda quadra, quelli a onda 
pura sono più adatti ad alimentare apparecchia-
ture sensibili che richiedono una forma d’onda 
stabile, come per esempio televisori, computer, 

climatizzatori, elettrodomestici, motori elettrici e 
dispositivi elettronici che potrebbero non funzio-
nare correttamente con forme d’onda modificata. 
Inoltre, questi tendono ad avere un’efficienza più 
elevata e a produrre meno interferenze elettroma-
gnetiche rispetto ad altri tipi di inverter.

I nuovi inverter della serie ERP di AL-KO VTE, 
con uscita a onda sinusoidale pura, sono pro-
gettati appositamente per l’utilizzo su camper 
e automobili. Sono contraddistinti da un’elevata 
qualità costruttiva, una notevole affidabilità e una 
completa sicurezza, aspetto importante quando 
si usano correnti continue di grande amperaggio 
che in impianti non correttamente dimensionati 
potrebbero causare surriscaldamenti. 
Destinati ad alimentare utenze a 230V sensibili 
come apparecchiature audio e video, portatili, 
sistemi di ricezione satellitare, apparecchi ed 
elettrodomestici provvisti di motore elettrico, gli 
inverter serie ERP a onda pura di AL-KO VTE con-
sentono di massimizzare l’efficienza dei disposi-
tivi.

LA GAMMA CONTA TRE MODELLI DA 300, 
600 E 1.500 WATT, MENTRE A BREVE SARÀ 
DISPONIBILE ANCHE UNA VERSIONE 
ANCORA PIÙ PERFORMANTE DA 2.000 WATT 
PER COMPLETARE L’OFFERTA QUANDO 
SERVONO POTENZE PIÙ ELEVATE
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www.alko-tech.com

I  Livellamento automatico e silenzioso con la pressione di un pulsante

I  Distribuzione del peso ottimale con quattro gruppi montati sul telaio

Informatevi ora presso i rivenditori specializzati o nei centri di assistenza AL-KO.

HY4 – il sistema di piedini idraulici con funzione di pesatura opzionale e controllo su app
I  Qualità del produttore esente da manutenzione con collegamento del telaio testato

I  Disponibile anche come sistema con 2 stabilizzatori (HY2)

CONQUISTARE NUOVI ORIZZONTI

www.alko-tech.com

I  Livellamento automatico e silenzioso con la pressione di un pulsante

I  Distribuzione del peso ottimale con quattro gruppi montati sul telaio

Informatevi ora presso i rivenditori specializzati o nei centri di assistenza AL-KO.

HY4 – il sistema di piedini idraulici con funzione di pesatura opzionale e controllo su app
I  Qualità del produttore esente da manutenzione con collegamento del telaio testato

I  Disponibile anche come sistema con 2 stabilizzatori (HY2)

CONQUISTARE NUOVI ORIZZONTICAMPER E CARAVAN SEMPRE IN PIANO
LevelM e LevelC di E&P Hydraulics - i sistemi di livellamento automatico pronti all’uso

Livellamento completamente automatico in meno di due minuti

Appoggio stabile e sicuro

Per camper da 3,5 a 22 tonnellate e caravan fino a 3,5 tonnellate

Completamente idraulici

www.facebook.com/alko.italia - www.alko-tech.com

AL-KO Centro assistenza clienti Italia · Via G. Verdi, 23 · 37060 Castel d‘Azzano (VR) 
Tel.: +39 045 8546011 · e-mail: info.it@alko-tech.com

Per info, domande e per l’installazione del tuo sistema di livellamento automatico
rivolgiti ai nostri centri specializzati su tutto il territorio nazionale oppure direttamente a:

Realizzati con un robusto ma al tempo stesso 
leggero chassis in lega d’alluminio, vantano 
dimensioni e pesi ridotti, da 1,4 a 3,9 chilogram-
mi per i tre modelli attualmente in gamma, grazie 
alla tecnologia HE (High Efficiency). Partico-
lare attenzione è stata riservata da ALKO VTE 
alla sicurezza, con ventola di raffreddamento 
“smart” che viene controllata dal circuito in fun-
zione del carico e della temperatura, oltre a una 
serie completa di protezioni contro sovraccarico, 
cortocircuito, sovratemperatura, tensione troppo 
alta/bassa (tensione operativa nel range 9,5/16V, 
con allarme sulla tensione bassa che scatta al 
raggiungimento della soglia di 10,5V), inversione 
di polarità con fusibile di sicurezza elettrica tra 
ingresso 12V e uscita 230V.

L’uscita a 230V (range operativo tra 210V e 240V, 
con una frequenza di 50 Hz) viene fornita tramite 
presa Schuko, mentre il collegamento alla batte-
ria è operato tramite morsetti dove collegare i fili 

di adeguata sezione: l’intervallo di tensione di ali-
mentazione è tra gli 11 e i 15 volt in corrente con-
tinua. L’assorbimento a vuoto, a inverter acceso 
senza carico collegato, è contenuto in 0,8 / 1,0 / 
1,3Ah, rispettivamente per i tre modelli ERP300 / 
ERP600 / ERP1500.

Completi di porta USB di tipo A per l’alimenta-
zione diretta di dispositivi elettronici come smar-
tphone e tablet, gli inverter AL-KO VTE serie 
ERP sono già predisposti per la connessione 
al pannello remoto MCI3, fornito in opzione e 
disponibile in due versioni, anche da incasso con 
cornice della serie Berker, e in due colori (grigio/
marrone). 
Questo pannello consente di comandare como-
damente l’accensione dell’apparecchio, spesso 
collocato in posizioni scomode e pensate per 
sfruttare al meglio gli spazi liberi, e verificarne 
lo stato di accensione con il LED verde che ne 
indica l’attivazione.
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AL-KO VEHICLE TECHNOLOGY 
ELECTRONICS, ARRIVANO I NUOVI 
MODULI FOTOVOLTAICI FULL BLACK

I pannelli fotovoltaici sono diventati quasi uno stan-
dard dell’equipaggiamento tecnico dei veicoli ricre-
azionali. Con una spesa contenuta, una complessi-
tà dell’impianto facilmente gestibile e il totale rispet-
to dell’ambiente, ci si assicura una fonte di ricarica 
efficiente e performante. I pannelli sono quindi la 
prima forma di approvvigionamento elettrico per 
tenere sempre in forma le batterie del camper, in un 
vincente rapporto tra costo e rendimento.
AL-KO Vehicle Technology Electronics, attraver-
so il suo marchio CBE, storicamente leader nella 
componentistica elettrica ed elettronica per veicoli 
ricreazionali, prevede nel suo catalogo una gamma 
completa di moduli fotovoltaici, che a breve sarà 
disponibile con nuovi prodotti proposti in sei model-
li: tre “classici” con telaio nel colore grigio anodizza-
to naturale dell’alluminio (MF110 / MF145 / MF175) 
e tre nell’attualissima versione Full Black comple-
tamente in colore nero (MF105 / MF140 / MF170), 
sempre più richiesta dal mercato, ora molto più 
sensibile agli aspetti legati all’impatto estetico dei 
camper.
Realizzati con celle solari PERC (Passivated Emitter 
and Rear Cell) che garantiscono un livello di effi-
cienza di conversione migliore e, allo stesso tempo, 
ulteriori vantaggi tecnici come un coefficiente di 
temperatura più basso e quindi una migliore per-
formance, i moduli fotovoltaici CBE sono costruiti 
con un innovativo processo di fabbricazione. Il par-
ticolare trattamento antiriflesso e il vetro temperato 
speciale a elevata trasmittanza, resistente agli urti e 
agli agenti atmosferici, hanno permesso di ottenere 
un modulo fotovoltaico ad alte prestazioni.
Sul retro, i moduli CBE sono protetti da un foglio 

INSIEME AL MODULO INTERMEDIO DA 140/145 WATT, 
PRESENTATA ANCHE LA NUOVA GAMMA COMPLETA 
DECLINATA NELL’ELEGANTE LIVREA NERA FULL BLACK

di Tedlar, un film di polivinilfluoruro caratterizzato 
da eccellenti proprietà chimiche, elettriche e di 
resistenza meccanica, cui si aggiungono ottime 
caratteristiche di barriera ai raggi UV e di resistenza 
all’invecchiamento atmosferico. In questo modo, i 
moduli sono protetti da qualsiasi infiltrazione di aria 
e umidità, isolando i contatti elettrici ed evitando 
qualsiasi possibilità di ossidazione degli stessi.
La cornice che fa da telaio al modulo è realizzata 
in alluminio anodizzato; una scatola di giunzione, 
installata sul retro, contiene i diodi di by-pass e i 
passacavi necessari al collegamento.
La presentazione della gamma rinnovata dei modu-
li fotovoltaici di CBE, prevista per i grandi eventi 
fieristici di fine estate a partire dal Caravan Salon 
di Düsseldorf, sarà l’occasione per l’inserimento a 
catalogo del modello intermedio della gamma nelle 
due versioni da 145/140 watt (alluminio/black).
I moduli fotovoltaici di CBE saranno proposti, come 
accennato, anche nell’elegante livrea nera, da qui il 
nome Full Black. Un dettaglio che oggi assume un 
rilievo più importante che in passato e consente, a 
chi lo desidera, di avere un look diverso e coordina-
to del proprio veicolo ricreazionale. In particolare, i 
moduli Full Black saranno sicuramente apprezzati 
dai possessori dei van, molto più spesso sporti-
veggianti nell’aspetto, con tinte metallizzate della 
carrozzeria, cerchi in lega o dettagli di impatto sul 
design.
I moduli fotovoltaici CBE, costruiti con le più avan-
zate tecnologie e gli standard di ultima generazio-
ne, rispondono ai più severi requisiti delle norme 
europee e sono coperti da garanzia di 25 anni sulla 
potenza dichiarata.
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Il Consiglio dei Ministri ha approvato il Decreto 
Responsabilità civile auto che introduce importanti 
modifiche nel Codice delle Assicurazioni Private e 
nel Codice della Strada, per proteggere meglio gli 
assicurati.
Ecco i dettagli
Il Decreto legislativo di fatto recepisce la direttiva 
2021/2118 dell’Unione Europea sull’assicurazione 
RC Auto con importanti novità sull’obbligo assicu-
rativo.
Di seguito, in questa mini guida illustriamo cosa 
prevede il Decreto RC auto e quali novità introduce.

COSA PREVEDE IL DECRETO RC AUTO
Il Consiglio dei Ministri del 16 novembre 2023 ha 
approvato il Decreto RC auto, ossia il Decreto 
legislativo che recepisce la Direttiva 2021/2118 
del Parlamento Europeo e del Consiglio sull’RC 
auto (copertura assicurativa per la Responsabilità 
Civile dell’Autoveicolo). In particolare, vengono pre-
viste alcune modifiche al Codice delle Assicurazioni 
Private e al Codice della Strada per garantire una 
maggiore tutela dell’assicurato.
Tra le principali novità, si prevedono deroghe all’ob-
bligo assicurativo per i veicoli ritirati dalla circolazio-
ne o non idonei come mezzo di trasporto.
Si disciplina il regime della sospensione della coper-
tura assicurativa per tutti i veicoli, con particolari 
norme agevolate per i veicoli di carattere storico in 
ragione del loro valore collezionistico.
Il decreto detta nuove regole anche per quanto 
riguarda l’obbligo assicurativo per i veicoli elettrici 
“leggeri”, che verranno individuati con apposito 
Decreto Interministeriale del Mimit e del Mit di con-
certo con il Ministero dell’Interno. 
È stato precisato, inoltre, che l’obbligo di copertura 
assicurativa si considera adempiuto anche attraver-
so la stipula da parte di soggetti pubblici o privati 
di polizze che coprono il rischio di una pluralità di 
veicoli (assicurati “Corporate”) ricomprendendovi, 
per esempio, le attività di noleggio, sharing, riven-

dite di veicoli, utilizzo di flotte di autobus, autocarri, 
scuolabus. Queste misure si affiancano a quanto già 
disposto nel ddl Ricostruzione, in cui è previsto l’ob-
bligo per le imprese assicurative che hanno assicu-
rato il rischio dei danni catastrofali, di corrispondere 
un anticipo del 30% del danno, stimato sulla base 
di una perizia asseverata prodotta dal danneggiato. 
Inoltre, la legge di Bilancio per il 2024 prevede 
ulteriori misure in materia di rischi catastrofali: le 
imprese con sede legale in Italia o aventi sede lega-
le all’estero, ma con stabile organizzazione in Italia, 
dovranno stipulare, entro il 31 dicembre 2024, con-
tratti per assicurare i loro terreni, fabbricati, impianti 
e macchinari da eventuali danni causati da calamità 
naturali ed eventi catastrofali. 
Infine, per abbassare i rischi e garantire la stabilità 
finanziaria del sistema assicurativo, si prevede in 
Manovra anche l’istituzione di un Fondo di garanzia 
dei rami vita al quale le imprese assicurative sono 
chiamate ad aderire.
Il decreto legislativo approvato costituisce un ulte-
riore importante tassello nel programma di riordino 
del sistema assicurativo nazionale, con l’obiettivo di 
garantire efficienza e sostenibilità al settore, a tutela 
dei cittadini e delle imprese. 

Il testo introduce modifiche al Codice delle 
Assicurazioni Private e al Codice della Strada per 
rafforzare la tutela dell’assicurato.
Le principali novità includono deroghe all’obbligo 
assicurativo per veicoli fuori circolazione o non ido-
nei e regole sulla sospensione della copertura assi-
curativa, con norme agevolate per i veicoli storici. 
Infine, arrivano anche nuove regole per l’obbligo 
assicurativo dei veicoli elettrici “leggeri”.
Le misure del Decreto RC auto entrano in vigore a 
partire dal 23 dicembre 2023, dopo il passaggio in 
Gazzetta Ufficiale, su cui vi aggiorneremo. 
Vediamo cosa prevede il testo.
1) Cambia la definizione di veicolo
Il testo del Decreto Legislativo prevede una nuova 

DECRETO RC AUTO: 
COSA PREVEDE IN 16 PUNTI 
E COME CAMBIA LA 
COPERTURA ASSICURATIVA
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definizione di “veicolo” e di “uso del veicolo”. Il 
Governo, nella sua relazione esplicativa, sottolinea la 
necessità di garantire chiarezza e certezza del dirit-
to, in linea con pronunciamenti recenti della Corte di 
Giustizia e in base alle direttive dell’Unione Europea. 
In sintesi, la definizione di veicolo, in linea con la 
normativa europea, riguarda solo veicoli mossi esclu-
sivamente da forza meccanica, basandosi sulle loro 
caratteristiche principali, come la velocità massima di 
progetto e il peso netto. 
Saranno poi, considerati “veicoli elettrici leggeri” quelli 
da identificare tramite Decreto ministeriale (su cui vi 
aggiorneremo).
2) Veicoli nell’Unione Europea, due opzioni per respon-
sabilità civile auto
Il Decreto RC auto prevede, in caso di spedizione di 
un veicolo da uno Stato membro a un altro, alla per-
sona responsabile della copertura di responsabilità 
civile di scegliere, per identificare lo Stato membro di 
ubicazione del rischio, tra due opzioni. 
Ovvero, alternativamente:
• basarsi sullo Stato membro di immatricolazione;
• basarsi su quello di destinazione, entro un periodo 
di trenta giorni dalla consegna al compratore, anche 
se il veicolo non è stato formalmente immatricolato nel 
secondo Stato membro.
Questa modifica si allinea alla normativa europea, 
consentendo alla persona responsabile della copertu-
ra di responsabilità civile di assicurare il veicolo nello 
Stato membro di immatricolazione. Oppure, entro 30 
giorni dalla consegna al compratore, nel Paese di 
destinazione, anche se non vi è ancora stata l’immatri-
colazione formale.
3) Consap diventa organismo indennizzo italiano
Con la norma Consap diviene ufficialmente l’Organi-
smo di indennizzo italiano. 
Tale Organismo deve risarcire i residenti nel territorio 
italiano per danni derivanti da incidenti avvenuti in altri 
Stati membri, quando l’impresa di assicurazione è in 
liquidazione o subisce procedure equivalenti, indipen-
dentemente dallo stato di insolvenza. 
Inoltre, le imprese autorizzate dall’IVASS ad assicurare 
la responsabilità civile per i danni causati dai veicoli a 
motore sono responsabili dei contributi.
4) Nuove regole in caso di incidente
In pratica, i soggetti aventi diritto possono richiedere 
il risarcimento all’Organismo italiano in situazioni spe-
cifiche, come incidenti verificatisi in altri Stati membri, 
qualora le compagnie di assicurazione siano soggette 
a procedure di liquidazione o equivalenti, indipenden-
temente dall’insolvenza o da successivi provvedimenti.
Poi, la persona lesa ha 2 mesi dal sinistro per chiedere 
il risarcimento all’Organismo italiano, che interviene 
entro altrettanti mesi dalla richiesta, ma pone fine al 
suo intervento se l’impresa assicuratrice risponde 
motivatamente entro 2 mesi dalla richiesta all’Organi-
smo di indennizzo. 
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Ecco poi qual è la procedura decisa dalla norma:
• l’Organismo di indennizzo italiano comunica tem-
pestivamente ai richiedenti l’avvenuta ricezione 
della richiesta di risarcimento e conferma il proprio 
intervento entro due mesi dalla presentazione della 
stessa, anche all’amministratore straordinario o al 
commissario liquidatore, nel caso in cui l’impresa sia 
soggetta alla procedura di amministrazione straordi-
naria o di liquidazione coatta amministrativa;
• l’impresa assicuratrice del veicolo coinvolto nel 
sinistro informa prontamente l’Organismo di inden-
nizzo italiano al momento del risarcimento o del 
rifiuto di responsabilità in relazione a una richiesta 
ricevuta anche dall’Organismo stesso.
5) Tempi di risposta in caso di sinistri
I tempi di risposta decisi nel Decreto, conformemen-
te alla direttiva dell’Unione Europea, sono i seguenti:
• entro 3 mesi dalla richiesta, l’Organismo di inden-
nizzo italiano propone un’offerta di risarcimento 
motivata, affermando la sua responsabilità qualora 
la richiesta non sia contestata e i danni siano quan-
tificati;
• poi, fornisce una risposta motivata, negando la 
responsabilità o indicando l’incertezza nella deter-
minazione dei danni.
Infine, se il risarcimento è dovuto, l’Organismo di 
indennizzo italiano provvede senza ritardi indebiti e, 
comunque, entro tre mesi dall’accettazione dell’of-
ferta motivata di risarcimento da parte del richie-
dente. 
Se i danni sono solo parzialmente quantificati, l’Or-
ganismo risarcisce entro tre mesi dall’accettazione 
dell’offerta, con la somma corrisposta considerata 
parte della liquidazione finale del danno.
6) Cambiano le regole per i veicoli a motore
L’articolo 2, comma 1, lettera c) del Decreto RC auto 
modifica e amplia l’articolo 122 del Codice delle 
Assicurazioni Private (CAP), che tratta la normativa 
relativa ai veicoli a motore. 
In particolare, si specifica che:
• l’obbligo di responsabilità civile auto (RCA) si 
applica esplicitamente ai veicoli secondo le nuove 
definizioni. Questo obbligo di assicurazione riguar-
da l’uso del veicolo conformemente alla sua funzio-
ne di mezzo di trasporto al momento dell’incidente;
• l’obbligo di assicurazione non dipende dalle carat-
teristiche del veicolo, dal terreno di utilizzo o dal suo 
stato di movimento o fermo. 
Questo amplia l’obbligo assicurativo includendo il 
rischio statico;
• l’obbligo riguarda anche i veicoli utilizzati solo in 
aree con accesso soggetto a restrizioni, ad esem-
pio, i veicoli che trasportano passeggeri tra il gate 
e l’aereo.
7) Sanzioni per chi non ha responsabilità civile auto
il Decreto prevede l’applicazione di sanzioni ammi-
nistrative previste dall’articolo 193 del Codice della 
Strada per la mancanza di copertura assicurativa. 

Inoltre, il Decreto RC auto specifica che la violazione 
delle disposizioni in merito ai veicoli utilizzati in zone 
soggette a restrizione comporta sanzioni ammini-
strative ridotte secondo le circostanze. 
Poi, il testo chiarisce che l’inosservanza delle dispo-
sizioni sull’obbligo assicurativo comporta sanzioni 
amministrative aumentate del 50% rispetto a quelle 
previste dall’articolo 193 del Codice della Strada.
8) Deroghe all’obbligo assicurativo
Il Decreto RC auto dispone deroghe dall’obbligo 
assicurativo per veicoli ritirati formalmente dalla cir-
colazione, veicoli con sospensione volontaria della 
copertura assicurativa o veicoli esclusi dall’uso 
come mezzi di trasporto. La sospensione dell’obbli-
go assicurativo è attivata attraverso la registrazione 
nella banca dati della motorizzazione civile e può 
essere prorogata previa comunicazione formale 
all’impresa di assicurazione.  Tuttavia, il periodo 
massimo di sospensione è di 9 mesi all’anno. 
In caso di sinistro causato da veicoli inclusi nelle 
deroghe, si applicano le regole del Fondo di garan-
zia per le vittime della strada.
9) Semplificazione riconoscimento attestato di rischio
La norma agevola il riconoscimento degli attestati di 
rischio provenienti da assicuratori di altri Stati mem-
bri.  Attualmente, l’IVASS determina le indicazioni 
sull’attestazione dello stato del rischio che deve 
essere consegnata annualmente con il contratto di 
assicurazione per veicoli a motore, includendo la 
specifica dei danni liquidati.
La novità è che viene concesso al contraente o ai 
titolari del veicolo il diritto di richiedere, entro 15 
giorni dalla domanda, l’attestazione sullo stato del 
rischio relativo agli ultimi 5 anni del contratto di assi-
curazione o la dichiarazione di assenza di sinistri. 
Questo nuovo sistema garantisce parità di tratta-
mento tra contraenti di diversa nazionalità e equi-
para le attestazioni emesse da compagnie stra-
niere a quelle nazionali, consentendo la consegna 
telematica delle attestazioni attraverso banche dati 
elettroniche.
10) Allineati gli importi rc auto
L’articolo 2, comma 1, lett. f) della norma allinea 
gli importi minimi di copertura per l’assicurazione 
responsabilità civile dei veicoli a motore e natanti 
alla nuova direttiva europea. Tale riforma mira a 
garantire una tutela minima uniforme delle vittime 
di incidenti in tutta l’Unione Europea, senza neces-
sità di ulteriori Decreti ministeriali per adeguare gli 
importi all’inflazione ogni 5 anni.
Gli importi rimangono immutati per danni a persone 
e cose, mentre per veicoli specifici (categorie M2 e 
M3) i massimali sono elevati a 30 milioni di euro per 
danni alle persone e 2 milioni di euro per danni alle 
cose, indicizzati automaticamente ogni cinque anni 
in base all’indice dei prezzi al consumo armonizzato.
11) Arriva il preventivatore
La norma istituisce il “Preventivatore” per il confronto 
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dei prezzi delle assicurazioni auto. 
Questo strumento, accessibile tramite i siti internet 
dell’IVASS e del Ministero delle imprese e del Made 
in Italy, garantisce un confronto obiettivo, chiaro e 
indipendente delle tariffe e condizioni contrattuali, 
consentendo ai consumatori di confrontare gratui-
tamente i prezzi e le condizioni delle assicurazioni 
auto. 
Assicura parità di trattamento ai prestatori di servizi, 
fornisce informazioni chiare e aggiornate, e include 
un’ampia gamma di offerte del mercato assicurativo.
12) Obbligo assicurativo veicoli elettrici leggeri
Il Decreto detta nuove regole anche per quanto 
riguarda l’obbligo assicurativo per i veicoli elettrici 
“leggeri”, che verranno individuati con apposito 
Decreto Interministeriale del MIMIT e del MIT di 
concerto con il Ministero dell’Interno. È stato preci-
sato, inoltre, che l’obbligo di copertura assicurativa 
si considera adempiuto anche attraverso la stipula 
da parte di soggetti pubblici o privati di polizze che 
coprono il rischio di una pluralità di veicoli (assicurati 
“Corporate”) ricomprendendovi, per esempio, le atti-
vità di noleggio, sharing, rivendite di veicoli, utilizzo 
di flotte di autobus, autocarri, scuolabus.
13) Stop all’assicurazione sui veicoli da collezione
La norma disciplina il regime della sospensione 
della copertura assicurativa per tutti i veicoli, con 
particolari norme agevolate per i veicoli di carattere 
storico in ragione del loro valore collezionistico.
14) Nuovo funzionamento fondo garanzia vittime 
strada
Il Fondo di Garanzia vittime della strada dovrà col-
laborare con organismi simili di altri Stati membri, 
con organismi di compensazione competenti per 
incidenti avvenuti all’estero, altre parti coinvolte e le 
Autorità degli altri Stati membri. Questa cooperazio-
ne includerà lo scambio di informazioni, comprese 
le dettagliate richieste di risarcimento. 
Invece, ecco le novità in arrivo per quanto concer-
ne i diritti dei danneggiati in relazione al Fondo di 
Garanzia per le Vittime della Strada:
• i danneggiati da veicoli assicurati con imprese 
nel territorio italiano che operano nel settore della 
responsabilità civile dei veicoli a motore e dei natanti 
possono far valere, i propri diritti derivanti dal con-
tratto direttamente presso il Consap – Fondo di 
Garanzia per le Vittime della Strada, richiedendo il 
risarcimento all’impresa designata per la zona in cui 
si è verificato il sinistro;
• tre mesi dalla richiesta fatta all’impresa designata, 
questa deve presentare alternativamente:
	 un’offerta di risarcimento motivata che chia-
risca l’intenzione di risarcire se la richiesta non è 
contestata e i danni sono quantificati;
	 una risposta motivata che spieghi il rifiuto di 
risarcire, la negazione di responsabilità o l’indeter-
minatezza della responsabilità o dei danni.
Se l’impresa designata è tenuta al risarcimento, deve 

pagare il danneggiato entro tre mesi dall’accettazio-
ne dell’offerta motivata di risarcimento, senza indugi 
e in ogni caso entro tre mesi dalla sua accettazione, 
se i danni sono solo parzialmente quantificati. 
L’importo versato viene considerato parte del risar-
cimento definitivo.
15) Nuove regole per i rimorchi
Il Decreto cambia le regole per i danneggiati in 
incidenti coinvolgenti rimorchi trainati da veicoli. Se 
il rimorchio ha una propria assicurazione separata, 
il danneggiato può richiedere il risarcimento diret-
tamente all’assicurazione del rimorchio, se sono 
soddisfatte condizioni specifiche. 
Ovvero, identificabilità del rimorchio senza identifi-
care il veicolo trainante e l’applicazione della legge 
al sinistro. 
Il nuovo articolo stabilisce anche che l’impresa 
assicurativa del rimorchio può richiedere il rimborso 
dall’assicurazione del veicolo trainante o dal Fondo 
di garanzia per le vittime della strada, seguendo le 
leggi del Paese in cui è avvenuto il sinistro.
Inoltre, l’assicuratore del rimorchio deve informare il 
danneggiato sull’assicuratore del veicolo trainante. 
Oppure, se non conosciuto, sul meccanismo di 
risarcimento del Fondo di garanzia. 
Anche se l’impresa del rimorchio ha risarcito il dan-
neggiato, avrà diritto al rimborso dall’assicurazione 
del veicolo trainante o dal Fondo di garanzia.
16) Modifiche al Codice della strada e al Codice 
delle Assicurazioni Private
L’articolo 1 del Decreto RC auto apporta modifiche 
al Codice della Strada, precisamente al Decreto 
legislativo 30 aprile 1992, n. 285, per coordinare le 
disposizioni normative, cambiate nel tempo.  
In particolare, il testo cambia l’articolo 9 del Codice 
della Strada per allineare i riferimenti normativi pre-
senti con le modifiche avvenute nel Codice delle 
Assicurazioni Private. 
La norma poi, amplia l’articolo 193 del Codice della 
Strada per adattarlo alla nuova definizione di veicolo 
introdotta dal Codice delle Assicurazioni Private.
Altre misure in campo assicurativo
Le misure del Decreto RC auto che vi abbiamo illu-
strato, si affiancano a quelle del Disegno di Legge 
Ricostruzione.
Questo Disegno di legge infatti, stabilisce che le 
imprese assicurative che coprono rischi di danni 
catastrofali devono anticipare il 30% del danno 
stimato, basato su una perizia asseverata dal dan-
neggiato.
La Legge di Bilancio 2024, inoltre, impone alle 
imprese con sede legale in Italia o con organizzazio-
ne stabile nel paese di assicurare entro il 31 dicem-
bre 2024 i loro beni da calamità naturali ed eventi 
catastrofali. Infine, per ridurre i rischi e garantire 
stabilità finanziaria, la Manovra prevede l’istituzione 
di un Fondo di garanzia dei rami vita al quale le 
imprese assicurative devono aderire. 
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Di Isotta Bartoletti

Marco Bravura, Nautilus, 2023

Venendo a Ravenna entro il 14 gennaio 2024, 
si potranno ammirare mosaici in ogni angolo 
della città e si rimarrà stupiti dalla versatilità di 
una tecnica definita eterna per il materiale con 
cui veniva eseguita, nel passato e attualmente: 
sassi, marmo e paste vitree. 
Oggi non ci sono limiti espressivi e senza 
remore si utilizzano puntine da disegno (che 
ricoprono un water), pezzi di pane, zollette di 
zucchero, cucchiaini da gelato e materiale di 
recupero. Un abominio per i vecchi mosaicisti 
della Cooperativa ravennate (ormai tutti defunti), 

RAVENNA,
BIENNALE DEL MOSAICO 2023

un’opportunità per quelli nuovi. Tralasciando gli 
otto monumenti paleocristiani e bizantini che 
hanno fatto di Ravenna il più ricco patrimonio 
di siti UNESCO, per ora prendiamo in esame il 
mosaico contemporaneo, quasi sempre inserito 
in edifici storici. 
La decisione di promuovere una rassegna dedi-
cata al mosaico è stata presa per valorizzare 
i tanti talenti e la loro produzione quanto mai 
attuale e richiesta. Accanto a questo, l’idea di 
incentivare un’attività che è parte dell’economia 
locale. 
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A Ravenna nel 1978 è nata la più importan-
te mosaic factory, SICIS, un’azienda con 250 
dipendenti in due stabilimenti di circa 80 mila 
metri quadri, dove si realizzano sia micro gioielli 
che arredi in vetrite per interni ed esterni (vedi il 
sicis-library.com). Non sono poche le botteghe 
e i laboratori, vanto locale per la realizzazione di 
opere famose in Italia e all’estero. Innumerevoli 
le sedi espositive fra edifici pubblici e privati e 
collocazioni esterne. 
Cito quelli imperdibili, come la visita alla 
Biblioteca Classense dove la storia si respira 
(un ex convento camaldolese che conserva 850 
mila volumi fra antichi e moderni) e nella laterale 
cosiddetta Manica Lunga sono esposte opere 
di giovani artisti. Accanto vi è la sede di TAMO 
(Tutta l’avventura del Mosaico), un ex edificio 
religioso oggi museo, interamente dedicato al 
mosaico dove sono visibili gli strumenti e i mate-
riali vitrei dell’antico processo produttivo (splen-
dide le varianti in oro). 
I vicini Chiostri francescani, accanto alla tomba 
di Dante, ospitano 31 opere di artisti provenienti 
da 17 paesi. 
A Palazzo Rasponi dalle Teste il mosaico dialo-
ga col design. Produzioni come Miss Universe 
di Artur Arbesser attraverso il lavoro musivo 
di Anna Fietta, danno vita a elementi non solo 
decorativi ma potenzialmente pratici (toeletta 
da trucco), curiosa anche la piscina (da salotto) 
chiamata Teodorico, tre anelli ricoperti da tesse-
re dell’Atelier Biagetti, eseguita da Marco Santi. 
Non meno interessanti i tre vasi-colonna dove 
il prodotto finale è l’unione del disegno, della 
stampa 3D e del rivestimento in tessere musive. 
I vasi con sopra il verde delle piante hanno il 
titolo di Verde Sospeso su progetto di Francesca 
Lanzavecchia, eseguiti dalla mosaicista Arianna 
Gallo. 
Nel MAR, il Museo d’Arte della città, un altro 
monumento cittadino di straordinaria bellezza, vi 
è la più importante collezione di mosaici moderni 
e contemporanei eseguiti dagli anni ’50 in poi. 
Camminando fra portici e sale recentemente 
riallestite, è possibile vedere cartoni di pittori 
famosi (Chagall, Vedova, Campigli, Balthus…) 
con accanto la traduzione in mosaico. Si conti-
nua con produzioni sempre più contemporanee, 
senza vincoli materici, dove anche l’elemento più 
povero diventa protagonista.

P.S. Nell’info point di via Corrado Ricci 39, 
si possono avere informazioni e tutto 
il materiale cartaceo relativo alla Biennale.

Francesca Lanzavecchia, Verde sospeso. KOKO Mosaico.

Giorgia Baroncelli, Abed, 2023
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Francesca Lanzavecchia, Verde sospeso. KOKO Mosaico.

Giorgia Baroncelli, Abed, 2023
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BOTERO El beso de Judas, 2010 Museo de Antioquia, Medellin

Eventi e Mostre

“BOTERO. VIA CRUCIS” 
E “LEGO LIFE"

PERMANENTE | MILANO
Di Franca Dell’Arciprete Scotti 
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BOTERO Jesus y la multitud, 2010 Museo de Antioquia, Medellin

 
 	
“BOTERO. Via Crucis” fino al 4 febbraio 2024, é 
un vero e proprio testamento spirituale, la prima 
mostra postuma di uno dei più importanti arti-
sti contemporanei.
Sessanta opere tra oli e disegni preparatori 
per approfondire uno degli aspetti meno cono-
sciuti di Fernando Botero: il suo rapporto con 
l’eterno e con la religione. 
Una produzione Next Exhibition, in collaborazione 
con Associazione Culturale Dreams, Cancillería e 
Ambasciata di Colombia in Italia, con il patrocinio 
del Comune di Milano. 
Questa occasione che mette in dialogo due 
importanti sedi museali internazionali, il Museo 
di Antioquia - da cui proviene la collezione – e la 
Permanente di Milano, da sempre snodo cultura-
le, offre ai milanesi la possibilità di scoprire lo stile 
inconfondibile di Botero, tra i più importanti artisti 
che portano avanti la tradizione pittorica nel XX e 
XXI secolo. 
Fernando Botero è uno dei grandi maestri della 
contemporaneità: pittore, scultore e disegnatore. 
Famoso per le dimensioni enfatizzate di oggetti e 
corpi umani.
Botero non dipinge corpi grassi ma, come lui 
stesso dichiara, dipinge volumi. 
Quell’abbondanza tranquilla e sontuosa delle 
forme che trova la sua maturità verso la fine degli 
anni ’70 esprime felicità.
La mostra di Milano presenta nella serie della Via 
Crucis, sessanta opere tra oli e disegni prepa-
ratori che svelano uno degli aspetti più intimi e 
privati del Maestro: il suo rapporto con l’eterno e 
la religione. 
Tematica vicina al maestro sin dalla sua prima 
infanzia trascorsa in quella Colombia così 
ricca di immagini devozionali - tanto nell’am-
bito pubblico che in quello privato - e pratiche 
religiose profondamente radicate nella cultura e 
nell’iconografia. 
I colori e le forme morbide - al tempo stesso tanto 
concrete - tipici dell’opera di Botero vengono 
però in questa serie attraversate da uno sconvol-
gimento in cui dolore e tragedia si mescolano, 
esaltando il linguaggio figurativo che caratterizza 
l’artista colombiano.
Il tono ironico che permea di solito le sue opere 

viene qui sostituito da quello della pietas per por-
tare il visitatore a riflettere sulla poesia, il dram-
ma e la potenza rappresentati della Passione di 
Cristo.
www.mostrabotero.it

“Lego Life” è una straordinaria mostra pensata 
per tutte le famiglie e gli appassionati di ogni età 
dei moduli per le costruzioni più famosi al mondo.
La Permanente quindi invita a festeggiare il 
Natale all’insegna del gioco, del divertimento e 
dello stare insieme.
Una mostra unica nel suo genere e ricca di 
tantissime novità!
Accanto ad alcuni immensi diorami - dettaglia-
tissime riproduzioni di fantastici mondi in scala 
ridotta costruiti attraverso la passione e l’inge-
gno di alcuni tra i più grandi collezionisti Lego 

IL MUSEO DELLA PERMANENTE DI MILANO OSPITA
DUE GRANDI MOSTRE ALL’INSEGNA DEL COLORE. 

http://www.mostrabotero.it
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e costruttori d’Europa – ad accompagnare e 
intrattenere i visitatori sono state pensate ad hoc 
una coloratissima sala immersiva, una mostra 
di opere ispirate alla storia dell’arte e rielabora-
te in chiave Lego, un grande laboratorio dove i 
bambini possono sbizzarrirsi ad assemblare le 
proprie costruzioni e tanti giochi di ruolo in larga 
scala con i quali confrontarsi durante la visita.
Città immaginifiche, ricostruzioni storiche, 
continenti inesplorati e interi villaggi abitati 
dalle popolarissime minifigures che, da sem-
pre, sono presenti nell’immaginario collettivo del 

grande pubblico perché tutti, almeno una volta 
nella vita, ci si è trovati a mettere alla prova la 
propria inventiva e provato a costruire il mondo 
dei propri sogni.

Ad arricchire la mostra e renderla più dinamica 
- tra boschi e palazzi, tra astronavi e pirati - il 
visitatore è invitato anche una divertente “caccia 
al personaggio”, una sfida nel rintracciare per-
sonaggi celebri (e non) nascosti all’interno delle 
installazioni.
www.lapermanente.it

diorama Lego

Stefano Bolcato

Eventi e Mostre

Permanente | Milano
“Botero. Via Crucis” 
fino al 4 febbraio 2024
“Lego Life” 
fino al 4 febbraio 2024

http://www.lapermanente.it
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Le combinazioni sono la forza dei Malibu Van! 
Costruite il Van dei vostri sogni con le quattro 
categorie di modelli, i tre stili, le undici 
tappezzerie e una lunga serie di opzioni!

ASSOLUTAMENTE 
POLIEDRICO!

Le combinazioni sono la forza dei Malibu Van! 
Costruite il Van dei vostri sogni con le quattro 

POLIEDRICO!POLIEDRICO!
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Robusto ed elegante: Gigaset GX4
Lo smartphone rugged
Gigaset, leader europeo della telefonia fissa, con 
decenni di esperienza consolidata nella comuni-
cazione e produzione in Germania, espande la 
propria competenza anche al mondo della tele-
fonia mobile, lanciando sul mercato dei modelli 
di smartphone rugged, resistenti alla polvere, agli 
urti e all’acqua.
Che si tratti di attività sportiva, lavoro o semplice 
divertimento, a volte può servire uno smartphone 
che sia in grado di essere utilizzato con le mani 
sporche, sopravvivere a cadute accidentali, ba-
gnarsi sotto la pioggia e che riesca a funzionare 
senza problemi in ambienti polverosi o molto spor-
chi.
Oggi vi presentiamo Gigaset GX4, il compagno 
ideale per il tempo libero e per il lavoro!
Design robusto ed elegante, alloggiamento in 
TPU stampato a iniezione, con un telaio in allumi-
nio, magnesio e titanio, cover posteriore in poli-
carbonato testurizzato, stiamo parlando del nuovo 
smartphone rugged di Gigaset che soddisfa gli 
standard MIL-STD-810H e IP68 in fattore di sicu-
rezza. 
Gigaset GX4 resiste facilmente a cadute da un’al-
tezza di 1,20 m, all’immersione in acqua dolce 
per circa 30 min a una profondità di 1,50 m, e si 
adatta facilmente ad ambienti polverosi. Funziona 
anche a temperature comprese tra - 15 e 45°C 
e può essere pulito con acqua, sapone, alcool o 
disinfettante. Grazie all’elevata sensibilità al tocco, 
Gigaset GX4 si può utilizzare anche con le mani 
bagnate o i guanti. La batteria è sostituibile e può 
essere cambiata dagli utenti stessi, inoltre, grazie 
alla sua potenza di 5.000 mAh, consente un’auto-
nomia in conversazione di 45 ore.
La tecnologia Gigaset BatteryLife+ aumenta la 
vita della batteria fino al 50%, con un limite di rica-
rica preimpostato al 90%. Un punto di forza per la 
sostenibilità ambientale e per la lunga durata del 
dispositivo.
Completano le caratteristiche:
Processore Octa-Core da 2,2 GHz ad alte presta-
zioni MediaTek Helio G99; Display HD+ V-Notch 
da 6,1" con aumento della luminosità alla luce 
del sole (550 nit) e protezione Corning® Gorilla® 
Glass; Sistema a doppia fotocamera con doppio 
flash da 48 MP grandangolare + 8 MP ultra gran-
dangolare e scanner di codici a barre integrato; 
Notifica LED anteriore e posteriore; Occhiello per 
fissaggio con cinturino da polso.

E per rendere davvero 
unico il GX4, diamo la 
possibilità di persona-
lizzare la scocca con 
un’incisione, per ren-
derlo ancora più per-
sonale e inconfondi-
bile. 

Gigaset GX4 
lo smartphone 
ideale per chi 
ama il turismo 
all’aria aperta.
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A cura di: Antonio Castello 
a.c.castello47@gmail.com

LA MAGIA DEL NATALE AD AUGSBURG
Il Natale è una festa molto sentita ad Augsburg e 
la magia dell’attesa è palpabile, grazie alle cele-
brazioni che si concluderanno il 24 dicembre 2023. 
La cerimonia di apertura del mercatino dedicato al 
Bambino Gesù si è svolta lo scorso 27 novembre 
davanti al Municipio. A coronare il saluto iniziale 
della sindaca Eva Weber è stata l’esibizione della 
cantante lirica Jihyun Cecilia Lee. Centotrenta ban-
carelle mettono in vendita decorazioni natalizie, 
personaggi del Presepe, giocattoli e tipiche spe-
cialità gastronomiche, come le salsicce speziate, 
le mandorle tostate o del Glühwein, versione tede-
sca del vin brulè. L’altissimo albero di Natale nella 
piazza centrale di Augsburg e la piramide natalizia, 
una costruzione in legno di 8 metri a più piani con 
all’interno la Sacra Famiglia e altre figure simbolo del 
Natale, creano una romantica atmosfera. La statua 
di bronzo dell’Imperatore Augusto, fondatore della 
città di Augsburg, si trova al centro della piazza 
vicino al Presepio Svevo e ricorda l’antica storia e 
le radici romane della città.   Accanto al Presepio, 
sotto l’albero di Natale, si trova “l’Ufficio Postale 
Divino”, che offre alcune immagini della città e altre 
immagini con motivi natalizi, realizzate specialmen-
te per i bambini. La posta raggiunge il destinatario 
con il timbro speciale “Christkindl” (Bambin Gesù), 
che è diverso ogni anno. Il Municipio, un gioiello 
rinascimentale costruito all’inizio del XVII secolo, 
ospita la famosa “Sala Dorata”. Dalle finestre di 

questa magnifica sala si può godere una bella vista 
su tutta la piazza addobbata a festa e del merca-
tino natalizio. Il culmine del programma natalizio è 
lo spettacolo degli “Angeli Musicanti”. Dalle grandi 
finestre del Municipio appaiono gli Angeli Musicanti, 
rappresentati dalle ragazze di Augsburg. L’evento 
si svolge ogni venerdì, sabato e domenica alle ore 
18.00 fino al 23 dicembre, ultimo giorno, con la 
consueta cerimonia di chiusura. Da tutti i lati della 
piazza è possibile ammirare le finestre illuminate 
con colori vivaci di uno dei palazzi principali, con 
motivi ideati da studenti di grafica che formano un 
grande Calendario dell’Avvento, che richiama una 
tradizione tedesca risalente al XIX secolo.    La “Via 
delle Fiabe di Augsburg” racconta come gli animali 
delle fiabe “festeggiano” il Natale e vengono mostra-
ti nei negozi del centro città decorati a festa. La 
storia della “Via delle Fiabe di Augsburg” inizia nella 
vetrina della casa di moda Wöhrl (Bürgermeister-
Fischer-Straße) e nella piazza antistante verrà orga-
nizzato un mercatino prevalentemente dedicato ai 
bambini, dove sono anche presenti una giostra e 
un teatro di marionette. Qualche passo più avanti, 
nel cortile di fianco all’arsenale storico (Zeughaus), 
si trova un particolare mercatino natalizio, che offre 
pezzi di artigianato di qualità, un programma cultu-
rale gratuito, musica live e un teatro per i bambini. 
Anche quest’anno Augsburg mette a disposizione 
un servizio gratuito di autobus per facilitare l’arrivo 
al mercato natalizio. 
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ERFURT ENTRA NELL'UNESCO 
PORTANDO A 52 I SITI DELLA GERMANIA
Dal 17 settembre scorso, il patrimonio ebraico-me-
dievale della città tedesca orientale di Erfurt, 
capitale della Turingia, fa ufficialmente parte del 
Patrimonio Mondiale dell’Umanità. L'inclusione di 
Erfurt porta così il numero totale di siti Unesco in 
Germania a 52. Tra gli edifici inclusi nella nuova 
designazione ci sono la Vecchia Sinagoga di Erfurt, 
la casa in pietra, un edificio in del XIII secolo 
che rappresenta la vita ebraica tedesca in epoca 
medievale e il bagno rituale Mikveh. Una nomina 
di grande valore per la città di Erfurt, come desti-
nazione culturale e turistica. “I monumenti ebraici 
di Erfurt sono stati quasi dimenticati per secoli", ha 
detto Maria Boehmer, presidente della commis-
sione tedesca dell'UNESCO. “La loro riscoperta è 
un grande dono”. I siti del patrimonio ebraico di 
Erfurt hanno una lunga storia. Dopo che i pogrom 
del XIV secolo cacciarono gran parte della popo-
lazione ebraica di Erfurt fuori dalla città, la Vecchia 
Sinagoga fu utilizzata prima come magazzino e 
successivamente come ristorante e sala da ballo. 
La sua importanza storica è stata riscoperta solo 
nel 1988. La notizia della nomina di questi edifici 
di Erfurt arriva due anni dopo che l'UNESCO ha 

riconosciuto per la prima volta i siti del patrimonio 
culturale ebraico in Germania, i cosiddetti siti ebrai-
ci ShUM nelle città del fiume Reno di Magonza, 
Worms e Spira. La Turingia, conta ben cinque 
siti nella lista UNESCO. Il Castello di Wartburg a 
Eisenach, simbolo della Riforma, il complesso clas-
sico di Weimar e gli edifici Bauhaus a Weimar, che 
abbracciano l'arco dal Medioevo all'età moderna, il 
Parco Nazionale Hainich, e ora Erfurt. Ognuno rap-
presenta un aspetto diverso della natura unica della 
Turingia e della diversificata eredità culturale.

INNAMORATI DEI QUARTIERI DI VIENNA
Nel 2024 Vienna festeggerà i suoi Grätzel, come 
vengono chiamati qui i quartieri della città. Si tratta 
di luoghi di incontro, scambio e creatività. Diversi, 
multiculturali e autentici. Con il nuovo tema d'elezio-
ne, i quartieri al di fuori del centro turistico vengono 
messi in primo piano. Quello che Berlino chiamano 
Kiez, a New York Block, a Madrid Barrio, a Vienna 
è il "Grätzel". Derivato dalla parola obsoleta "gereiz", 
che significava "circondario", descrive una piccola 
unità urbana costituita da diversi vicoli. La maggior 
parte dei Grätzel si è sviluppata a partire dai vecchi 
insediamenti al di fuori dell'antico centro cittadino, 
l'attuale primo distretto. Al centro di questi quartieri 
ci sono solitamente mercati o piazze principali e 
si considerano parte del centro. La peculiarità dei 
Grätzeln viennesi è che spesso non hanno confini 
ufficiali, né un inizio né una fine. Ogni quartiere ha 
la sua straordinaria combinazione di architettura, 
feeling urbano, mete culinarie e di shopping e, 
soprattutto, persone. Ogni Grätzel ha le sue attra-
zioni, il suo pubblico, il proprio carattere e fascino. 
Ed è proprio a loro che si deve il famoso atteggia-
mento viennese nei confronti della vita che si respira 
nei Grätzel. Ognuno di essi svolge il proprio ruolo 
nella Vienna cosmopolita, sia per i residenti che per 
gli ospiti. Un Grätzel è anche caratterizzato da un 
senso di appartenenza. Ciò non è riservato solo ai 
residenti. Nel Grätzel viennese un ospite è consi-
derato un vicino di casa temporaneo. Qui ci si può 

sentire come dei veri viennesi, toccare con mano la 
Vienna più autentica. I Grätzel di Vienna sono luo-
ghi di incontro, in cui la città si presenta come una 
metropoli moderna, varia e aperta. A Vienna, si sa, 
gli ospiti sono sempre i benvenuti: da anni il turismo 
è ben accetto presso la popolazione viennese. Dal 
2017, l'Ente del Turismo di Vienna conduce ogni 
anno un sondaggio rivolto a circa 3.600 viennesi sul 
loro atteggiamento nei confronti del turismo. Il risul-
tato: nove viennesi su dieci hanno un atteggiamento 
positivo nei confronti del turismo in città.  (2022, 
studio rappresentativo condotto dalla società indi-
pendente di ricerche di mercato Manova per conto 
dell'Ente per il Turismo di Vienna.)
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IL MAR MORTO: IL PUNTO PIÙ BASSO 
DELLA TERRA, TEMPIO DEL BENESSERE 
A poco meno di due ore da Tel Aviv si giunge sulle 
sponde del Mar Morto, luogo che gode di infinite 
proprietà curative. Il Mar Morto, nel punto più basso 
della terra, è un luogo unico al mondo in cui poter 
galleggiare senza affondare, sfruttare i fanghi mine-
rali naturali, riscoprire e immergersi nelle piscine 
sulfuree della zona. 
Si può cominciare da un trattamento con i rinomati 
fanghi, prendere il sole e godersi l’aria particolar-
mente ricca di ossigeno (e bromuro) di questa area 
che si trova a circa 400 metri sotto il livello del mare, 
per poi tornare bambini mentre si prova la sensazio-
ne di galleggiamento che solo il Mar Morto sa dare. 
La spiaggia di Ein Bokek è una delle più attrezza-
te (ha lettini, ombrelloni, docce e altri servizi), pur 
essendo pubblica e gratuita. Oltre alla spiaggia, il 
kibbutz di Ein Bokek ospita numerosi altri intratteni-
menti: su tutti il suo splendido parco nazionale. Poco 
più a nord, a Ein Gedi, si trova una meraviglia simile: 
la riserva naturale di Arugot. Questo luogo, bagnato 
dalle acque dell’omonimo fiume, comprende anche 
un grande giardino botanico dal ricco ecosistema 
attraversato da numerosi sentieri percorribili da 

chiunque. Avventurandosi al suo interno, è possi-
bile assistere a un vero e proprio spettacolo della 
natura: la cascata di Davide, da dove ha origine il 
corso d’acqua che taglia in due il parco. Come al 
solito, non mancano le alternative culturali. Un giro 
alla maestosa fortezza di Masada o al villaggio di 
Qumran permetterà di entrare in contatto con i resti 
(perfettamente conservati) di civiltà millenarie, senza 
rinunciare a una vista mozzafiato sul Mar Morto e 
sul deserto circostante. La speranza è che la guerra 
finisca presto per ritornare a godere di questo luogo 
incantato.
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ROTTERDAM: IL PROGETTO 
BLUECITY RENDE L’ACQUA 
CIRCOLARE
E se… scomponessimo feci e 
urine umane per creare acqua 
pulita? L’idea può sembrare un 
po’ folle, ma può anche rappre-
sentare la soluzione a una serie di 
problemi ecologici. 
Questa operazione permettereb-
be infatti l’estrazione di fosfati per 
ricavarne fertilizzanti ed evitereb-
be lo spreco di utilizzare acqua 
potabile nel gabinetto: insomma 
considerare gli escrementi umani 
non più come rifiuti, ma come 
valore, cambia la prospettiva 
anche sulla soluzione del proble-
ma. 
Da questa idea è partito l’incre-
dibile ‘BlueCity Circular Water’ 
un progetto di collaborazione 
inaugurato qualche mese fa tra 
Arno van Prooijen, Direttore dei 
lavori pubblici del comune di 
Rotterdam e Heemraad, Wim van 
Heemst dell’Ente per le Acque di 
Schieland e Krimpenerwaard, e 
Anne Mollema del Consiglio per l’ 
Hollandse Delta Water.	
Separando i flussi d’acqua alla 
fonte è possibile depurarli e riuti-
lizzarli in modo mirato. Soprattutto 
in considerazione del cambia-
mento climatico, della possibile 
scarsità di acqua potabile in futu-
ro e dei periodi di siccità sempre 
più frequenti, è interessante veri-
ficare se è possibile risparmia-
re acqua potabile con il Closed 
Loop Concept.	
Si calcola che la popolazione 
olandese tira lo scarico in media 
cinque volte al giorno. Per ogni 
scarico scompaiono circa 6 litri 
d’acqua nella rete fognaria. È un 
peccato che venga utilizzata in 
questa maniera così tanta acqua 
potabile. 
Nel seminterrato della città model-
lo circolare BlueCity di Rotterdam 
sono stati costruiti due servizi 
igienici, due orinatoi e una doccia 
per raccogliere separatamente i 
diversi flussi di acqua. L’obiettivo: 
chiudere il ciclo delle acque 
(reflue) all’interno del consumo 

delle abitazioni cosa tecnicamen-
te più facile (ma il progetto esami-
na anche la fattibilità economica e 
legale).	
L’impianto sanitario utilizza l’ac-
qua piovana e quella dei lavan-
dini e delle docce (acqua gri-
gia), l’urina degli orinatoi (acqua 
gialla) e l’acqua degli scarichi 
dei bagni (acqua nera). L’acqua 
viene purificata in modo tale da 
poter essere riutilizzata creando 
un flusso d’acqua circolare. Il 
fertilizzante viene estratto dall’ac-

qua gialla, il compost e il fertiliz-
zante dall’acqua nera. ‘BlueCity 
Circular Water’ fa parte di uno 
studio di Alliantie Waterkracht. 
Raccoglieranno e monitoreranno i 
dati da ottobre 2023 a luglio 2024. 
Lo scopo della ricerca è esplo-
rare l’impatto della purificazione 
decentralizzata e della produzio-
ne di materie prime confrontando-
lo con l’attuale sistema progettato 
centralmente e capire quale sia 
la qualità dell’acqua ricavata e la 
quantità di materie prime estratte.
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VERSO BODØ (NORVEGIA), CAPITALE 
EUROPEA DELLA CULTURA 2024
Nel  2024, sarà l’affascinante  città di Bodø,  in 
Norvegia, la Capitale Europea della Cultura, la prima 
città a nord del Circolo Polare Artico a meritarsi 
questo prestigioso titolo. Sarà sicuramente un’occa-
sione imperdibile per scoprire questa sorprendente 
località e la contea del Nordland. Prima di Bodø, solo 
altre due città norvegesi si erano guadagnate il titolo 
di Capitale Europea della Cultura: Bergen, città dei 
sette fiordi e sette colli, nel 2000 e  Stavanger  nel 
2008. Questa mini metropoli della Norvegia setten-
trionale costituisce sia il centro urbano di Salten che 
il naturale punto di partenza per esplorare il resto 
della regione, come le mozzafiato isole Lofoten, rag-
giungibili facilmente da Oslo con un volo di 90 minu-
ti. Molti gli eventi programmati. Nel programma di 
avvicinamento a questa importante data, sono state 
presentate, presso la residenza dell’Ambasciatore 
di Norvegia a Roma, alcune di queste iniziative. 
“Bodø 2024, ha detto l’Ambasciatore Johan Vibe, 
introducendo l’incontro, rappresenta il più gran-
de progetto culturale che si sia mai realizzato in 
Norvegia da oltre 10 anni a questa parte e il più 
grande mai realizzato nella Norvegia settentrionale. 
Per l’occasione, saranno programmati oltre 1000 
eventi nel corso dell’intero anno, che includeran-
no musica, danza, teatro, giochi, cibo e bevande, 

mostre, sport, attività all’aperto e altro. Il tutto sarà 
presentato con la natura selvaggia e indomita del 
Norrdland come spettacolare sfondo”.		     
Nel corso della serata, il poeta e scrittore Davide S. 
Sapienza ha presentato il progetto “In the Garden 
of Artic”. Dialogando con lo scrittore e drammatur-
go, Lorenzo Pavolini, l’autore, grazie anche ai suoi 
numerosi viaggi, ha raccontato l’Artico come luogo 
di complessità, di creatività, di storie intrecciate e 
sottili sensibilità (geo)poetiche. 
Il progetto si svilupperà intorno a quattro cammini 
nella natura e sulla natura della contea di Nordland, 
a nord della Norvegia, dove si trova la città di Bodø, 
oltre a performance musicali e letterarie in collabo-
razione con un musicista norvegese e alla pubblica-
zione di un libro in lingua inglese sulle esperienze 
e il percorso intrapresi negli anni dal 2015 al 2023. 
L’incontro si è concluso con gli interventi di Benny 
Saetermo che ha raccontato il campo di prigionia 
della seconda guerra mondiale sul Saltfjellet, e 
Birgitte Strid del Nordland Teater che ha presentato 
il progetto di interventi culturali lungo la linea ferro-
viaria del Nordland intitolato “Tha Trail Way”. 
A supporto delle iniziative presentate, nel parco 
della residenza erano state sistemate alcune instal-
lazioni fotografiche, realizzate sulle orme dei quattro 
cammini geopoetici che faranno parte del program-
ma di Bodø 2024.
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Eventi e Mostre
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Inoltre
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SANTANCHÈ: 33 MILIONI PER IL 
TURISMO ALL’ARIA APERTA

Con l’approvazione alla Camera del Ddl “qualità 
dell’aria” è stato istituito, nello stato di previsione 
del Ministero del Turismo, un fondo con una dota-
zione di 32.870.000 euro per l’anno 2023 – riporta 
una nota del ministero. 
La disposizione prevede che tali risorse siano 
destinate al finanziamento di progetti e iniziative 
proposti dai Comuni italiani e volti alla creazione 
e alla riqualificazione di aree attrezzate di sosta 
temporanea a fini turistici volti alla valorizzazione 
del turismo all’aria aperta, attraverso apposi-
to bando da pubblicarsi da parte del ministero.
“L’approvazione del Ddl è un’ottima noti-
zia per il comparto – sottolinea il  ministro del 
Turismo, Daniela Santanché -. 
Con l’istituzione di questo fondo diamo una rispo-
sta concreta alle richieste di uno dei segmenti del 
turismo, quello all’aria aperta, che rappresenta un 
trend in costante crescita“. 
Il ministro ha anche ricordato di aver avuto modo 
di  confrontarsi  “già in diverse occasioni  con le 
associazioni di categoria  e mappare le relati-
ve esigenze, intervenendo con tempestività. In 
questo modo sosteniamo sempre di più la diffe-
renziazione dell’offerta turistica  rispondendo alle 
crescenti richieste di sostenibilità del turismo ed 
implementando quindi le nostre politiche di desta-
gionalizzazione”.

TURISMO OPEN AIR: ASSOCAMPING 
CONFESERCENTI, BENE ISTITUZIONE 
FONDO

“Accogliamo con favore 
l’istituzione del Fondo, con 
l’approvazione del decre-
to legge Qualità dell’a-
ria, che destina risorse 
volte a favorire progetti 
per la valorizzazione del 
turismo all’aria aperta. 
Ora attendiamo maggiori 

dettagli con la pubblicazione del bando da parte 
del Ministero del Turismo, con l’auspicio che si 
premino progetti per campeggi e villaggi turistici 
car free”. Così, in una nota, Monica Saielli, presi-
dente di Assocamping Confesercenti. “Entrando 
nel merito, riguardo al finanziamento di iniziative 
proposte dai Comuni italiani che mirano alla crea-
zione e riqualificazione di aree attrezzate di sosta 
temporanea a fini turistici volte a potenziare le 
imprese del comparto, è necessario definire con 
precisione con quali modalità le aree attrezzate, in 
cui è possibile sostare per un massimo di 24 o 72 
ore a seconda della regione in cui sono ubicate, 
possano contribuire al miglioramento della qualità 
dell’aria. Senz’altro, andrebbero realizzate al di 
fuori dei centri urbani proprio al fine di deconge-
stionare il traffico, prevedendo l’uso di biciclette 
o comunque di veicoli a ricarica elettrica per gli 
spostamenti”. “In questa direzione, al fine di riqua-
lificare e valorizzare il turismo all’aria aperta ed 
accelerare la transizione Green delle nostre impre-
se turistiche, si potrebbe ragionare in merito a una 
serie di incentivi - ad esempio sgravi sulla TARI, 
riduzione della misura dell’imposta di soggiorno - 
che i Comuni potrebbero riservare a campeggi e 
villaggi turistici che vogliono qualificarsi come “Car 
free” prevedendo all’interno della struttura turistica 
limitazioni alla circolazione di veicoli a motore ed 
incoraggiando gli ospiti ad usare soluzioni di tra-
sporto più green e sostenibili, così come a misure 
di sostegno per le imprese open air promotrici di 
comunità energetiche. Insieme ad agevolazioni 
fiscali per quelle strutture ricettive all’aria aperta 
che favoriscono il cicloturismo inserendo nel loro 
listino una tariffa eco bike riservata a chi viaggia 
in bicicletta, o per le attività che implementano il 
patrimonio arboreo mettendo a dimora ogni anno 
nuove essenze, favorendo quelle autoctone”.
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FIAVET-CONFCOMMERCIO: soddisfazione 
per l’avvio dell’indagine dell’Antitrust sui prez-
zi del trasporto aereo verso Sicilia e Sardegna 

Fiavet-Confcommercio 
apprende con soddi-
sfazione che l’Antitrust 
ha avviato un’indagi-
ne conoscitiva sull’uso 
degli algoritmi di prez-
zo nel trasporto aereo 
passeggeri sulle rotte 
di collegamento tra 
la penisola e la Sici-
lia e la Sardegna, caratterizzate da particolari 
esigenze di mobilità.			   L ’ in ter -
vento dell’Autorità garante della concorrenza e 
del segue l’iniziativa di Fiavet-Confcommercio 
concretizzatosi con l’audizione presso la Came-
ra dei Deputati alla IX Commissione Trasporti.  
“I collegamenti aerei verso le isole sono impre-
scindibili dal turismo e ad esso strettamente legati 
– afferma il presidente di Fiavet-Confcommercio, 
Giuseppe Ciminnisi - il costo dei trasporti influen-
za difatti l’andamento di una destinazione”. 
Fiavet-Confcommercio in sede parlamentare 
aveva fatto osservare le difficoltà nel gestire la 
biglietteria dei vettori aggiudicatisi i bandi della 
continuità territoriale verso Sicilia e Sardegna. 
Coordinare le prenotazioni presso i call center di 
questi vettori è molto difficile, quindi Fiavet-Con-
fcommercio ha fatto richiesta di vendere le tariffe 
di continuità territoriale tramite GDS. Aeroitalia, 
ad esempio, non ha mai attivato il GDS che è 
invece previsto dal bando di continuità territo-
riale sulla Sardegna. Fiavet-Confcommercio fa 
inoltre osservare che tutti gli isolani hanno diritto 
al trasporto in continuità territoriale, comprese le 
persone disabili, le guardia armate, i minori non 
accompagnati, gli animali domestici, mentre non 
tutte le compagnie offrono questi servizi. Allo stes-
so tempo, secondo Fiavet-Confcommercio, per i 
turisti dovrebbe essere fissato un tetto massimo 
di tariffa, perché questi spesso si trovano a paga-
re biglietti che costano molto di più di quelle dei 
residenti. Sarebbe anche auspicabile, secondo 
Fiavet-Confcommercio, che chi si trova a viaggia-
re spesso per lavoro verso le isole possa godere 
di una tariffa quantomeno agevolata.
Un altro grave disagio che si è registrato per la 
continuità territoriale in Sardegna, è quello che 

costringe i passeggeri della Regione, in caso di 
più voli consecutivi, a ritirare i bagagli e ripetere il 
check-in senza passare per i transiti, come avvie-
ne per qualunque altro passeggero delle Regioni 
italiane che debba, dopo lo scalo a Roma o a 
Milano, raggiungere altre destinazioni nazionali o 
internazionali. Allo stesso modo il bagaglio a mano 
e da stiva dovrebbe essere compreso nella tariffa 
del biglietto, altrimenti le compagnie in continuità 
territoriale operano come le low cost emettendo 
biglietteria a tariffa bassa, ma obbligando, di 
fatto, il passeggero ad acquistare uno spazio per 
il bagaglio che supera, il più delle volte, il costo di 
un biglietto aereo medio. 
Infine Fiavet-Confcommercio aveva già sollevato 
nel corso della sua audizione in parlamento la cir-
costanza che Aeroitalia per il rimborso delle tasse 
aeroportuali versate per l’acquisto di biglietteria in 
continuità territoriale, nel caso in cui i biglietti siano 
annullati, applica una tassa amministrativa di 30 
euro “che appare iniqua e esorbitante”, soprattut-
to perché si tratta di tasse che non sarebbero esi-
gibili in considerazione del fatto che il passeggero 
non ha volato.

ENIT: 9 italiani su 10 già stanno pensando alla 
vacanza 2024. Molti scelgono l’outdoor

Tutto pronto per l’estate 
2024 almeno nelle inten-
zioni degli italiani: 9 su 
10 stanno programman-
do la prossima stagione 
e molti sceglieranno l’en 
plein air. I viaggi di libertà 
legati all’outdoor diventa-
no sempre più attraenti 
per le fasce dai 35 ai 54 

anni al punto che la spesa cresce anche rispetto 
a chi alloggia in hotel conquistando proprio tutti: 
negli ultimi due anni infatti è aumentata la pro-
pensione al campeggio e un italiano su due opta 
per weekend escursionistici. A rivelarlo lo studio 
Enit – Agenzia Nazionale del Turismo con Human 
Company e Istituto Piepoli. Quattro italiani su dieci 
programmano un periodo di vacanza in autunno 
o durante il prossimo inverno; di questi il 28% 
si concentrerà nel periodo di Natale e il 21% in 
quello di Capodanno. La maggioranza resterà in 
Italia (65%) mentre gli altri opteranno per l’estero 
(20%) o per una combinazione di entrambi (12%).  
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L’interesse ai viaggi autunnali e invernali è anco-
ra più marcato se ci si concentra sulla vacanza 
outdoor: in questo caso, infatti, sono quasi 6 su 
10 gli italiani pronti a vivere un break. Il periodo 
preferito rimane il Natale (34%) seguito dal periodo 
di Ognissanti/Giorno dei Morti e dal Capodanno, 
entrambi scelti dal 28% dei rispondenti. Anche per 
questa occasione a predominare sarà l’Italia (65%) 
mentre appaiono meno distanziate le opzioni este-
ro (18%) e Italia ed estero (17%). L’estate 2023, 
d’altronde, registrando dati significativi in termini di 
spesa e presenze, ha visto una decisa ripresa del 
turismo: sono oltre 34 milioni gli italiani che si sono 
concessi una vacanza durante i mesi estivi2, dato 
in aumento del 10% rispetto al 2022. Il soggior-
no medio, in particolare, è stato di 8 giorni.	  
In merito alle strutture scelte per il proprio sog-
giorno, oltre 1 su 5 (22%) è stata outdoor, dato in 
crescita rispetto allo scorso anno; in questo caso 
la durata del soggiorno ha superato gli 8 giorni. La 
motivazione principale, per la scelta della vacan-
za open air, per il 38% dei rispondenti è stata la 
possibilità di vivere una  vacanza in libertà  a cui 
si aggiunge anche il poter entrare in connessione 
con la natura scelto dal 22% delle persone.	  
Il campeggio, in particolare, piace ad 1 italiano su 
4, ma rispetto al 2022 l’opinione è ulteriormente 
migliorata per il 9% dei rispondenti che vedono in 
questa modalità di vacanza una scelta ottimale. 
A livello di spesa, la tendenza è stata quella di un 
maggior investimento per l’outdoor: se la spesa 
media dei vacanzieri è stata di 1.575 euro, per la 
vacanza all’aria aperta si è speso il 22% in più arri-
vando a 1.918 euro. Per l’outdoor, in particolare, a 
prevalere è la fascia di spesa tra i 1.001 e i 2.000 
euro (scelta dal 35% dei rispondenti) mentre per le 
altre forme di ricettività la maggioranza dei vacan-
zieri (39%) ha speso meno di 1.000 euro.	  
La ricerca ha incoronato luglio e agosto come 
i mesi principali delle vacanze italiane, scelti 
rispettivamente dal 38% e dal 49% dei rispon-
denti come periodo di svolgimento delle proprie 
ferie. Tra chi ha scelto una vacanza outdoor, 
tuttavia, si è assistito ad un interessante sorpas-
so del mese di luglio che - in controtendenza 
con quanto registrato lo scorso anno - emerge 
come preferito, scelto dal 45% dei vacanzieri 
rispetto al 42% che ha optato per agosto.	  
Tra le mete scelte dagli italiani per le proprie 
vacanze la preferita si conferma il mare, sia 
complessivamente (63%) che per i viaggi out-
door (60%). A contendersi il secondo posto ci 

sono poi le vacanze culturali, scelte dal 19% dei 
rispondenti, e la montagna, a breve distanza con 
un 17%. Chi ha vissuto l’outdoor, invece, oltre al 
mare si è concentrato di più sulle località monta-
ne (15%) e sulla vacanza rurale (15%). Sul podio 
delle regioni preferite al primo posto si è posizio-
nata la Puglia, scelta dal 13% dei viaggiatori; a 
seguire la Sicilia, con l’11% delle preferenze e, 
a breve distanza, la Toscana e l’Emilia-Romagna 
selezionate scelte dal 10% dei rispondenti.	  
Per quanto riguarda i vacanzieri outdo-
or in Italia (75%) prediligono la Toscana, scel-
ta dal 17% dei rispondenti, e a cui seguo-
no la Sicilia (16%) e la Puglia (13%).	  
“Un monitoraggio annuale del settore turistico e in 
particolare dell’outdoor fornisce un quadro detta-
gliato delle tendenze emergenti, consentendo agli 
operatori del settore di adattarsi in modo proattivo 
alle mutevoli esigenze dei viaggiatori. In Italia, 
dove la diversità paesaggistica offre opportunità 
uniche, monitorare la crescita di differenti tipologie 
di vacanza è essenziale per ottimizzare le risorse 
e sviluppare strategie di promozione mirate. La 
promozione di esperienze outdoor non solo arric-
chisce l’offerta turistica, ma contribuisce anche al 
progresso sostenibile del settore, incentivando la 
conservazione ambientale e la partecipazione atti-
va delle comunità locali” commenta Ivana Jelinic 
Presidente e Ceo Enit. 

CONFCOMMERCIO: I TURISTI DELLE 
RADICI “INFLUENCER” DELL’ITALIA 
Il 2024 – anno delle radici italiane – accende i riflet-
tori su una comunità, e quindi su una domanda 
potenziale, di dimensioni sorprendenti: si va dai 
poco più di 6 milioni di nostri concittadini residenti 
all’estero, che diventano 80 milioni con i discen-
denti e oriundi Italiani, fino a 260 milioni se identifi-
chiamo anche, secondo autorevoli stime, gli affini 
con legami parentali, chi comunque parla la nostra 
lingua o è particolarmente vicino alla nostra cultu-
ra, anche per motivi di lavoro. Numeri che fanno 
dell’Italia un caso pressoché unico al mondo. Le 
nostre comunità all’estero spiccano per essere 
delle grandi promotrici naturali del Paese: l’87%, al 
rientro dal viaggio in Italia, consiglia caldamente le 
nostre destinazioni a parenti, amici e conoscenti. 
Sono clamorosi influencer: il 61% di chi è venuto 
nel nostro Paese lo ha fatto 3 volte o più nella sua 
vita e un ulteriore 27% è venuto due volte. Mettono 
l’Italia al centro del loro viaggio anche se vengo-
no da oltre oceano: 6 su 10 visitano solo il nostro 
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Paese mentre altri 3 visitano sì Paesi vicini ma in 
modo residuale. Si superano, nei risultati degli 
approfondimenti pubblicati, alcuni luoghi comuni 
legati a questi turisti: impiegano il 55% del tempo 
del viaggio a vedere l’Italia nel suo complesso, 
non solo le terre di origine, cui dedicano il restante 
45%. Alloggiano prevalentemente in alberghi e 
strutture turistico ricettive, pur riservando attenzio-
ne anche all’ospitalità presso parenti. Fanno regi-
strare valori di spesa decisamente alti: in media 
3.100 euro a persona per viaggi di durata almeno 
di 2 settimane, spesso anche di 3 o 4.
Sono alcuni dei dati della ricerca di Confcommercio 
realizzata in collaborazione con Swg, TRA 
Consulting e Italyrooting consulting, pubblicata 
in occasione del Forum internazionale del turismo 
di Baveno. Lo studio contiene tre livelli di appro-
fondimento sul turismo delle radici: un’indagine 
sul valore economico, una ricerca demoscopica 
su turisti attuali e potenziali e un’analisi qualita-
tiva, queste ultime due realizzate con interviste 
in Australia, Argentina, Brasile, Canada, Francia, 
Germania, UK e USA. Ne emergono elementi utili 
per supportare i territori e le categorie degli ope-
ratori del turismo - ma anche del commercio, della 
cultura, dei trasporti, dell’artigianato - a realizzare 
nuovi “prodotti” turistici e correlati, capaci di attrar-

re in maniera specifica questo enorme mercato 
di riferimento, ma anche a rendere più attraente 
l’offerta per il turismo esperienziale che muove 
oggi la maggior parte dei mercati, a partire da 
quelli maturi, come l’Europa e il Nord America. Ma 
ciò che rende particolarmente apprezzabili i turisti 
delle radici, oltre al fatto che si considerano Italiani 
come noi, è che, al rientro, portano con sé, e fanno 
conoscere, le produzioni più eccellenti del nostro 
made in Italy: enogastronomia, abbigliamento, arti-
gianato, calzature, gioielli e libri. Un legame con 
l’Italia che, partendo certamente dalla curiosità e 
amore per la propria storia familiare, si estende a 
valori comuni a molti altri viaggiatori: la bellezza e 
la fama dell’Italia nel mondo, la sua cucina - di cui 
vogliono apprendere il più possibile tutti i segreti - 
la sua lingua, che vogliono imparare e perfeziona-
re a tutti i costi anche con corsi dedicati durante il 
soggiorno, e la cultura del nostro Paese.
Confcommercio accompagnerà il 2024 con una 
serie di iniziative, soprattutto a livello locale, dedi-
cate a tutti gli operatori e professionisti che al turi-
smo delle radici vorranno avvicinarsi prendendo 
parte attiva a progetti di sviluppo delle destinazio-
ni. Il 2024 deve essere l’inizio di un grande per-
corso di ulteriore avvicinamento tra l’Italia e la sua 
meravigliosa e vasta comunità nel mondo. 
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FESTEGGIARE
IN RELAX!

A cura di Franca Dell’Arciprete Scotti - scottifranca@gmail.com

Adler Spa Resort Sicilia

IL MESE PIÙ FESTOSO DELL’ANNO
CI INVITA A PAUSE DI BENESSERE: 
ACQUE TERMALI, MASSAGGI, 
TRATTAMENTI ORIENTALI. ANCHE 
IN VISTA DI PANORAMI INNEVATI

mailto:scottifranca%40gmail.com?subject=
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BORMIO IN PISTA E IN VASCA!
Il 1° dicembre 2023 Bormio si avvia alla stagione 
invernale, dove, tra i preparativi per le prossime 
Olimpiadi, si inaugurano le prime novità: i nuovi 
campi scuola di Bormio 2000, lo snowpark The 
Jungle e la Vasca Stelvio di Bormio Terme. 
Dunque partono importanti lavori di rinnovamento 
che saranno realizzati per accogliere al meglio 
l’evento sportivo più atteso degli ultimi anni. 
Il comprensorio di Bormio offre più di 180 chi-
lometri di piste di sci alpino, nordico e snowbo-
ard, immersi nel Parco Nazionale dello Stelvio. 
Un’area di magnifico appeal naturalistico e 
sportivo, dove gli amanti della montagna pos-
sono godere di un’offerta completa all’interno 
della maestosa natura del Parco Nazionale dello 
Stelvio. Si va dagli incantevoli paesaggi imbian-
cati di Santa Caterina Valfurva, al divertimento 
adatto a tutta la famiglia delle piste facili e soleg-
giate di Cima Piazzi-San Colombano. 
Si riconferma anche per questa stagione la for-
mula del prezzo dinamico per l’acquisto online 
dello skipass, dopo il successo dello scorso 
anno. Ritorna anche la promozione Ski & Relax 
perfetta per immergersi nel benessere totale 

dopo una giornata sulle piste. Acquistando uno 
skipass da 4 a 7 giorni, si riceve un’entrata gra-
tuita di 2 ore e mezzo presso lo stabilimento di 
Bormio Terme, dove quest’anno da non perdere 
c’è la nuova Vasca Stelvio. La piscina è stata 
così battezzata in onore del famoso Passo e 
della leggendaria pista che, nel 2026, ospiterà le 
Olimpiadi invernali di Milano-Cortina ed è un tas-
sello importante del più ampio piano di rinnova-
mento che interesserà l’intero stabilimento terma-
le. La vasca Stelvio ha una grandezza di 160 mq, 
con una profondità di 110 cm ed una temperatu-
ra dell’acqua di circa 35° C. ed essendo aperta 
sui lati permette di ammirare il magnifico pano-
rama del monte Vallecetta, della pista Stelvio e 
della conca di Bormio. Al suo interno sono pre-
senti numerosi lettini idromassaggio e cascate 
termali per rendere la permanenza ancor più gra-
devole. Questa vasca termale è piacevole in ogni 
stagione ed è accessibile ad ogni età.
La promozione Ski & Relax è un’esclusiva online 
e deve essere acquistata almeno 3 giorni prima 
dell’utilizzo. Solo durante il periodo natalizio (dal 
24 dicembre al 6 gennaio), invece, la promozio-
ne è valida con uno skipass di 6 o 7 giorni. 
www.bormio.eu/it

http://www.bormio.eu/it
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IN RIVA AL MARE, IN COLLINA, IN MONTAGNA,
SCEGLIAMO LE ATTIVITÀ PIÙ ADATTE PER RILASSARCI, 
DETOSSINARCI, RICARICARCI DI ENERGIE

TERME PREISTORICHE RESORT 
& SPA NEL TERRITORIO DI 
TERME EUGANEE
Immerso nell’affascinante panorama dei Colli 
Euganei, Terme Preistoriche fu uno dei primi 
hotel inaugurati a Montegrotto Terme, costruito 
giusto ai piedi del Colle di Berta, in una zona 
dove già gli antichi romani avevano scoperto il 
piacere delle sorgenti termali.
Negli anni, l’hotel, il cui nome completo oggi è 
Terme Preistoriche Resort & Spa, ha mantenuto 
il corpo centrale del palazzo di inizio ‘900, dove 
ancora si trovano le camere, la reception e uno 
dei ristoranti, a cui via via si sono aggiunte le 
piscine e la splendida Neró Spa, polifunzionale 
e dal design sofisticato ed innovativo, fino all’ul-
timo rivoluzionario tocco: i Green Lodge.
Angela Stoppato, attuale Direttrice di Terme 
Preistoriche Resort & Spa, ha ideato il nuovo e 
attualissimo concept della struttura che punta a 
far vivere l’esperienza termale attraverso un’ac-
coglienza sempre più sostenibile ed in sintonia 
con la natura.

Sette suite e una villa sono sviluppati su pala-
fitte in legno, collegate tra loro da un sistema 
sollevato di rampe, passerelle e terrazze. I nuovi 
lodge sono stati concepiti per integrare ciò che 
già si trovava in quell’area del parco, come la 
villa storica recuperata e trasformata nell’ottavo 
e più ampio dei lodge. 
I lodge, totalmente costruiti in legno e materiali 
ecocompatibili, esternamente sono avvolti da 
un rivestimento in listelli di larice e circondati 
dal verde. Oltre le grandi vetrate affacciate sul 
verde circostante, gli alberi sono stati assorbiti 
nelle camere, come splendidi oggetti conservati 
in una preziosa teca.
Soggiornando in uno dei Green Lodge, si 
amplia il concetto stesso di benessere che 
viene esteso anche all’ambiente visto che i 
lodge sono ad emissione di CO2 pari a 0 e il 
sistema di riscaldamento è alimentato diretta-
mente dall’acqua termale.
Un’offerta propone 2 notti in Villa Bertha: suite di 
90 mq su due piani con spa privata, terrazzo e 
Jacuzzi, uso di piscine e spa
www.termepreistoriche.it

Benessere
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ALLE TERME DELL’EMILIA 
ROMAGNA LE “STRATEGIE PER 
UNA LONGEVITÀ IN SALUTE”
Esistono due tipologie di età, quella anagrafi-
ca e quella biologica. La prima fa riferimento 
all’età scandita dallo scorrere del tempo e non 
può pertanto essere arrestata né modificata; la 
seconda, al contrario, è dettata dal nostro stile 
di vita e dalle influenze esterne. Integrando nella 
propria quotidianità abitudini comportamentali 
corrette, è possibile contribuire a rallentare l’in-
vecchiamento e sentirsi meglio. 
A tal proposito, le Terme dell’Emilia Romagna 
rappresentano il luogo ideale dove prendersi 
cura di sé a 360° a favore del benessere psico-
fisico generale e di una longevità in salute.
Come osserva Lino Gilioli, Presidente COTER, 
Consorzio del Circuito Termale dell’Emilia 
Romagna, “Non abbiamo il dono di fermare il 
tempo, ma abbiamo la possibilità di rallentarne 
e limitarne gli effetti, invecchiando con serenità 
e soprattutto in buona salute. Occorrono stili di 
vita sani, quali la pratica regolare di un’attività 
fisica, l’introduzione di una dieta equilibrata, di 
momenti dedicati al relax e all’intrattenimento di 

relazioni sociali. Le terapie termali si inseriscono 
a pieno titolo in questo percorso, soprattutto per 
la loro valenza di cura, prevenzione, di rafforza-
mento del sistema immunitario”.
I numerosi servizi disponibili presso le 23 strut-
ture delle Terme dell’Emilia Romagna, favorisco-
no l’adozione delle abitudini salutari e corrette. 
A disposizione piscine, palestre, parchi naturali, 
un’offerta gastronomica sana e ricercata e la 
possibilità di riposare in camere confortevoli per 
vivere una vacanza all’insegna del benessere 
a 360°. Inoltre, le preziose acque che fluiscono 
nei centri termali sono 100% naturali e ricche 
di elementi vitali per il corretto funzionamento 
dell’organismo: agiscono come antinfiamma-
torio e decongestionante, stimolano i processi 
rigenerativi e rivitalizzanti dei tessuti, rafforzano 
le difese immunitarie e proteggono le funzioni 
vitali.
Studi scientifici confermano l’efficacia dell’offer-
ta termale sia da un punto di vista terapeutico, 
che in termini di prevenzione e di mantenimento 
dello stato di salute. 
COTER srl, Consorzio del Circuito Termale 
dell’Emilia Romagna
Numero verde 800.88.88.50

Benessere
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INVERNO DI BENESSERE 
AL RETREAT YOGA A LAQUA 
BY THE LAKE 

Laqua by the Lake, l’intimo resort della famiglia 
Cannavacciuolo a Pettenasco incastonato 
come una gemma tra il verde delle montagne 
piemontesi e il blu profondo del Lago d’Orta, 
dedica un’esperienza esclusiva a chi desidera 
riconnettersi alla natura attraverso la pratica 
dello Yoga: “Energie sonore”. 
Durante il soggiorno, infatti, gli ospiti potranno 
immergersi nella bellezza del paesaggio e farsi 
cullare dalla serenità trasmessa dal lago per 
vivere momenti di intenso benessere.

Aldilà dei singoli pacchetti, gli ospiti potranno 
accedere a tutti i servizi offerti da Laqua by 
the Lake: rilassarsi nella piscina panoramica a 
sfioro, sperimentare sport acquatici e prenotare 
una lezione privata con un personal trainer al 
Beach Club. 
Infine, per un’esperienza di vera rigenerazio-
ne fisica, sono disponibili i trattamenti di The 
Longevity Suite®: la speciale area benessere di 
200 mq dove è possibile scoprire il potere del 
freddo con percorsi personalizzati.
I ritiri Yoga proposti da Laqua by the Lake sono 
appuntamenti straordinari per ritrovare il pro-
prio equilibrio interiore e riscoprire il ritmo della 
natura. www.laquabythelake.it

Benessere

http://www.laquabythelake.it
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CASTELFALFI INAUGURA 
LA NUOVA SPA
A Castelfalfi natura e benessere si fondono in 
perfetta armonia: il rifugio cinque stelle immerso 
nelle campagne tra Firenze e Pisa ha inaugurato 
la nuova Spa di 1590 mq, in collaborazione con 
il noto studio Affine Design. La spa, accessibile 
dal corridoio della lobby dell’hotel, è dotata di 
due piscine, una interna circondata da ampie 
colonne rivestite con mosaici e l’altra esterna 
con vista sulla campagna toscana, e vanta sette 
stanze per trattamenti, compresa una suite per 
coppie, due saune, un bagno turco e una zona 
relax. Il restyling ha coinvolto anche le aree 
comuni, la zona per degustazioni e tisaneria, 
il nuovo spazio hair dresser e l’area lobby 
arricchendole con eleganti arredi che riflettono 
lo spirito della tenuta. La palette è in armonia 
con il paesaggio circostante: colori naturali 
e tenui, dall’oro al beige che ricordano le 
innumerevoli sfumature delle colline circostanti. 
Castelfalfi ha scelto per la nuova Spa la filoso-
fia RAKxa Wellness, diventando la prima sede 
europea dove sperimentare i notevoli benefici 

del brand, un concept di benessere ispirato ai 
trattamenti di origine thailandese che combi-
na una varietà di terapie sviluppate nel corso 
dei millenni con la medicina e le conoscen-
ze moderne. Il concept è rivisitato in chiave 
toscana con l’impiego per i trattamenti di oli 
essenziali alle erbe del territorio locale, così 
da offrire un’esperienza ancora più autentica e 
in armonia con la natura circostante. I ‘tratta-
menti signature’ rappresentano l’essenza della 
filosofia: “RAKxa Goodnight Sleep” è mirato a 
migliorare la qualità del sonno e ristabilire l’equi-
librio mentale ed emotivo, mediante massaggi 
agli oli essenziali e le vibrazioni delle campane 
tibetane. Per coloro che desiderano alleviare 
le tensioni muscolari, è disponibile il “RAKxa 
Tension Release”, che permette di liberarsi dalla 
fatica fisica, ripristinando una gamma completa 
di movimenti e una sana funzionalità muscolare. 
Infine, “Seven Chakra Hot Stone Massage” è 
utile a rilasciare la tensione, grazie ad un mas-
saggio con pietre calde e all’impiego di cristalli 
posizionati sul corpo e allineati ai principali cha-
kra. 
www.castelfalfi.com

http://www.castelfalfi.com
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IN ESTONIA, LA MAGIA DI 
DICEMBRE TRA MERCATINI E 
SAUNE RIGENERANTI 
L’Estonia, durante il periodo invernale, grazie 
alle luci che illuminano le strade e all’atmosfera 
festosa che si respira nelle città, è un periodo 
magico e portatore di buon umore.
Il periodo natalizio, nonostante sia il più buio 
dell’anno, viene considerato uno dei momenti 
più importanti in Estonia e risale alle antiche 
celebrazioni pagane che si svolgevano intorno 
al solstizio d’inverno. 
Durante questo periodo, in cui i fiocchi di neve 
scendono sui tetti delle città e sulle strade 
acciottolate, è possibile vivere tutta la magia del 
paesaggio innevato, facendo tante esperienze 
uniche. 
Durante l’inverno, l’Estonia è il posto perfetto per 
rilassarsi e godere di trattamenti di benessere in 
una delle sue tante saune, sperimentando espe-
rienze diverse. Il 2023 è stato riconosciuto come 
l’anno della sauna per celebrare l’importanza 
di questo unico e antico rituale. Una tradizione 

che è parte integrante della vita estone da cen-
tinaia di anni ed è stato inserito nella lista del 
Patrimonio Culturale Immateriale dell’UNESCO. 
La tradizionale smoke sauna presso la Mooska 
Farm offre l’opportunità di godere di una sauna 
con aroma di legno bruciato, rami di betulla 
e miele. Poiché si trova vicino ad un laghetto, 
durante l’inverno è anche possibile immergersi 
velocemente nelle vicine acque ghiacciate.	
Tra le proposte più particolari, che ogni anno 
attraggono molti turisti, è presente l’ Igloo sau-
nas a Kõrvemaa, perfetta per rigenerarsi dopo 
una lunga giornata passata a sciare. 
Questa tipologia di sauna viene solitamente 
realizzata 100% a mano e ricoperta con trucioli 
di abete rosso all’esterno e trucioli di pioppo tre-
mulo all’interno. 
Infine, vicino alla città di Tallinn, si trova l’Iglu-
park che combina tre aspetti importanti della 
vita come il lavoro, il tempo libero e la salute, 
offrendo l’opportunità di prendersi del tempo 
per sé stessi e rigenerarsi a soli pochi passi dal 
centro della città.
www.visitestonia.com.

Benessere
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BENESSERE E SALUTE 
MEDITERRANEA ALL’ADLER 
SPA RESORT SICILIA 
Ogni stagione dell’anno riserva buoni momenti 
per approfittare del benessere che viene dal 
mare: l’aria marina ricca di iodio e sali minera-
li fa bene alle vie respiratorie e mette di buon 
umore. Il suono ritmico delle onde regola il batti-
to cardiaco, abbassa i livelli di cortisolo, allonta-
nando lo stress. 
Tra cristalli di sale e profumo di zagare, l’AD-
LER Spa Resort SICILIA – situato in prossimità 
della Riserva Naturale Orientata Torre Salsa 
(Siculiana, AG) – vi si affaccia e ne celebra il 
connubio con la natura mediterranea, valoriz-
zandone gli straordinari effetti in servizi medici 
di alta qualità, consulenze personalizzate e pro-
grammi di salute completi. 
Tutto questo si concretizza nell’ADLER Med 
Concept, servizio di recente introduzione, con 
cui gli ospiti possono trasformare la vacanza in 
un’occasione di rinascita in primavera, di rivita-
lizzazione in estate o, ancora, di depurazione 
durante i mesi freddi, nella sinergia fra tratta-
menti terapeutici e percorsi olistici di prevenzio-

ne e rigenerazione.
In particolare, il percorso ADLER Med Salute 
Mediterranea punta all’educazione all’equilibrio 
e alla naturale cura di sé che, iniziando dalla 
corretta alimentazione, passa dall’allenamento 
al benessere (yoga/fitness/meditazione) ed è 
supportato da trattamenti spa per il raggiungi-
mento dell’obiettivo personale di miglioramento.
La fonte di ispirazione è il modello nutrizionale 
della dieta mediterranea, introdotto
in modo naturale dallo chef di ADLER Spa 
Resort SICILIA nei menu quotidiani, con piat-
ti semplici e rispettosi della materia prima, e 
“traslato” in questo percorso, che può essere 
intrapreso durante il soggiorno nell’eco-resort e 
proseguito nella vita quotidiana. 
www.adler-sicilia.com

http://www.adler-sicilia.com
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BenessereL'estate  
nell'abbraccio 
della natura

INFO E PRENOTAZIONE:
+ 386 2 565 2000

booking@bioterme.si
www.bioterme.si

stare in mezzo alla natura incontaminata,
fare il bagno nell'acqua ipertermale curativa 

oferta wellness per un passo più vicino 

innumerevoli possibilità di riposo attivo 

ospitalità e familiarità,
una vacanza che rispetta la salute e l'ambiente.

Vacanza e benessere a Bioterme:

      per scopi ricreativi e salutistici,

      al benessere,

      e gite nei dintorni per tutte le generazioni,

MEZZAPENSIONE INCLUSI SERVIZI 

GIÁ DA SOLI 72 €
 



78 TURISMO all’aria aperta

Ho voglia di tornare al Natale dei miei verdi anni, 
di quand’ero ragazzino e il mese di dicembre lo si 
trascorreva nell’attesa dell’Immacolata, quando 
in casa veniva allestito il presepe e poi della notte 
della vigilia trascorsa ad attendere che giunges-
se l’alba e si potesse scartare il regalo portato da 
Gesù Bambino.
Ho voglia di riassaporare i piatti tradizionali che 
mia mamma preparava per il pranzo del 25 di-
cembre, con l’immancabile prosciutto in gelatina, 
i cappelletti in brodo e l’arrosto con le patate.
Sento la necessità di un Natale ristretto alla fa-
miglia, non commerciale e nemmeno ridondante, 
ho voglia di canzoncine che hanno attraversato 
generazioni intere, di momenti di intimità, della 
tombola e del panettone senza troppi fronzoli.
Un anno terribile, trascorso tra epidemie, guerre, 
atrocità, crisi, inflazione, dissidi, impoverimento 
generalizzato, con i diritti messi in discussione e 
con poche prospettive positive davanti, merita di 
finire con il ritorno alle origini, alla famiglia, a quei 
valori che mettiamo costantemente in discussio-

ne per svariate ragioni.
Difficilmente il Natale che sogno tale sarà nella 
realtà, difficilmente Gesù Bambino e il presepe 
con le lucine colorate e la musica simile ad un 
carillon soppianterà Babbo Natale e l’Albero dal-
le mille luci e dai cento addobbi.
I regali saranno più di uno, graditi certamente, 
ma diversi da quello atteso per mesi, indicato nel-
la “letterina” che si scriveva a scuola e sognato 
durante la notte della Vigilia.
Eppure occorrerebbe poter entrare nella macchi-
na del tempo, tornare indietro, riscoprire sapori e 
profumi dimenticati, gioire e ridere per poco, con 
la felicità nel cuore.
Se riuscirò, almeno in parte, a raggiungere il mio 
obiettivo, se saprò guardare indietro senza no-
stalgia, il domani sarà meno grigio.
Buon Natale e Buon Anno, amici che leggete 
questa rubrica, un brutto anno è trascorso, spe-
riamo che il prossimo ci tiri fuori dai troppi tunnel 
che abbiamo conosciuto, facendoci scorgere la 
luce. Anzi una luce, quella della speranza!

Opinione di Beppe Tassone
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IL NATALE DELLE 
NOVITÀ DI STEFANO
Di Stefano per il Natale 2023 
ha deciso di superarsi lan-
ciando tante novità di gusto e 
sostenendo altrettante inizia-
tive socio-culturali. L’azienda 
siciliana propone: il Panettone 
Farcito Freschissimo in edi-
zione limitata e su prenotazio-
ne e il Panettone Da Farcire 
con la sac à poche inclusa 
nella confezione entrambi nei 
gusti Cioccolato Siciliano e 
Pistacchio Siciliano. Un nuovo 
gusto, ovvero, il Panettone 
Cacao e Agrumi di Sicilia è pro-
posto in un elegantissimo pack 
blu: un impasto nero di cacao e 
cioccolato con canditi di polpa 
di arancia e limone, profumatis-
simo e pieno di carattere come 
il vulcano Etna.
Infine, la Capsule Collection 
Limited Edition – Abbiamo 
tutto, manca il resto - realiz-
zata per il Panettone Magnum 
dagli artisti Lorenzo Romano e 
Azzurra Messina e curata da 
Farm Cultural Park, partner cul-
turale con cui Di Stefano porta 
avanti la seconda edizione del 
progetto “Magnum ti meriti un 
panettone siciliano” e una serie 
di iniziative che accompagne-
ranno, Agrigento, alla nomina di 
capitale della cultura 2025.
«I nuovi prodotti e il nuovo 
gusto del Natale 2023 – rac-
conta il direttore di produzione 
Enzo Di Stefano – sono il risul-
tato di un lavoro di squadra che 
ormai da tanti anni vede lavo-
rare insieme il reparto ricerca e 
sviluppo, coordinato dalla dot-
toressa Josèe Di Stefano, con il 
reparto produzione. Da sempre, 

ci sta a cuore oltre che la valo-
rizzazione e promozione delle 
materie prime del territorio, la 
voglia di creare delle esperien-
ze di gusto che consentano di 
assaporare tutto il lavoro che 
c’è dietro la preparazione di 
ogni prodotto. Freschezza, leg-
gerezza, genuinità e sapori ori-
ginali sono alla base delle novi-

tà pensate per questo Natale».
La storia della Di Stefano ini-
zia nel 1986 quando Paolo Di 
Stefano avvia – insieme ai figli 
Enzo, Benvenuto e Settimio –– 
un piccolo laboratorio di pastic-
ceria artigianale a conduzione 
familiare a Raffadali, nei pressi 
di Agrigento.
https://shop.distefanodolciaria.it
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GOLOSITÀ DAL LAZIO 
VITERBESE E REATINO 
Volete provare qualche golosità laziale? 
Guardate il canale youtube della Camera di 
Commercio di Rieti Viterbo. E lì troverete ricette 
preparate in diretta, con dosi e proporzioni, in 
modo da impadronirvi dei segreti della tradizio-
ne.
Andiamo alla scoperta della zuppa di ceci 
di Valentano e castagne dei Monti Cimini, le 
‘mbriachelle (ciambelline al vino Est Est Est) 
della Tuscia, gli gnocchetti in frasca, la lasa-
gnetta di Amatriciana, la colorata cicerchiata del 
Reatino. 
La Camera di Commercio Rieti Viterbo in colla-
borazione con la sua Azienda speciale Centro 
Italia, che ha come obiettivo la promozione delle 
eccellenze enogastronomiche e turistiche del 
territorio, ha voluto organizzare un’altra edizione 
di show cooking in diretta, nell’ambito del pro-
getto Turismo e Cultura. Ad esempio i Ceci di 
Valentano, borgo tipicamente medievale dalle 
case costruite in tufo, sono una leguminosa anti-
ca, apprezzata fin dai tempi degli Etruschi, di 

piccolo calibro e che quindi richiedono un minor 
tempo di cottura. Le Castagne dei Monti Cimini, 
dalla tipica polpa dolce, erano conosciute già 
dai Romani che coltivavano i castagneti sia per 
il legname che per i frutti. La zona è di origi-
ne vulcanica e ricca di boschi con castagneti 
secolari alcuni dei quali di notevoli dimensioni. 
Gli “Gnocchetti in frasca” sono un piatto tipico 
di Micciani e delle zone circostanti, gustato nor-
malmente nei mesi freddi come una minestra, 
dopo la raccolta di legumi e cereali. Ricette 
gustose, dunque, che valorizzano prodotti tipici 
del territorio di Rieti e Viterbo e quindi aiutano 
l’economia locale a rimanere vitale, senza per-
dere persone, terra e coltivazioni.
Un’occasione d’oro per scoprire curiosità, ingre-
dienti poco noti, tradizioni e poi organizzare 
appena possibile un’escursione direttamene sul 
territorio, a degustare presso produttori e risto-
ratori dell’alto Lazio. 
Le province di Rieti e Viterbo, cuori del 
Medioevo laziale, offrono tante possibilità di 
escursioni gastronomiche davvero originali.
www.rivt.camcom.it/it/

A cura di Franca Dell’Arciprete Scotti
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BELGIAN BEER WORLD: UN TEMPIO 
DEDICATO ALLA BIRRA BELGA
L’ex Palazzo della Borsa di Bruxelles ha riaperto 
le porte al pubblico e propone un entusiasman-
te viaggio tra storia, tecniche, tradizioni e aned-
doti della cultura della birra belga, Patrimonio 
Unesco.
 Birra e Belgio: un binomio inscindibile, come 
dimostrano le oltre 1.600 etichette prodotte in 
più di 430 birrifici in ogni angolo del Paese. 
Un binomio che affonda le sue radici in una cul-
tura secolare, Patrimonio Mondiale dell’Unesco, 
a cui la città di Bruxelles da quest’anno dedica 
il Belgian Beer World, vero e proprio “tempio 
della birra”, realizzato nell’iconico Le Bourse, 
il Palazzo della Borsa, riportato al suo antico 
splendore dopo 3 anni di lavori. Una location 
prestigiosa, che ha anche un significato parti-
colare: il palazzo ospita infatti le spoglie di Jan 
Primus, duca del Brabante, che secondo la leg-
genda sarebbe il mitico re Gambrinus, ritenuto 
l’artefice delle famose birre belghe e, per alcu-
ni, l’inventore della stessa birra, oggi diventato 
simbolo per eccellenza della passione per la 
birra in tutto il mondo.
Il secondo e il terzo piano del palazzo sono 
interamente dedicati al Belgian Beer World, 
centro espositivo permanente sulla cultura della 
birra belga: mostre che esplorano e descrivono 
l’origine della birra belga, risalente al Medioevo, 
un percorso di visita interattivo, per capire il 
processo di produzione, la moltitudine di aromi, 
sapori e colori delle diverse varietà di birra. 
La visita ideale del Belgian Beer World termina 
con la degustazione di una birra nella cornice 
del nuovo Skybar panoramico, ospitato su una 
terrazza di 350 metri quadrati ricavata sul tetto 
del Palazzo della Borsa.
www.visit.brussels/en

PASTA DI CANOSSA: LA PASTA ARTI-
GIANALE DAL SAPORE ANTICO 
Accurata selezione delle spighe, giusta macina-
tura, lavorazione artigianale del semolato semin-
tegrale, trafilatura al bronzo, innovazione e spe-
rimentazione rendono Pasta di Canossa un per-
fetto connubio tra gusto e salute. Amata anche 
dai nutrizionisti, la pasta si adatta a vari regimi 
dietetici e a diversi stili di vita. Oltre ad essere 
uno dei simboli dell’arte culinaria italiana, è alla 
base della Dieta Mediterranea, patrimonio imma-
teriale dell’Unesco, proprio perché innumerevoli 
sono i suoi benefici per la salute e lo spirito. 
Riveste particolare importanza però la qualità del 
grano, che è indubbiamente migliore nei prodotti 
artigianali, poichè per realizzarli viene utilizzato il 
grano duro.
Per poter contare pienamente sulle sue proprietà 
organolettiche della pasta dunque è importante 
prediligere una pasta artigianale e di alta qualità, 
sia in termini di materie prime utilizzate sia per i 
metodi di lavorazione impiegati, come ad esem-
pio quella prodotta dal Pastificio di Canossa 
di San Martino di Ferrara, nel cuore dell’Emilia, 
ideale per preparare piatti gustosi e all’insegna 
del benessere. Per Ottavio di Canossa, proprie-
tario dell’azienda, i Km zero sono i confini della 
Tenuta, all’interno della quale segue con minu-
ziosa cura tutte le varie fasi di coltivazione del 
grano duro e della produzione. “Controlliamo l’in-
tero ciclo di vita del nostro grano duro da quan-
do è solo un seme: giorno dopo giorno, stagione 
dopo stagione, seguiamo la sua crescita fino alla 
realizzazione del prodotto finito. Abbiamo trova-
to nel semolato, lavorazione semi-integrale del 
grano, quello che cercavamo: più naturale e più 
digeribile. La nostra pasta, infine, grazie alla tra-
filatura al bronzo, rimane molto porosa e assorbe 
meglio i condimenti; il sugo entra in questi micro-
scopici fori, diventando così parte integrante del 
boccone, per un gusto che non ha eguali”. 
www.pastadicanossa.it

http://www.visit.brussels/en
http://www.pastadicanossa.it
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AL BADRUTT’S PALACE 
HOTEL DI ST. MORITZ IL 
PROGETTO JORDNÆR
Jordnær, il progetto due stel-
le Michelin di fama mondiale 
dello chef danese Eric Kragh 
Vildgaard e di sua moglie Tina 
Kragh Vildgaard, quest’inver-
no sarà ospite per due mesi 
presso l’iconico Badrutt’s 
Palace Hotel di St. Moritz, dal 
1° dicembre 2023 al 4 febbraio 
2024.
“Siamo riusciti a portare al 
Badrutt’s Palace Hotel uno degli 
chef più creativi del momen-
to. Con il loro concetto unico 
di cucina raffinata, Eric e sua 
moglie Tina hanno conquistato i 
cuori dei veri gourmet in pochis-
simo tempo, facendosi un 
nome a livello internazionale”, 
afferma Richard Leuenberger, 
Managing Director del Badrutt’s 
Palace Hotel. Questa sarà la 

prima volta che la cucina di Eric 
Kragh Vildgaard, premiata con 
due stelle Michelin, sarà pre-
sente per due mesi al di fuori 
della Danimarca. 
Lo chef danese presenterà al 
Badrutt’s Palace Hotel i piatti 
squisitamente complessi ed 
elegantemente realizzati per i 
quali è diventato famoso, offren-
do uno spettacolo sia per gli 
occhi che per il palato.
Il ristorante Jordnær rappresen-
ta un faro della raffinata cucina 
sostenibile, con un menù fisso 
che propone una serie di piatti 
di pesce e crostacei audaci, 
creativi e dal gusto sorprenden-
te. 
“Sarà un viaggio culinario nel 
Mare del Nord, unito a un tocco 
di Engadina di altissimo livello: 
un menù davvero speciale per 
deliziare tutti i palati” 
https://badruttspalace.com/

VITALPINA® HOTELS 
SÜDTIROL: BACK TO 
NATURE
Vacanza sulla neve all’insegna 
di sport, benessere e gastrono-
mia, con un’attenzione speciale 
per la sostenibilità: è la propo-
sta firmata Vitalpina® Hotels 
Südtirol/Alto Adige. Via libera 
quindi a tutte le attività sulla 
neve, camminate, sci, fondo e 
ciaspole, ma anche all’utilizzo 
dei mezzi pubblici. E per finire 
una ricetta del delizioso pane 
nero altoatesino per mangiare 
sano. 
Se scegliere il regalo giusto è 
sempre più complicato, ci si 
può affidare ai Vitalpina Hotels 
per un dono speciale e indi-
menticabile: un buono Vitalpina 
da mettere sotto l’albero di 
Natale! 
Il gruppo comprende infatti una 
trentina di strutture di alto livello, 
distribuite in tutto l’Alto Adige, 
accomunate dalla stessa filoso-
fia, ma diversificate nell’offerta. 
Per questo la possibilità di sce-

gliere la propria struttura ideale 
rappresenta un plus importante. 
Il pane di segale dell’Alto Adige 
con lievito madre é il tipico 
pane nero che si trova nei buf-
fet e che lascia in bocca una 
magnifica nota aromatica, ide-
ale per accompagnare burro 
e marmellata a colazione, o 
formaggio per chi preferisce il 
salato. 

Naturalmente a tavola: nelle 
specialità culinarie dai sapori 
alpini e mediterranei, le materie 
prime locali e stagionali gio-
cano un ruolo di primo piano. 
Molti albergatori inoltre, per un 
convinto principio di sostenibi-
lità, fanno uso di alimenti auto-
prodotti o comunque provenien-
ti dalle immediate vicinanze.
www.vitalpina.info 

https://badruttspalace.com/
http://www.vitalpina.info
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VALRHONA SCEGLIE 
UN MONDO MAGICO PER 
LE FESTIVITÀ DI FINE ANNO
Il tema di questa nuova edizione limitata è stato 
immaginato dall’artista Vincent Mahé. Ispirato 
dalla natura, Mahé ama disegnare gli animali 
nel loro ambiente naturale, i quali sembrano 
prendere vita grazie al suo tratto. 
Con una tecnica di linee chiare e tinte unite leg-
germente strutturate, l’artista è riuscito a creare 
un ambiente pacifico e caloroso al tempo stes-
so.
Questi scrigni contengono una selezione di 
cioccolati fini Valrhona, dal gusto intenso e golo-
so. Il conto alla rovescia è iniziato con il calen-
dario dell’Avvento che offre una selezione di 
prodotti Valrhona. 
Ogni casella contiene una deliziosa sorpresa 
da scoprire: mandorle e nocciole ricoperte di 
cioccolato al latte o blond Dulcey, Croustibilles 
al cioccolato fondente o al latte Caramélia 
36%, modellaggi natalizi al cioccolato fondente 

Caraïbe 66% o bianco Ivoire 35%, croccanti 
cioccolatini al pralinato fruttato o mandorla e 
nocciola, carré di cioccolato fondente Guanaja 
70% e mini tavolette di cioccolato al latte Jivara 
40%. 
La novità Valrhona di quest’anno è un astuccio 
con 14 palet di cioccolato, raffinati e deliziosi. 
Rotondi, morbidi e golosissimi, sono disponibili 
in due versioni: per gli amanti del cioccolato 
fondente l’iconico Guanaja 70%, e per gli aman-
ti del latte una declinazione di cioccolato al latte 
con noci pecan. 
E poi il cofanetto “Collezione Natale” è un cofa-
netto per scoprire le più belle creazioni della 
Maison Valrhona, un regalo ideale per gli amanti 
del cioccolato.
Una selezione di cioccolati fini dalle note aroma-
tiche uniche: ganache alla cannella, ganache al 
ribes nero, pralinato al cioccolato bianco Ivoire, 
ganache al cioccolato fondente Macaé 62% e 
pralinato fruttato mandorle e nocciole.
www.valrhona.com

http://www.valrhona.com
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Perchè è omologata automotive
con marcatura E1 67R-019336
(regolamento ECE/ONU 67/01)

Perchè è sicura, è dotata di 
sistemi di sicurezza di qualità 
e corredata di certificato di 
conformità e garanzia.

PERCHÈ
SCEGLIERE
PRAKTO?

GES INTERNATIONAL
www.gesinternational.it

distribuito da

RICARICABILE

IN TOTALE 

SICUREZZA!!!

INQUADRA
IL QR CODE

col tuo smartphone

Perchè è più leggera del 30% 
rispetto alle bombole in ghisa.

Perchè è affidabile,
la bombola PRAKTO è dotata
di un manometro
per la lettura precisa
del gas contenuto.

DOLCE TOSCANA 
NEL VINO ALLA 
FATTORIA DEL COLLE
I vini dolci toscani: un passato 
importante, un presente com-
plicato e tante proposte per il 
futuro.
Alla Fattoria del Colle, 
Donatella Cinelli Colombini ha 
presentato il suo nuovo Passito 
di Traminer aromatico e 12 
Donne del Vino Toscane hanno 
raccontato i loro vini dolci.
Tutte insieme per valorizzare 
il vino dell’accoglienza dalle 
radici antiche e parte integran-
te della tradizione toscana; 
da questa necessità è parti-
ta l’idea di Donatella Cinelli 
Colombini di riunire intorno a 
sé produttrici appartenenti alle 
Donne del Vino della Toscana 
di cui è Delegata regionale e di 
presentare il nuovo look per il 
Passito da uve di Traminer aro-
matico IGT Toscana 2018.

L’idea innovativa di Donatella 
Cinelli Colombini inaugura 
uno stile più ricercato e punta 
in alto con una etichetta che 
richiama fregi e trine anti-
che: non solo ha numerato le 
bottiglie del Passito da uve 
di Traminer aromatico come 
fosse una litografia, ma le tratta 
come finora è stato fatto solo 
con le opere d’arte. Solo 364 
bottiglie da 375 CL destinate 
ai grandi amanti dei vini dolci 
e custodite in piccoli scrigni 
azzurri che ne valorizzano il 
carattere esclusivo e prezioso. 
Ancora a somiglianza di un’o-
pera d’arte, ogni bottiglia ha 
un certificato di autenticità che 
permette di tracciare i passag-
gi di proprietà del vino fino al 
momento in cui viene aperta. 
Ovviamente la prima firma 
è quella di Donatella Cinelli 
Colombini.
www.ledonnedelvino.com

www.cinellicolombini.it

http://www.ledonnedelvino.com
http://www.cinellicolombini.it
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VANINI TASTING EXPERIENCE 
Tasting Experience é l’innovativa linea di tavolet-
te di cioccolato Vanini dai contrasti sensoriali sor-
prendenti. Vanini, premium brand di ICAM, azien-
da italiana che produce cioccolato di alta qualità 
da oltre 75 anni, in occasione del lancio della 
nuova linea di tavolette Tasting Experience, ha 
coinvolto Vincenzo Russo, Professore Ordinario 
di Psicologia dei Consumi e Neuromarketing 
all’Università IULM, con l’obiettivo di esaminare 
e scoprire  gli effetti che queste tavolette hanno 
sul cervello e come cambiano al cambiare degli 
stimoli associati ai differenti assaggi.
Vanini propone dunque  quattro declinazioni del 
cioccolato abbinate a una selezione di inclusio-
ni uniche e inaspettate, studiate per esaltare la 
golosità del cioccolato a cui queste sono acco-
state e per sorprendere per la loro stessa origi-
nalità. Cioccolato bianco con granella di pistac-
chi salata, cioccolato al caramello con granella 
di biscotto, cioccolato al latte con popcorn cara-
mellato e sale e cioccolato fondente con scaglie 
di cocco e mandorle, sono le quattro referenze di 
cui si compone la linea.

L'offerta di Tasting Experience è pensata per 
un consumatore che ricerca qualità e sapori 
intriganti senza rinunciare alla tentazione della 
golosità. A tale scopo, sono state selezionate 
materie prime di eccellenza mixate per dar vita a 
contrasti sensoriali ogni volta nuovi e diversi, ma 
sempre sorprendenti.

MIELEMENTE NELLE 
MARCHE, 
NEL BORGO DI 
MONTELUPONE
Dall’8 al 10 dicembre 
nelle Marche, nel borgo di 
Montelupone Mielemente é il 
primo Mercatino di Natale dedi-
cato al mondo del miele.
L’evento pone le sue basi 
sulla storica manifestazione 
APIMARCHE di Montelupone 
che, dopo 37 edizioni ha deci-
so di rinnovarsi nel nome e 
nei contenuti: MIELEMENTE è, 
infatti, un mercatino innovativo e 
unico nel suo genere. 
Quattro aree – food, beverage, 
cosmesi ed editoria – per sco-
prire dolci da tutta la Penisola, 
aceto, grappa, birra, vino, pro-
dotti per viso, corpo e capelli, 
libri per tutte le età. 
Nell’Area FOOD è possibile 
scoprire le 22 diversità di tor-
rone, da quello più famoso di 
Cremona al mandorlato vene-
to, fino al torrone marchigiano 
di Camerino e alle produzioni 

tipiche abruzzesi, calabre, sici-
liane e molisane. Poi caramelle, 
cioccolatini, biscotti, panetto-
ni e panforti, la sapa di miele 
sarda, fino agli aceti al miele. 
Un weekend nel cuore del sug-
gestivo borgo marchigiano tutto 
da gustare e da vivere grazie a 
un fitto calendario di eventi col-
laterali per tutta la famiglia, per 

esplorare il mondo dell’apicoltu-
ra con nuove visioni attraverso 
laboratori, incontri, degustazioni 
fino alla Mostra multimediale 
“Sant’Ambrogio e l’apicoltura 
romantica” che racconta storie 
e miti di un’attività millenaria, 
legandole alla figura del santo 
protettore degli apicoltori. 
www.cittadelmiele.it

http://www.cittadelmiele.it
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Il panorama scorre veloce tra 
filari di vite. lI verde acerbo 
della primavera, che in estate 
varia in uno smeraldo intenso, in 
autunno si accende di ruggine 
e rosso. 
E fra questi panorami trovi 
sempre un luogo ideale dove 
sostare in camper, rilassarti e 
lasciarti inebriare da profumi 
e terroir che riempiranno le 
cambuse dei camper, regali 
ideali anche per il Natale.
Fra le molteplici proposte 
per sostare una o due notti 

con il camper o la caravan, 
l’offerta della sosta in vigna e 
la possibilità di gustare ottimi 
vini praticando l’enoturismo più 
vero, è quello che a molti piace 
di più.
Questo è un viaggio slow: ci 
prendiamo il tempo per due 
passi in vigna, una visita in 
cantina, due chiacchiere col 
proprietario, una degustazione, 
e la sosta in camper si trasforma 
in una vera esperienza del 
gusto. Un’idea valida tutto 
l’anno, ma che a novembre e 

dicembre, diventa l’occasione 
per pensare anche a qualche 
regalo natalizio.

SOSTARE IN CAMPER

Ma non dilunghiamoci troppo 
nei preamboli dell’enoturismo, 
molto in voga in questi anni, 
e partiamo con destinazione 
verso le 10 cantine che ti 
consigliamo dove poter sostare 
in camper. Te le indichiamo 
dividendole per comodità in 
nord centro e sud.

10 CANTINE DOVE 
SOSTARE IN CAMPER, 
gustare ottimi vini ideali 

come regalo di Natale

Gli itinerari Gustosi

Di Angela di In Camper con Gusto

Sosta camper in azienda vitivinicola



 TURISMO all’aria aperta 89

NORD
In terra piemontese a metà 
strada tra le località La Morra e 
Barolo, ad un paio di chilometri 
dalla Cappella del Brunate, 
L‘Agricampeggio La Rosa nel 
Borgo ti accoglie tra viti e frutteti 
dove potrai rilassarti ed entrare 
in cantina nel fantastico mondo 
dei vini piemontesi. Potrai 
poi partire alla scoperta delle 
colline Patrimonio UNESCO in 
scooter, mountain bike o lungo 
percorsi di trekking. In provincia 
di Torino l’Azienda Vitivinicola 
Santa Clelia nel Canavese, 
proponiamo a 25 km da Ivrea 
una sosta in una cantina 
biologica dove il rispetto 
per l’ambiente la riscoperta 
di vitigni autoctoni sono il 
luogo perfetto secondo noi 
dove sostare in camper. E 
il loro Erbaluce Spumante, 
dal profumo delicato, fine, 
caratteristico e dal sapore 
secco, fresco, è ideale per i 

pasti a base di pesce delle 
feste.
Puntiamo al territorio del 
Franciacorta. A Cazzago San 
Martino,  10 km dal lago d’Iseo, 
una tenuta oltre agli alloggi in 
un’antica cascina dell’ 800 e 
alla cucina il weekend, offre 
la possibilità di sostare in 
camper e caravan in vigna. 
È la tenuta   Società Agricola 
Tenuta Ambrosini Srl.
Il Friuli si sa è una terra di vini 
e a Faedis in provincia di Udine 
Colle Villano Soc. Agricola è 
la cantina che produce i tipici 
vini friulani ottenendo negli 
anni diversi premi. La sosta è 
semplice ma ti suggerisce la 
possibilità di gustare l’ottima 
cucina locale e loro vini.

E IN EMILIA DOVE 
PUOI SOSTARE IN CAMPER 
IN VIGNA?
Se hai la nostra tessera puoi 
sostare in camper in diverse 

cantine; nel blog e le trovi tutte, 
ma qui te ne segnaliamo una 
nel piacentino.
Si trova a soli 3 km da Vigoleno 
uno dei Borghi più Belli d’Italia 
e dalla terrazza della cantina 
il panorama verso la pianura 
e le Alpi è davvero fantastico. 
La tua sosta è alla Cantina 
Visconti  dove scoprirai che qui  
passione e costanza sono il 
carattere di un’intera famiglia in 
armonia con questo ambiente. 
Questa cantina fa parte dei 
produttori del Vin Santo di 
Vigoleno, una Doc con la zona 
di produzione più piccola 
d’Italia.

CENTRO
Cambiano i paesaggi e 
cambiano ovviamente anche i 
terroir, come dicono i francesi. 
E nell’Umbria così affascinante 
con panorami suggestivi dove 
ulivo e vite sono dominanti, ti 
proponiamo la sosta a Magione 
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in provincia di Perugia presso 
la Cantina Berioli. È una 
realtà storica che da inizio 
del secolo scorso produce 
olio e vini biologici. Fantastico 
il loro rosso Spiridione e le 
bollicine del Cristina, ideale 
per un brindisi durante le feste 
natalizie. Spostiamoci verso 
la costa adriatica in provincia 
di Pescara nel comune di 
Collecorvino. 
La Cantina Contesa è 
un’azienda agricola che ti farà 
conoscere il suo Montepulciano 
e non solo in un panorama che 
invita alla sosta e degustazione.

SUD
Il nostro viaggio tra le cantine 
dove sostare in camper in 
vigna, prosegue verso il sud 
Italia. 
La Puglia con i suoi profumi 
e il mare a tratti maldiviano ci 
accoglie e ci porta nel leccese 
esattamente Borgagne.
Presso la Masseria Malapezza, 
a 2 km dalle spiagge di 
Sant’Andrea e a 4 di Torre 
dell’Orso, troverai una zona 
dedicata al campeggio dove 
sostare in camper e acquistare 
oltre ai prodotti dell’orto, la 
Malvasia Nera o il Negramaro 
tipici della Puglia.

Panorama colli piacentini dalla Cantina Visconti

A pochi chilometri da Castro e 
dalla famosissima Grotta della 
Zinzulusa l’Agriturismo Vigna 
Vecchia in area tranquilla offre 
25 posti dove sostare in camper 
o roulotte o tenda. 
Qui potrai gustare la cucina 
pugliese al ristorante e fare i 
tuoi acquisti.
Sbarchiamo in Sicilia terra di 
fantastici vini di carattere, e 
fra le cantine dell’Associazione 
Le Donne del vino   che fra le 
associate ha cantine camper 
friendly, ti segnaliamo Tenuta 
Bastonaca a Vittoria nel 
ragusano. 
Qui nei venerdì da giugno ad 
agosto prenotando il giorno 
prima potrai fare un tour 
aziendale e degustazioni; oltre 
ovviamente alla sosta.

CONCLUDENDO
Ti dobbiamo però informare 
che queste cantine non sempre 
sono provviste di pozzetto di 
scarico e allaccio luce. Non 
sono vere e proprie aree di 
sosta, ma comunque sapranno 
indicarti il punto più vicino a 
loro a cui poter far riferimento. 
Oppure sicuramente puoi 
trovare il punto di scarico più 
vicino consultando le molteplici 
App dedicate alle soste camper. 
Tutto questo viaggiare tra filari 
e bouquet, calici e sorsi ci ha 
messo un po’ di spossatezza. 
Perciò preferiamo fermarci e 
goderci la bellezza di questo 
italico panorama, rilassandoci 
e pensando al prossimo viaggio 
del gusto, brindando insieme a 
te.

Itinerari fra i vigneti



 TURISMO all’aria aperta 91

Gli itinerari Gustosi



92 TURISMO all’aria aperta

LE ECCELLENZE ENOGASTRONOMICHE
AL PRESENT 2023: UN PATRIMONIO 

DA SALVAGUARDARE
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Di Michela Zitti

Serra De' Conti, la Fornace Trevi, esterni

Serra De' Conti, la Fornace Trevi, ingresso area evento

L'Italia è un paese dalle mille tradizioni, e tra que-
ste la cucina occupa un posto di rilievo. Ogni re-
gione italiana ha i suoi prodotti tipici, che rifletto-
no la storia, la cultura e la geografia del territorio. 
Prodotti che sono frutto della lavorazione di mate-
rie prime locali e della creatività dei suoi abitanti, 
un patrimonio da tutelare, perché rappresentano 
un'importante testimonianza della nostra cultura 
e del nostro modo di vivere. 

Un prestigioso appuntamento annuale che valo-
rizza proprio questi aspetti è il Lalli Present orga-
nizzato da “Lalli e Gusti di Marche”, un magico 
percorso enogastronomico che il 25 novembre 
scorso si è svolto in una location strepitosa, la 
Fornace Trevi di Serra De’ Conti, una delle due 
fornaci Hoffmann rimaste in Italia perfettamente 
restaurata che costituisce un importante esem-
pio di archeologia industriale.

Il Lalli Present è un appuntamento ormai al suo 
terzo anno di vita e quest’anno hanno parteci-
pato oltre 30 produttori selezionati, marchigiani 
e non, che hanno presentato ai visitatori le loro 
specialità. Una selezione di prodotti che si distin-
guono per la loro eccellenza. Il successo di Lalli 
Present 2023 è nell’avere riunito nella stessa lo-
cation una varietà di prodotti pregiati di qualità 
con la possibilità di conoscere da vicino le azien-
de produttrici.

La tutela dei prodotti tipici regionali è un impe-
gno importante, che spetta a tutti. I consumatori 
possono contribuire a tutelare i prodotti tipici re-
gionali scegliendoli e valorizzandoli. 
Importante è promuovere la loro conoscenza e la 
loro diffusione anche perché sono un elemento di 
attrattiva turistica. Sono infatti uno dei motivi per 
cui milioni di persone ogni anno visitano l'Italia, 
per provare i sapori unici della sua offerta enoga-
stronomica.

Quest’anno l’evento si è arricchito di una mo-
stra di artisti molto diversi tra loro ma uniti in 
una esposizione coinvolgente e dalle molteplici 
sfaccettature. Si potranno ammirare e acquistare 
dal dipinto ad olio alla scultura di oggetti d’arre-
do (Marco Cesandri), fino alla preziosa ceramica 
artistica (Alina Pawlowska - Officina 51). 
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L’evento si è già trasformato in punto vendita, 
sempre alla Fornace, aperto tutti i giorni fino al 
24 dicembre dalle 16 alle 22 con la possibilità di 
acquistare ed assaggiare tutte le specialità: sa-
lumi, formaggi, vini, oli, miele, pasta, dolci, liquo-
ri e molto altro. Immancabile una visita allo shop 
anche in previsione delle imminenti Festività!

Serra De' Conti, Lalli Present 2023, degustazione

Serra De' Conti, Lalli Present 2023, spazio esposizioni artistiche Serra De' Conti, Lalli Present 2023, spazio esposizioni artistiche

Serra De' Conti, Lalli Present 2023, alcuni espositori
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Ecco i marchi presenti:

Lalli (dolci) www.lallizucchero.it
Rinci (paccasassi/salse) www.rinci.it
Cuore d’Italia (sughi/salse) info@cuoreditalia.net
Caravolta (pasta) www.caravolta.it
Favetta di Fratte Rosa (sottoli) www.favettadifratterosa.it
La Bona Usanza (legumi/cereali) www.labonausanza.it
La Nef (salmone/acciughe) www.lanef.it
Colleolivi (olio/confetture) www.colleolivi.it
Salumi Bartoli (prosciutti/insaccati) www.salumibartoli.it
Cau & Spada (formaggi) www.cauespada.it
Case da Sole Apicoltura (miele) www.casedasole.it
Le Cantine del Cardinale (visciola) www.cantinedelcardinale.it
Patatas Nana (patatine) www.patatasnana.com
Brave Beans (cioccolato) www.bravebeanschocolate.com
Mencaroni (vini) www.mencaroni.eu
Colonnara (vini) www.colonnara.it
Proposta Vini (vini) www.propostavini.com
Poderi Mattioli (vini) www.poderimattioli.it
Santa Barbara (vini) www.santabarbara.it
Fattoria Le Terrazze (vini) www.fattorialeterrazze.it
Tenuta dell’Ugolino (vini) www.tenutaugolino.it
Buscareto (vini) www.buscareto.com
Bisci (vini) www.bisci.it
Vallerosa Bonci (vini) www.vallerosa-bonci.com
Casalfarneto (vini) www.casalfarneto.it
Casaleta (vini) www.casaleta.it
Amaro Canaja (liquori) www.amarocanaja.it
Distilleria Varnelli (liquori) www.varnelli.it
Ibeer (birra) www.ibeer.it
Artigiano della Bontà (cresce/polenta) 340.2711518 
Amaro Que (amari) www.amaroque.it
Kali Caffè
Gin della Marca (gin) www.gindellamarca.it
Fattoria Fiandino (formaggi) www.fattoriefiandino.it
Vignamato (vini) www.vignamato.com
Poeta (miele) www.giorgiopoeta.com

LA FORNACE, 
SERRA DE' CONTI (AN) 
Via Fornace 7 
aperto tutti i giorni 
fino al 24 dicembre
dalle 16 alle 22
ìPer info e prenotazioni: 
info@lallizucchero.it 
Paolo 349 2325540 
www.lallizucchero.it 

Serra De' Conti, Lalli Present 2023, punto vendita

Serra De' Conti, Lalli Present 2023, punto vendita
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PROGETTO ERASMUS+: 
UNA MENTE + APERTA

E + VITA AI SOGNI
di Aurora Mazzocchini

Aurora Mazzocchini a Granada
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Chissà se l’umanista, filosofo e 
teologo, Erasmo da Rotterdam 
avrebbe mai immaginato che 
il 15 giugno del 1987 sarebbe 
nato un progetto europeo a lui 
intitolato, un progetto senza pre-
cedenti che avrebbe regalato, 
da allora fino adì oggi, a ben 
13 milioni di studenti il sogno di 
viaggiare, formarsi e conoscere 
il mondo lontano da casa?
Erasmo da Rotterdam nel 
Cinquecento fu un vero pioniere 
del viaggio inteso come momen-
to eletto di formazione e crescita 
della persona; girò per tutta l’Eu-
ropa, desideroso di conoscere 
le diverse culture del mosaico 
delle nazioni europee di allora, 
affascinato dalle loro diversità e 
rispettoso delle stesse, lontano 
da qualsiasi pregiudizio.
E allora, Erasmus non poteva 
non essere il nome del progetto 
di mobilità studentesca dell’U-
nione Europea che permette a 
tanti studenti meritevoli di intra-
prendere un periodo di studio 
e formazione professionale nei 
Paesi dell’UE o di paesi extra-
europei partner del programma.
Tra questi milioni di studenti ci 
sono anche le decine di ragazzi 

dell’Istituto Einstein Nebbia di 
Loreto che, da oltre vent’anni, 
partono e vivono la loro indimen-
ticabile esperienza Erasmus+; 
e tra questi ragazzi, c’è una stu-
dentessa piena di sogni, tanta 
voglia di viaggiare, conoscere 
il mondo e prenderne il meglio, 
un giorno magari per contribui-
re, anche solo un pò, a renderlo 
migliore.
Ecco il suo reportage della sua 
prima esperienza Erasmus.

Mi presento, mi chiamo Aurora 
Mazzocchini e sono una stu-
dentessa al terzo anno del 
settore Pasticceria dell’Istituto 
Einstein-Nebbia di Loreto, e ho 
avuto la fortuna di svolgere il 
periodo del PCTO (percorsi per 
le competenze trasversali e l’o-
rientamento) a Granada grazie 
al progetto Erasmus+. 
L’esperienza, durata un mese 
circa, mi ha arricchito moltissi-
mo e, imprevedibilmente, molto 
più dal punto di vista personale 
che da quello professionale.
Per indole, non sono molto pre-
disposta alla socializzazione, 
così l’Erasmus per me è stato 
una grande opportunità per 

uscire dalla mia zona di comfort 
e ha contribuito alla mia crescita 
umana, culturale, professionale; 
relazionarmi con una realtà che 
non conoscevo mi ha permes-
so di scoprire, con mia grande 
sorpresa, parti di me fino a quel 
momento sconosciute. 

Aurora Mazzocchini a Granada

Pasticceria a Granada
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Granada sicuramente è stata 
fondamentale in tutto questo; 
l’ambiente sociale e culturale 
granadino, infatti, si mostra subi-
to molto propenso a farti sentire 
a casa fra le sue vecchie mura 
arabeggianti e il calore indiscuti-
bile delle persone del posto.
La mia giornata tipo era divisa 
in due parti: nella prima, subito 
dopo essere giunte con l’au-
tobus ad Alfacar (un delizioso 
paesino di 5000 abitanti a 10km 
da Granda), io e la mia com-
pagna Alessia svolgevamo lo 
stage all’interno di una piccola 
caratteristica pasticceria.
Fra zucchero (tanto zucchero!), 
burro e farina abbiamo avuto 
l’opportunità di conoscere una 
cultura culinaria piuttosto diver-
sa dalla nostra, date le sue pal-
pabili influenze arabe e il gene-

roso utilizzo dello zucchero nelle 
varie preparazioni pasticcere.
Il laboratorio era mediamente 
grande e ben organizzato e si 
sviluppava su due piani; il piano 
terra era adibito alla produzione 
di prodotti dolciari e da forno, 
mentre il seminterrato fungeva 
da magazzino.
La brigata non era numerosa ma 
il lavoro era ben organizzato e 
risultava essere molto efficiente. 
Inoltre tutti i dipendenti erano 
stati rigorosamente formati nella 
scuola di pasticceria di proprietà 
del nostro datore di lavoro. 
Alessia ed io finivamo di lavora-
re nel primo pomeriggio e da qui 
partiva la seconda parte della 
nostra giornata. 
Appena ritornate a Granada, 
dopo una meritatissima siesta, 
uscivamo alla scoperta di que-

Gli itinerari Gustosi A cura della Redazione ENtv
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sta meravigliosa città, di cui ogni 
giorno ci siamo innamorate sem-
pre di più, scoprendone la bel-
lezza della sua arte, della sua 
storia, della sua cultura, della 
sua cucina e dell’ospitalità delle 
persone. 
Granada è situata ai piedi della 
catena montuosa Sierra Nevada 
e si sviluppa sia in pendenza 
che in pianura; nella parte più 
alta, predominante sul quartiere 
arabo, c’è L’Alhambra, una cit-
tadella, palazzo e fortezza araba 
senza precedenti per estensione 
e meraviglia: mattoni rossi, roseti 
e sculture a perdita d’occhio le 
fanno assolutamente meritare la 
definizione di ottava meraviglia 
del mondo.
La parte più autentica e antica 
della città è L’Albayzín che, a 
parte qualche negozietto per i 

turisti, di souvenir e artigianato 
locale, conserva ancora tutte le 
tracce risalenti al passato domi-
nio medievale dei Mori.
La movida granadina si con-
centra ai piedi del monte, ove si 
sviluppa la città moderna.
Le abitudini e gli orari sono molto 
diversi da quelli italiani, perché 
avendo lo stesso fuso orario 
per questioni politiche (e non 
geografiche), al nostro occhio 
potrebbe sembrare tutto sposta-
to qualche ora in avanti. 
Proprio per questo motivo le 
strade si cominceranno a riem-
pire di universitari in vena di far 
festa solo dopo la mezzanotte.
Per questioni di sicurezza, noi 
ragazzi in Erasmus avevamo il 
coprifuoco alle ore 23 e quindi 
non potrò descrivere il momento 
più frizzante della movida della 

città; sarà magari il motivo per 
farvi un giorno ritorno e cono-
scere altre meravigliose città 
della Spagna. 
Quest’esperienza è stata per me 
entusiasmante, irripetibile, coin-
volgente, in una sola parola, 
indimenticabile. 
Resterà per sempre nel mio 
cuore il ricordo di quell’Aurora 
partita un pò preoccupata ed in 
ansia e ritornata a casa un mese 
dopo più consapevole e sicura 
di sé, soddisfatta di aver vissu-
to pienamente la preziosissima 
esperienza dell’Erasmus, pronta 
a rimettersi in gioco in qualche 
angolo di questo mondo e a 
scoprirne le infinite meraviglie 
che ha da offrire.
Una sola nota negativa: l’Era-
smus+ è passato troppo in fret-
ta!
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=  LIBERTÀ
=  SICUREZZA

D’Orazio Assicurazioni
Via Strada Vecchia del Pinocchio, 31 - 60131 Ancona - Tel. 071 2905040 / 2863911

info@assicurazionecamperdorazio.it - www.assicurazionecamperdorazio.it

...noi la casa ce la portiamo dietro!

Durante le ferie io voglio vedere le montagne, 
le mie sorelle vogliono andare in spiaggia, 

la mia mamma vuole ammirare i monumenti 
ed il mio papà ci accontenta tutti perchè...


